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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes, incompatible with its purpose.

3. Connect the device only to an outlet with a voltage of 230 V ~
50/60 Hz. In order to increase the safety of use to a single circuit of
electricity should not be simultaneously switched on multiple
electrical appliances. In order to increase the safety of use, multiple
electrical appliances should not be switched into a single circuit at
the same time.

4. To provide additional protection, it is advisable to install in an
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.



5. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the device do not allow
children or anyone unfamiliar with the device to use it.
6. WARNING: The appliance can be used by young children older
than 3 years and younger than 8 years if it is done under adult
supervision and the temperature controls are always set to the
minimum temperature value.
7. WARNING: Children under the age of three, must not use this
device due to its inability to respond to overheating.
8. WARNING: This appliance must not be used by people who are
not sensitive to heat, and people who are very sensitive to heat, who
are unable to respond to overheating, and people who require
constant care.
9. WARNING: Persons with limited physical, sensory or mental
abilities, or who lack experience and knowledge of how to use the
device safely, may use it if supervised by caregivers.
10. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or knowledge of the
equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
11. WARNING: Do not leave the device plugged into an outlet
unattended.
12. WARNING: Keep the device and its cord, out of the reach of
children.
13. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.
14. WARNING: Always remove the plug from the power outlet
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after use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the

power cord.

15. WARNING: Do not use the device near flammable materials.

16. WARNING: Unplug the power cord from the outlet before

cleaning and washing the unit.

17. WARNING: Do not move the device during operation.

18. WARNING: Do not connect the appliance to the mains using

an extension cord.

19. WARNING: Falling asleep on a pillow, with the control set to

high temperature, may cause skin burns or may lead to heat stroke.

20. WARNING: The cable and control unit of the unit, may pose a

risk of entanglement, strangulation, tripping or stepping on if

improperly placed. The user should make sure that the electrical

cable, is laid in a safe manner.

21. WARNING: The unit must not be used to heat animals.

22. Periodically check the condition of the power cord. If the power

cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair

facility to avoid danger.

23. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or

other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,

sun, etc.) or use it in high humidity conditions.

24. Do not use the device with a damaged power cord or if it has

been dropped or damaged in any other way or is not working

properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of

electrocution. Return a damaged device to a competent service

center for inspection or repair. All repairs may be made only by

authorized service centers. Improper repair may cause serious

danger to the user.

25. The power cord must not touch hot surfaces.

26. For safety reasons, use only original accessories and spare parts

dedicated to the blanket model, which are sold by an authorized

service center.

27. Do not use the device in a folded state. Do not pin pins, needles
6



and other metal objects into the cushion.

28. Do not use the device if it is wet or damp. Leave the device
hanging loosely in an airy place until it is completely dry.

29. Do not put the power cord on the heated device.

30. Check the equipment periodically for signs of wear or damage.
If there are such signs or the equipment has been misused, contact
the supplier before further use.

31. Store in a dry place. Never place heavy objects on the
equipment.

32. Never go to bed with the device on. Unplug the device from the
outlet.

33. Never cover the controller.

35. Before turning on the device, make sure it is evenly laid out and
has no kinks or corrugations.

34. The product components indicated in the Cleaning section can
be washed in a washing machine at 30°C.

35. Do not iron the product except for the parts of the product
indicated in the Cleaning chapter.

36. The equipment must not be used for medical purposes in
hospitals. This equipment is not intended for medical use in
hospitals.

37. The device should cool down before storage.

38. The device can only be used with the types of detachable
components specified in the equipment labeling.

39. Do not use the device on adjustable beds, or if the device is
used on an adjustable bed, check that the device and cable cannot
get wedged or corrugated, such as on hinges.

40. The device is equipped with a fuse to protect against
overheating, which should not trip when using the equipment as
intended. If the fuse is tripped, the equipment will stop working, the
equipment must be returned to the manufacturer or its
representative for repair.



EXPLANATION OF SYMBOLS (Figure 2)

1. Read the instructions for use.

2. Do not bleach.

3. Do not dry-clean.

4. Do not insert pins.

5. Do not use folded or wrinkled.

6. The product should not be used by very young children (0-3 years).

7. ONLY the parts of the product listed in the instructions can be hand washed in water. Recommended water
temperature 30°C.

8. Can be tumble dried at low temperature.

9. Only the parts of the product indicated in the instructions can be ironed at temperatures up to 110°C.
10. Do not use the device near water, for example: in the shower, in the bathtub or over a sink with water.

Product: electric heating pad AD7415 / AD7403 / AD7444

BEFORE FIRST USE

1. The product should be unfolded and laid flat before turning on.

2. We recommend that you switch the unit to the maximum setting 30 minutes before bedtime, then reduce to the
desired heat setting OFF before bedtime.

DEVICE DESCRIPTION - mechanical controller
1. Temperature controller

2. Power cord

3. Pillow / mat

USE OF THE DEVICE - mechanical switch

1. Plug the power cord into an electrical outlet.

2. Start heating the product by moving the switch to position 1/2 .
0 off

1 low temperature, LED on

2 high temperature, diode lit

3.Turn off the device by moving the switch to the 0 position.

STORAGE
Always let the product cool down before assembling and storing. Avoid creating sharp creases in the product; for
example, do not store it under other objects that may cause bending of the heating internal wires.

CLEANING AND AIR DRYING

The fabric cover can be washed by hand or in a washing machine at a water temperature of 30 degrees C. Unplug the
appliance, remove the appliance sheath. The fabric sheath is the only part of the device , which can be washed in
water.

Fold and soak the product for 15 minutes in a lukewarm solution of water with mild soap. Make sure the water
temperature is below 30 ° C.

Wash on a gentle cycle for 2 minutes.

Rinse with fresh lukewarm water.

Gently stretch the product to its original size.

Air dry on a string. DO NOT use clothing clamps or any clips.

DO NOT use the product until it is completely dry!

DO NOT iron the product!

TECHNICAL DATA: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominal power consumption: 45W

Maximum power: 80W

Supply voltage: 230 V ~ 50/60 Hz

Dimensions (height x width) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38



For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for

separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in
it may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemalen Gebrauch oder unsachgemifle Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. Das Gerit darf nur an eine 230 V ~ 50/60 Hz Steckdose
angeschlossen werden. SchlieBen Sie aus Griinden der
Betriebssicherheit nicht mehrere Elektrogerite an einen Stromkreis
an. Zur Erhohung der Betriebssicherheit diirfen nicht mehrere
Elektrogerite gleichzeitig an einen Stromkreis angeschlossen
werden.

4. Fur zuséatzlichen Schutz ist es ratsam, einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) in den Stromkreis einzubauen,
dessen Nennfehlerstrom 30 mA nicht iiberschreitet. Ziehen Sie
dazu einen Elektrofachmann zu Rate.

5. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Nihe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit
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zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.
6. WARNUNG: Das Gerét kann von Kleinkindern ab 3 Jahren und
unter 8 Jahren benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht von
Erwachsenen geschieht und die Temperaturregler immer auf die
Mindesttemperatur eingestellt sind.
7. WARNUNG: Kinder unter drei Jahren diirfen dieses Gerit nicht
benutzen, da sie nicht auf Uberhitzung reagieren konnen.
8. WARNUNG: Dieses Gerit darf nicht von Personen benutzt
werden, die nicht hitzeempfindlich sind, und von Personen, die sehr
hitzeempfindlich sind, die nicht auf Uberhitzung reagieren konnen,
sowie von Personen, die stindige Pflege bendtigen.
9. WARNUNG: Personen mit eingeschriankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen, denen es an
Erfahrung und Wissen iiber den sicheren Umgang mit dem Gerét
mangelt, diirfen das Geréat benutzen, wenn sie von einer
Pflegeperson beaufsichtigt werden.
10. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fihigkeiten oder Personen ohne Erfahrung und
Kenntnisse im Umgang mit dem Gerét benutzt werden, wenn dies
unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
geschieht oder sie Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits
erhalten haben und sich der mit dem Gebrauch verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen.
Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die
Tatigkeit wird unter Aufsicht durchgefiihrt.
11. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an
einer Steckdose angeschlossen.
12. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerdt und sein Kabel
aullerhalb der Reichweite von Kindern auf.
13. WARNUNG: Die unsachgemifle Verwendung des Geréts kann
10



zu Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder
Stromschldgen fiihren.
14. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
15. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien.
16. WARNUNG: Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose,
bevor Sie das Gerit reinigen und waschen.
17. WARNUNG: Bewegen Sie das Gerét wihrend des Betriebs
nicht.
18. WARNUNG: SchlieBen Sie das Gerit nicht {iber ein
Verldangerungskabel an das Stromnetz an.
19. WARNUNG: Wenn Sie auf einem Kissen einschlafen, wahrend
der Regler auf eine hohe Temperatur eingestellt ist, kann dies zu
Hautverbrennungen oder zu einem Hitzschlag fiihren.
20. WARNUNG: Das Kabel und die Steuereinheit des Gerits
konnen bei unsachgemaBer Verlegung die Gefahr des Verhedderns,
Strangulierens, Stolperns oder Drauftretens bergen. Der Benutzer
sollte sicherstellen, dass das Stromkabel sicher verlegt ist.
21. WARNUNG: Das Gerit darf nicht zum Heizen von Tieren
verwendet werden.
22. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer spezialisierten
Reparaturwerkstatt ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.
23. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht bei erhohter Luftfeuchtigkeit.
24. Verwenden Sie das Gerit nicht mit einem beschidigten
Netzkabel oder wenn es heruntergefallen oder anderweitig
beschidigt ist oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das
Gerit nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht.
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Bringen Sie das beschidigte Gerdt zur Inspektion oder Reparatur zu
einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaille Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
25. Das Netzkabel darf nicht mit heilen Oberflichen in Beriihrung
kommen.
26. Verwenden Sie aus Sicherheitsgriinden nur Originalzubehor
und -ersatzteile, die fiir Ihr Gummituchmodell bestimmt sind und
von einem autorisierten Servicecenter verkauft werden.
27. Verwenden Sie das Gerit nicht in gefaltetem Zustand. Stecken
Sie keine Stecknadeln, Nadeln oder andere Metallgegenstande in
das Kissen.
28. Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn es nass oder feucht ist.
Lassen Sie das Gerit locker an einem luftigen Ort hiangen, bis es
vollstandig getrocknet ist.
29. Legen Sie das Netzkabel nicht auf ein heilles Gerit.
30. Uberpriifen Sie das Gerit regelmiBig auf Anzeichen von
Verschleill oder Beschdadigung. Sollten solche Anzeichen auftreten
oder das Geridt missbrauchlich verwendet worden sein, wenden Sie
sich vor der weiteren Verwendung an den Lieferanten.
31. Lagern Sie das Gerit an einem trockenen Ort. Stellen Sie
niemals schwere Gegenstinde auf das Gerit.
32. Gehen Sie niemals mit dem eingeschalteten Gerét zu Bett.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.
33. Decken Sie den Regler niemals ab.
35. Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten des Gerits, dass es
gleichméBig verlegt ist und keine Knicke oder Rillen aufweist.
34. Die im Abschnitt "Reinigung™ angegebenen
Produktkomponenten kénnen in der Waschmaschine bei 30°C
gewaschen werden.
35. Biigeln Sie das Produkt nicht, mit Ausnahme der im Kapitel
"Reinigung” angegebenen Produktteile.
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36. Das Gerit darf nicht fiir medizinische Zwecke in
Krankenhdusern verwendet werden. Dieses Gerit ist nicht flir den
medizinischen Gebrauch in Krankenhdusern bestimmit.

37. Das Gerit sollte vor der Lagerung abkiihlen.

38. Das Gerit darf nur mit den in der Geritekennzeichnung
angegebenen Arten von abnehmbaren Komponenten verwendet
werden.

39. Verwenden Sie das Gerét nicht auf verstellbaren Betten, oder
wenn das Gerit auf einem verstellbaren Bett verwendet wird,
stellen Sie sicher, dass sich das Gerét und das Kabel nicht verkeilen
oder wellen konnen, z. B. an Scharnieren.

40. Das Gerit ist mit einer Sicherung zum Schutz vor Uberhitzung
ausgestattet, die bei bestimmungsgemiflem Gebrauch nicht
auslosen sollte. Wenn die Sicherung auslost, ist das Gerét nicht
mehr funktionsfahig und muss zur Reparatur an den Hersteller oder
seinen Vertreter geschickt werden.

ERLAUTERUNG DER SYMBOLE (Abbildung 2)

1. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung.

2. Nicht bleichen.

3. Nicht chemisch reinigen.

4. Keine Stecknadeln einstecken.

5. Nicht gefaltet oder zerknittert verwenden.

6. Das Produkt sollte nicht von sehr kleinen Kindern (0-3 Jahre) verwendet werden.

7. NUR die in der Anleitung aufgefiihrten Teile des Produkts konnen mit der Hand in Wasser gewaschen werden.
Empfohlene Wassertemperatur 30°C.

8. Kann bei niedriger Temperatur im Wischetrockner getrocknet werden.

9. Nur die in der Anleitung angegebenen Teile des Produkts diirfen bei bis zu 110°C gebiigelt werden.

10. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von Wasser, z. B. in der Dusche, in der Badewanne oder iiber einem
Waschbecken mit Wasser.

Produkt: Elektrisches Heizkissen AD7415 / AD7403 / AD7444

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Das Produkt sollte vor dem Einschalten ausgeklappt und flach hingelegt werden.

2. Wir empfehlen, das Gerdt 30 Minuten vor dem Zubettgehen auf die hochste Stufe zu stellen und dann vor dem
Zubettgehen auf die gewiinschte Heizstufe zu reduzieren.

GERATEBESCHREIBUNG - mechanische Steuerung
1. Temperaturregler

2. Netzkabel

3. Kissen/Matte

BENUTZUNG DES GERATS - Mechanischer Schalter
1. SchlieBen Sie das Netzkabel an eine Steckdose an.
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2. Starten Sie das Aufheizen des Gerits, indem Sie den Schalter auf Position 1 /2 stellen.
0 aus

1 niedrige Temperatur, LED leuchtet

2 hohe Temperatur, LED leuchtet

3.Schalten Sie das Gerit aus, indem Sie den Schalter auf die Position 0 stellen.

LAGERUNG
Lassen Sie das Gerét immer abkiihlen, bevor Sie es zusammenbauen und lagern. Vermeiden Sie scharfe Falten im
Gerit; lagern Sie es zum Beispiel nicht unter anderen Gegenstianden, die die internen Heizdréhte verbiegen konnten.

REINIGUNG UND LUFTTROCKNUNG

Der Stoffbezug kann mit der Hand oder in der Waschmaschine bei einer Wassertemperatur von 30 Grad gewaschen
werden. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und entfernen Sie die Hiille des Gerits. Der Stoffbezug ist das
einzige Teil des Gerits, das mit Wasser gewaschen werden kann.

Legen Sie das Gerat zusammen und weichen Sie es 15 Minuten lang in einer lauwarmen Losung aus Wasser und
milder Seife ein. Achten Sie darauf, dass die Wassertemperatur unter 30°C liegt.

Waschen Sie das Gerét 2 Minuten lang im Schonwaschgang.

Mit frischem, lauwarmem Wasser ausspiilen.

Dehnen Sie das Produkt sanft auf seine urspriingliche Grofle.

An der Luft auf einer Schnur trocknen. KEINE Kleiderklammern oder Clips verwenden.

Verwenden Sie das Produkt NICHT, bevor es vollstindig trocken ist!

Biigeln Sie das Produkt NICHT!

TECHNISCHE DATEN: AD7415/ AD7403 / AD7444
Nominale Leistungsaufnahme: 45W

Maximale Leistung: 80W

Versorgungsspannung: 230 V ~ 50/60 Hz

Abmessungen (Hohe x Breite) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabfillen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat
in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden,
da die darin enthaltenen geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem
Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht tiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schédlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Kérper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstérungen, Nieren-, Leber- und Herzschidden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und
das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veranderungen fiithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden
wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen
Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mdchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE
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1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.
3. L'appareil ne doit étre branché que sur une prise de courant de
230 V ~50/60 Hz. Pour une plus grande sécurité de
fonctionnement, ne pas brancher plusieurs appareils électriques sur
un méme circuit. Pour une plus grande sécurité de fonctionnement,
ne branchez pas simultanément plusieurs appareils électriques sur
un méme circuit.
4. Pour assurer une protection supplémentaire, il est conseillé
d'installer un disjoncteur différentiel dans le circuit électrique, avec
un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA. Un ¢électricien
spécialisé doit étre consulté a cet égard.
5. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous utilisez I'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil l'utiliser.
6. AVERTISSEMENT : L'appareil peut étre utilisé par de jeunes
enfants de plus de 3 ans et de moins de 8 ans sous la surveillance
d'un adulte et si les commandes de température sont toujours
réglées sur la température minimale.
7. AVERTISSEMENT : Les enfants de moins de trois ans ne
doivent pas utiliser cet appareil en raison de leur incapacité a réagir
en cas de surchauffe.
8. AVERTISSEMENT : Cet appareil ne doit pas étre utilis€ par des
personnes insensibles a la chaleur, par des personnes trés sensibles
a la chaleur, incapables de réagir a la surchauffe, et par des
personnes nécessitant des soins constants.
9. AVERTISSEMENT : Les personnes dont les capacités
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physiques, sensorielles ou mentales sont limitées, ou qui manquent
d'expérience et de connaissances sur la maniere d'utiliser l'appareil
en toute sécurité, peuvent l'utiliser sous la surveillance d'un
soignant.
10. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis¢ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou des personnes sans expérience
ni connaissance de I'appareil, si cela se fait sous la surveillance
d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles ont recu des
instructions sur l'utilisation en toute sécurité de 1'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et l'entretien de
I'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 'activité est effectuée sous
surveillance.
11. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
12. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil et son cordon hors de
portée des enfants.
13. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de l'appareil
peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions
ou des chocs électriques.
14. AVERTISSEMENT : Apres utilisation, retirez toujours la fiche
de la prise de courant en tenant la prise avec votre main. Ne tirez
PAS sur le cordon d'alimentation.
15. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de
matériaux inflammables.
16. AVERTISSEMENT : Débranchez le cordon d'alimentation de
la prise avant de nettoyer et de laver I'appareil.
17. AVERTISSEMENT : Ne pas déplacer l'appareil pendant son
fonctionnement.
18. AVERTISSEMENT : Ne pas brancher I'appareil sur le secteur a
I'aide d'une rallonge.
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19. AVERTISSEMENT : S'endormir sur un coussin alors que la
commande est réglée sur une température élevée peut provoquer
des briilures de la peau ou un coup de chaleur.
20. AVERTISSEMENT : Le cable et 1'unité de commande de
'appareil peuvent présenter un risque d'enchevétrement,
d'étranglement, de trébuchement ou de piétinement s'ils sont mal
placés. L'utilisateur doit s'assurer que le cable €lectrique est posé de
maniére sire.
21. AVERTISSEMENT : L'appareil ne doit pas étre utilisé pour
chauffer des animaux.
22. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplace par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
23. Ne pas immerger le céble, la fiche ou I'ensemble de I'appareil
dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
conditions atmosphériques (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des
conditions d'humidité accrue.
24. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a ét¢ endommagé ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas 1'appareil vous-méme,
car il y a un risque d'électrocution. Apportez l'appareil endommagé
a un centre de service compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé.
Les réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres de
service agréés. Une réparation incorrecte peut présenter un risque
grave pour l'utilisateur.
25. Le cordon d'alimentation ne doit pas entrer en contact avec des
surfaces chaudes.
26. Pour des raisons de sécurité, n'utilisez que des accessoires et
des pieces de rechange d'origine dédiés a votre modele de
couverture et vendus par un centre de service agrég.
27. N'utilisez pas 'appareil plié. Ne branchez pas d'épingles,
d'aiguilles ou d'autres objets métalliques dans le coussin.
28. N'utilisez pas l'appareil s'il est mouillé ou humide. Laissez
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l'appareil pendre librement dans un endroit aéré jusqu'a ce qu'il soit
completement sec.
29. Ne posez pas le cable d'alimentation sur un appareil chaud.
30. Vérifier régulierement que l'appareil ne présente pas de signes
d'usure ou de détérioration. S'il y a de tels signes ou si I'appareil a
¢té mal utilisé, contactez le fournisseur avant de continuer a
I'utiliser.
31. Stockez I'appareil dans un endroit sec. Ne jamais placer d'objets
lourds sur I'appareil.
32. Ne jamais se coucher avec l'appareil allumé. Débrancher la
fiche de la prise de courant.
33. Ne jamais couvrir le controleur.
35. Avant de mettre I'appareil en marche, assurez-vous qu'il est bien
posé¢ et qu'il ne présente pas de plis ou d'ondulations.
34. Les composants du produit indiqués dans la section Nettoyage
peuvent €tre laveés dans une machine a laver a 30°C.
35. Ne pas repasser le produit a 1'exception des parties du produit
indiquées dans le chapitre Nettoyage.
36. L'appareil ne doit pas étre utilisé a des fins médicales dans les
hopitaux. Cet appareil n'est pas destin¢ a un usage médical dans les
hopitaux.
37. L'appareil doit refroidir avant d'étre stocké.
38. L'appareil ne peut étre utilisé qu'avec les types de composants
détachables spécifiés dans I'étiquetage de I'équipement.
39. Ne pas utiliser l'appareil sur des lits réglables ou, si 'appareil
est utilisé sur un lit réglable, vérifier que I'appareil et le cable ne
peuvent pas se coincer ou s'enrouler, par exemple sur les
charnicres.
40. L'appareil est équipé d'un fusible de protection contre la
surchauffe, qui ne doit pas se déclencher lorsque l'appareil est
utilisé conformément a sa destination. Si le fusible se déclenche,
l'appareil cesse de fonctionner et doit étre renvoyé au fabricant ou a
son représentant pour réparation.
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EXPLICATION DES SYMBOLES (Figure 2)

1. Lire le mode d'emploi.

2. Ne pas utiliser d'eau de Javel.

3. Ne pas nettoyer a sec.

4. Ne pas insérer d'épingles.

5. Ne pas utiliser plié¢ ou froissé.

6. Le produit ne doit pas étre utilisé par de trés jeunes enfants (0-3 ans).

7. SEULES les parties du produit énumérées dans les instructions peuvent étre lavées a la main dans de 1'eau. La
température de I'eau recommandée est de 30°C.

8. Peut étre séché au seche-linge a basse température.

9. Seules les parties du produit indiquées dans les instructions peuvent étre repassées a une température maximale de
110°C.

10. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de I'eau, par exemple sous la douche, dans le bain ou au-dessus d'un évier
rempli d'eau.

Produit : Coussin chauffant électrique AD7415 / AD7403 / AD7444

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Le produit doit étre déplié et posé a plat avant d'étre mis en marche.

2. Nous vous recommandons de régler l'appareil au maximum 30 minutes avant le coucher, puis de le réduire a la
chaleur souhaitée sur OFF avant le coucher.

DESCRIPTION DU DISPOSITIF - controleur mécanique
1. Régulateur de température

2. Cordon d'alimentation

3. Coussin / tapis

UTILISATION DE L'APPAREIL - Interrupteur mécanique

1. Brancher le cordon d'alimentation sur une prise électrique.

2. Commencez a chauffer le produit en placant l'interrupteur en position 1 /2 .
0 éteint

1 basse température, LED allumée

2 température ¢élevée, DEL allumée

3.Eteignez l'appareil en plagant I'interrupteur en position 0.

RANGEMENT )
Laissez toujours le produit refroidir avant de l'assembler et de le ranger. Evitez de créer des plis prononcés dans le
produit ; par exemple, ne le rangez pas sous d'autres objets qui pourraient plier les fils internes chauffants.

NETTOYAGE ET SECHAGE A L'AIR

La housse en tissu peut étre lavée a la main ou en machine a laver a une température de 1'eau de 30 degrés Celsius.
Débranchez 'appareil, retirez la gaine de I'appareil. La housse en tissu est la seule partie de I'appareil qui peut étre
lavée a I'eau.

Pliez I'appareil et laissez-le tremper pendant 15 minutes dans une solution tiede d'eau et de savon doux. Veillez a ce
que la température de 1'eau soit inférieure a 30°C.

Lavez l'appareil au cycle délicat pendant 2 minutes.

Rincer a I'eau tiede.

Etirer délicatement le produit pour lui redonner sa taille d'origine.

Sécher a l'air libre sur une corde. N'UTILISEZ PAS de pinces a vétements ou d'attaches de quelque nature que ce soit.
N'utilisez PAS le produit avant qu'il ne soit complétement sec !

NE PAS repasser le produit !

DONNEES TECHNIQUES : AD7415 / AD7403 / AD7444
Consommation électrique nominale : 45W

Puissance maximale : 80W

Tension d'alimentation : 230 V ~ 50/60 Hz

Dimensions (hauteur x largeur) cm : 30x40 / 38x38 / 38x38
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Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre
retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et l'environnement. Le marquage
sur le produit indique que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements ¢lectriques sont des déchets
qui contiennent des substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou I'air
et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de
l'audition et de 1'¢locution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et du ceeur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
¢également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas
jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des picces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningin
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. El aparato solo debe conectarse a una toma de corriente de 230 V
~ 50/60 Hz. Para mayor seguridad de funcionamiento, no conecte
varios aparatos eléctricos a un mismo circuito. Para mayor
seguridad de funcionamiento, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Como proteccion adicional, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.

5. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifos o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.
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6. ADVERTENCIA: El aparato puede ser utilizado por nifios
pequenios mayores de 3 afios y menores de 8 si lo hacen bajo la
supervision de un adulto y los controles de temperatura estan
siempre ajustados a la temperatura minima.
7. ADVERTENCIA: Los nifilos menores de tres afios no deben
utilizar este aparato debido a su incapacidad para reaccionar ante el
sobrecalentamiento.
8. ADVERTENCIA: Este aparato no debe ser utilizado por
personas no sensibles al calor, ni por personas muy sensibles al
calor, incapaces de reaccionar al sobrecalentamiento, ni por
personas que requieran cuidados constantes.
9. ADVERTENCIA: Las personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales limitadas, o0 que carezcan de experienciay
conocimientos sobre como utilizar el aparato de forma segura,
pueden utilizarlo si estan supervisadas por un cuidador.
10. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afos y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental reducida, o que carezcan de experiencia y conocimientos
sobre el aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el
uso seguro del aparato y son conscientes de los peligros asociados a
su uso. Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpiezay el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
11. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
12. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato y su cable fuera del
alcance de los nifios.
13. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del aparato puede
provocar lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
14. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetdndolo con la mano.
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NO tire del cable de alimentacion.
15. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
16. ADVERTENCIA: Desenchufe el cable de alimentacion de la
toma de corriente antes de limpiar y lavar el aparato.
17. ADVERTENCIA: No mueva el aparato durante el
funcionamiento.
18. ADVERTENCIA: No conecte el aparato a la red eléctrica con
un alargador.
19. ADVERTENCIA: Dormirse sobre un cojin con el mando
ajustado a una temperatura elevada puede causar quemaduras en la
piel o provocar un golpe de calor.
20. ADVERTENCIA: El cable y la unidad de control del aparato
pueden presentar riesgo de enredo, estrangulamiento, tropiezo o
pisoton si se colocan incorrectamente. El usuario debe asegurarse
de que el cable eléctrico esta colocado de forma segura.
21. ADVERTENCIA: El aparato no debe utilizarse para calentar
animales.
22. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion estd dafiado, debe ser sustituido por un
taller especializado para evitar peligros.
23. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a las condiciones
atmosféricas (Iluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de mayor
humedad.
24. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafado, si se
ha caido, si se ha dafiado de alguna otra forma o si no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
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25. El cable de alimentacion no debe tocar superficies calientes.
26. Por razones de seguridad, utilice inicamente accesorios y
piezas de repuesto originales dedicados al modelo de manta
vendidos por un centro de servicio autorizado.
27. No utilice el aparato plegado. No enchufe alfileres, agujas u
otros objetos metalicos en la almohadilla.
28. No utilice el aparato si esta mojado o humedo. Deje el aparato
colgado en un lugar aireado hasta que esté completamente seco.
29. No coloque el cable de alimentacion sobre un aparato caliente.
30. Compruebe periddicamente si el aparato presenta signos de
desgaste o dafos. Si hay tales signos o el equipo se ha utilizado
mal, pongase en contacto con el proveedor antes de seguir
utilizandolo.
31. Guardelo en un lugar seco. Nunca coloque objetos pesados
sobre el equipo.
32. No se acueste nunca con el aparato encendido. Desconecte el
enchufe de la toma de corriente.
33. No cubra nunca el mando.
35. Antes de encender el aparato, asegurese de que esta bien
tendido y de que no presenta dobleces ni ondulaciones.
34. Los componentes del producto indicados en el apartado
Limpieza pueden lavarse en lavadora a 30 °C.
35. No planche el producto excepto las partes del producto
indicadas en el capitulo Limpieza.
36. El equipo no debe utilizarse con fines médicos en hospitales.
Este equipo no est4 destinado al uso médico en hospitales.
37. El aparato debe enfriarse antes de guardarlo.
38. El aparato solo debe utilizarse con los tipos de componentes
desmontables especificados en el etiquetado del equipo.
39. No utilice el aparato en camas ajustables o, si el aparato se
utiliza en una cama ajustable, compruebe que el aparato y el cable
no puedan quedar encajados u ondulados, por ejemplo, en las
bisagras.
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40. El aparato esta provisto de un fusible de proteccion contra el
sobrecalentamiento, que no debe activarse cuando el aparato se
utilice para los fines previstos. Si se dispara el fusible, el aparato
dejara de funcionar y debera devolverse al fabricante o a su
representante para su reparacion.

EXPLICACION DE LOS SIMBOLOS (Figura 2)

1. Lea las instrucciones de uso.

2. No utilice lejia.

3. No limpiar en seco.

4. No insertar alfileres.

5. No utilizar doblado ni arrugado.

6. El producto no debe ser utilizado por nifios muy pequefios (0-3 afios).

7. SOLO las partes del producto indicadas en las instrucciones pueden lavarse a mano en agua. Temperatura del agua
recomendada 30°C.

8. Puede secarse en secadora a baja temperatura.

9. Sélo las partes del producto indicadas en las instrucciones pueden plancharse hasta 110°C.

10. No utilice el aparato cerca del agua, por ejemplo: en la ducha, en la bafiera o sobre un fregadero con agua.

Producto: Almohadilla eléctrica AD7415 / AD7403 / AD7444

ANTES DEL PRIMER USO

1. El producto debe desplegarse y colocarse en posicion horizontal antes de encenderlo.

2. Le recomendamos que ponga el aparato en la posicion maxima 30 minutos antes de acostarse y que lo reduzca a la
posicion de calor deseada antes de acostarse.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO - controlador mecénico
1. Regulador de temperatura

2. Cable de alimentacion

3. Cojin / alfombrilla

USO DEL APARATO - Interruptor mecanico

1. Enchufe el cable de alimentacién a una toma de corriente.

2. Comience a calentar el producto moviendo el interruptor a la posicion 1 /2 .
0 apagado

1 baja temperatura, LED encendido

2 alta temperatura, LED encendido

3.Apague el aparato colocando el interruptor en la posicion 0.

ALMACENAMIENTO
Deje siempre que el producto se enfrie antes de montarlo y guardarlo. Evite crear pliegues pronunciados en el
producto; por ejemplo, no lo guarde debajo de otros objetos que puedan doblar los cables internos de calefaccion.

LIMPIEZA Y SECADO AL AIRE

La funda de tela puede lavarse a mano o en la lavadora a una temperatura del agua de 30 grados C. Desenchufe el
aparato, retire la funda del aparato. La funda de tela es la Ginica parte del aparato que se puede lavar con agua.
Pliegue y sumerja el producto durante 15 minutos en una solucion tibia de agua y jabon suave. Asegurese de que la
temperatura del agua es inferior a 30°C.

Lave en el ciclo delicado durante 2 minutos.

Aclarar con agua tibia.

Estire suavemente el producto hasta que recupere su tamaio original.

Secar al aire en un cordel. NO utilice pinzas para la ropa ni ningtn tipo de clips.

NO utilice el producto hasta que esté completamente seco
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NO planchar el producto

DATOS TECNICOS: AD7415 / AD7403 / AD7444
Consumo nominal: 45W

Potencia maxima: 80 W

Tension de alimentacion 230 V ~ 50/60 Hz
Dimensiones (alto x ancho) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados
para la recogida selectiva de residuos urbanos segiin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un
centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. EI marcado del producto indica que el aparato
no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar
los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Leia 0 manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagdo do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.

3. O aparelho so6 deve ser ligado a uma tomada de 230 V ~ 50/60
Hz. Para uma maior segurang¢a de funcionamento, nao ligar varios
aparelhos eléctricos a um Unico circuito. Para uma maior seguranca
operacional, ndo ligar varios aparelhos eléctricos a um unico
circuito ao mesmo tempo.

4. Para uma protec¢do adicional, ¢ aconselhavel instalar um
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dispositivo de corrente residual (RCD) no circuito elétrico, com
uma corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este
efeito, deve ser consultado um eletricista especializado.
5. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho nao permitir que criancas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
6. ATENCAO: O aparelho pode ser utilizado por criangas com
mais de 3 anos ¢ menos de 8 anos, desde que o fagam sob a
supervisao de um adulto e que os controlos de temperatura estejam
sempre regulados para a temperatura minima.
7. AVISO: As criancas com menos de trés anos de idade nao devem
utilizar este aparelho devido a sua incapacidade de reagir a um
sobreaquecimento.
8. ATENCAO: Este aparelho nio deve ser utilizado por pessoas
insensiveis ao calor, por pessoas muito sensiveis ao calor, por
pessoas incapazes de reagir ao sobreaguecimento e por pessoas que
necessitem de cuidados constantes.
9. ADVERTENCIA: As pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas, ou que ndo tenham experiéncia e
conhecimentos sobre como utilizar o aparelho em seguranca,
podem utiliza-lo se forem supervisionadas por um prestador de
cuidados.
10. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o facam sob a supervisao
de uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou se lhes tiverem
sido dadas instrucdes sobre a utilizacao segura do equipamento e se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As
criancas ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manuten¢do do equipamento nao devem ser efectuadas por
criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a
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atividade seja realizada sob supervisao.

11. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem

vigilancia.

12. AVISO: Manter o aparelho e o seu cabo fora do alcance das

criangas.

13. AVISO: A utilizagdo incorrecta do aparelho pode provocar

ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.

14. AVISO: Apos a utilizagdo, retire sempre a ficha da tomada

eléctrica, segurando-a com a mao. NAO puxar pelo cabo de

alimentacao.

15. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

16. AVISO: Desligue o cabo de alimentacdo da tomada antes de

limpar e lavar o aparelho.

17. AVISO: Nao deslocar o aparelho durante o funcionamento.

18. ATENCAO: Nio ligar o aparelho a rede eléctrica com uma

extensao.

19. ADVERTENCIA: Adormecer sobre uma almofada com o

controlo regulado para uma temperatura elevada pode provocar

queimaduras na pele ou levar a um golpe de calor.

20. AVISO: O cabo e a unidade de controlo do aparelho podem

apresentar um risco de emaranhamento, estrangulamento, tropecar

ou pisar se forem colocados incorretamente. O utilizador deve

certificar-se de que o cabo elétrico € colocado de forma segura.

21. AVISO: O aparelho nao deve ser utilizado para aquecer

animais.

22. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o

cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por um

reparador especializado para evitar qualquer perigo.

23. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou o aparelho inteiro em agua ou

em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condic¢des

atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizd-lo em condigdes de

humidade elevada.

24. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado
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ou se este tiver caido, estiver danificado ou nao estiver a funcionar
corretamente. Ndo repare o aparelho por si proprio, pois existe o
risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de
assisténcia técnica competente para inspecao ou reparacao. As
reparacoes s6 podem ser efectuadas por centros de assisténcia
autorizados. Uma reparagdo incorrecta pode representar um risco
grave para o utilizador.
25. O cabo de alimentagao ndo deve tocar em superficies quentes.
26. Por razdes de seguranga, utilize apenas acessorios € pecas
sobressalentes originais dedicados ao modelo da manta, vendidos
por um centro de assisténcia autorizado.
27. Nao utilize a unidade num estado dobrado. Nao introduzir
alfinetes, agulhas ou outros objectos metalicos na almofada.
28. Nao utilizar o aparelho se este estiver molhado ou hiimido.
Deixar o aparelho pendurado num local arejado até estar
completamente Seco.
29. Nao colocar o cabo de alimentagdo em cima de um aparelho
quente.
30. Verificar periodicamente o aparelho quanto a sinais de desgaste
ou de danos. Se existirem tais sinais ou se 0 equipamento tiver sido
mal utilizado, contactar o fornecedor antes de continuar a utiliza-lo.
31. Armazenar num local seco. Nunca coloque objectos pesados
sobre o equipamento.
32. Nunca ir para a cama com o aparelho ligado. Desligar a ficha da
tomada.
33. Nunca cobrir o programador.
35. Antes de ligar o aparelho, certifique-se de que o mesmo esta
disposto de forma homogénea e sem dobras ou ondulagdes.
34. Os componentes do produto indicados na sec¢do Limpeza
podem ser lavados numa maquina de lavar a 30°C.
35. Nao passar a ferro o produto, exceto as pecas do produto
indicadas no capitulo Limpeza.
36. O equipamento ndo deve ser utilizado para fins médicos em
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hospitais. Este equipamento ndo se destina a utilizagdo médica em
hospitais.

37. O aparelho deve arrefecer antes de ser guardado.

38. O aparelho s6 pode ser utilizado com os tipos de componentes
amoviveis especificados na etiqueta do aparelho.

39. Nao utilizar o aparelho em camas ajustaveis ou, se o aparelho
for utilizado numa cama ajustavel, verificar se o aparelho e o cabo
nao ficam presos ou ondulados, por exemplo, nas dobradigas.

40. O aparelho estd equipado com um fusivel de protecao contra o
sobreaquecimento, que nao deve disparar quando o aparelho estiver
a ser utilizado para o fim a que se destina. Se o fusivel disparar, o
aparelho deixara de funcionar e devera ser devolvido ao fabricante
Ou a0 seu representante para reparagao.

EXPLICACAO DOS SIMBOLOS (Figura 2)

1. Ler as instrugdes de utilizagao.

2. Nao utilizar lixivia.

3. Néo limpar a seco.

4. Nao colocar alfinetes.

5. Nao utilizar dobrado ou amassado.

6. O produto ndo deve ser utilizado por criangas muito pequenas (0-3 anos).

7. APENAS as partes do produto indicadas nas instrugdes podem ser lavadas & mao em agua. Temperatura
recomendada da agua 30°C.

8. Pode ser secado na maquina de secar a baixa temperatura.

9. S6 as partes do produto indicadas nas instru¢des podem ser passadas a ferro até 110°C.

10. Nao utilizar o aparelho perto de agua, por exemplo: no duche, na banheira ou sobre um lava-loiga com agua.

Produto: Almofada térmica eléctrica AD7415 / AD7403 / AD7444

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

1. O produto deve ser desdobrado e colocado na horizontal antes de ser ligado.

2. Recomendamos que coloque o aparelho na regulagdo maxima 30 minutos antes de se deitar e, em seguida, reduza
para a regulacdo de calor desejada DESLIGADO antes de se deitar.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO - controlador mecanico
1. Regulador de temperatura

2. Cabo de alimentagio

3. Almofada / tapete

UTILIZACAO DO APARELHO - Interruptor mecanico

1. Ligar o cabo de alimentagdo a uma tomada eléctrica.

2. Iniciar o aquecimento do produto colocando o interrutor na posigdo 1 /2.
0 desligado

1 temperatura baixa, LED aceso

2 temperatura alta, LED aceso

3.Desligar o aparelho colocando o interrutor na posigao 0.

ARMAZENAMENTO
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Deixar sempre o produto arrefecer antes de o montar e guardar. Evite criar dobras acentuadas no produto; por
exemplo, ndo o guarde debaixo de outros objectos que possam dobrar os fios internos de aquecimento.

LIMPEZA E SECAGEM AO AR

A cobertura de tecido pode ser lavada a8 mado ou na maquina de lavar a uma temperatura de agua de 30 graus C.
Desligar o aparelho da tomada, retirar a bainha do aparelho. O revestimento em tecido ¢ a Uinica parte do aparelho que
pode ser lavada com agua.

Dobre e deixe o produto de molho durante 15 minutos numa solugdo morna de dgua e sabdo neutro. Certifique-se de
que a temperatura da agua ¢ inferior a 30°C.

Lavar no ciclo suave durante 2 minutos.

Enxaguar com 4dgua morna fresca.

Esticar suavemente o produto até ao seu tamanho original.

Secar ao ar num fio. NAO utilizar grampos de roupa ou clipes de qualquer tipo.

NAO utilizar o produto enquanto nio estiver completamente seco!

NAO passar o produto a ferro!

DADOS TECNICOS: AD7415 / AD7403 / AD7444
Consumo nominal de energia: 45W

Poténcia maxima: 80W

Tensdo de alimentagdo: 230 V ~ 50/60 Hz

Dimensdes (altura x largura) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Para protecio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a
recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para o ambiente. A marcagdo no
produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sio residuos que
contém substincias nocivas para o homem, os animais e o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através
disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala,
podendo também danificar os rins, o figado e o corag¢do e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satde acima referidos. Nio deitar o equipamento no contentor do lixo
municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zalg,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
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3. Prietaisg galima jungti tik prie 230 V ~ 50/60 Hz elektros lizdo.
Siekdami didesnio eksploatavimo saugumo, prie vienos grandinés
nejunkite keliy elektros prietaisy. Siekdami didesnio eksploatavimo
saugumo, prie vienos grandinés vienu metu neprijunkite keliy
elektros prietaisy.
4. Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros
grandingje jrengti lickamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné
liekamoji srové nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j
specialisty elektrika.
5. Biikite ypac¢ atsargtis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
6. JSPEJIMAS: prietaisa gali naudoti vyresni nei 3 mety ir jaunesni
nei 8 mety vaikai, jei tai daroma prizidirint suaugusiesiems ir jei
temperatiiros reguliatorius visada nustatomas ] maziausig
temperatura.
7. ISPEJIMAS: Jaunesniems nei 3 mety vaikams draudZiama
naudotis $iuo prietaisu, nes jie negali reaguoti | perkaitima.
8. JISPEJIMAS: $io prietaiso neturi naudoti Zmonés, kurie néra
jautriis kar$ciui, ir Zmonés, kurie yra labai jautriis karS¢iui,
nesugeba reaguoti j perkaitima, ir zmonés, kuriems reikalinga
nuolating prieziiira.
9. JISPEJIMAS: Asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai ar protiniai
geb¢jimai yra riboti arba kuriems truksta patirties ir Ziniy, kaip
saugiai naudotis prietaisu, gali juo naudotis, jei juos priziiiri
10. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai
Ir asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy, kaip naudotis prietaisu,
jiems buvo pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
jie Zino apie Su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai
neturéty zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai,
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11. JSPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be

prieziiiros.

12. JSPEJIMAS: prietaisg ir jo laidg laikykite vaikams

nepasiekiamoje vietoje.

13. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisa, galima susizaloti,

pavyzdziui, jsipjauti, jbrézti arba patirti elektros smigj.

14. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada itraukite kistuka i elektros

lizdo, laikydami jj ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros

tinklo laido.

15. JSPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.

16. JSPEJIMAS: Pries valydami ir plaudami prietaisa istraukite

maitinimo laidg i§ elektros lizdo.

17. JSPEJIMAS: nejudinkite prietaiso darbo metu.

18. JSPEJIMAS: neprijunkite prietaiso prie elektros tinklo

naudodami ilgintuva.

19. JISPEJIMAS: UZmigus ant pagalvés, kai valdiklis nustatytas j

aukstg temperatiirg, gali biiti nudeginta oda arba iStikti Silumos

smugis.

20. JSPEJIMAS: netinkamai padétas prietaiso kabelis ir valdymo

blokas gali kelti jsipainiojimo, uzspringimo, uzkliuvimo ar

uzkliuvimo pavojy. Naudotojas turéty uZtikrinti, kad elektros

kabelis biity nutiestas saugiai.

21. JSPEJIMAS: prietaiso negalima naudoti gyviinams $ildyti.

22. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido buklg. Jei maitinimo

laidas yra paZeistas, siekiant iSvengti pavojaus, ji reikia pakeisti

specializuotoje remonto jstaigoje.

23. Nemerkite laido, kistuko ar viso prietaiso ] vandenj ar kita

skystj. Nelaikykite prietaiso atmosferos salygose (lietuje, sauléje ir

pan.) ir nenaudokite jo padidintos drégmés salygomis.

24. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jet jis

buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.

Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
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Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,

kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto

darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.

Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

25. Maitinimo laidas neturi liesti karSty pavirsiy.

26. Saugumo sumetimais naudokite tik originalius priedus ir

atsargines dalis, skirtas antklodés modeliui, kurias parduoda

1galiotasis techninés prieziiiros centras.

27. Nenaudokite prietaiso sulankstyto. Nejkiskite j pagalve

smeigtuky, adaty ar kity metaliniy daikty.

28. Nenaudokite prietaiso, jei jis yra Slapias arba drégnas. Palikite

prietaisg laisvai pakabintg vésioje vietoje, kol jis visiskai i8dZius.

29. Nede¢kite maitinimo laido ant jkaitusio prietaiso.

30. Periodiskai tikrinkite, ar jrenginys neturi nusidévejimo ar

pazeidimo poZymiy. Jei tokiy poZymiy yra arba jranga buvo

netinkamai naudojama, pries toliau naudodami kreipkites j tiekeja.

31. Laikykite sausoje vietoje. Niekada nedékite sunkiy daikty ant

jrangos.

32. Niekada neikite miegoti su jjungtu prietaisu. Atjunkite kiStuka

nuo elektros lizdo.

33. Niekada neuzdenkite valdiklio.

35. Pries jjungdami prietaisa, jsitikinkite, kad jis yra tolygiai

iStiestas ir néra susisukimy ar gofry.

34. Skyriuje "Valymas" nurodytas gaminio sudedamasias dalis

galima skalbti skalbimo masinoje 30 °C temperatiiroje.

35. Gaminio nelyginkite, i§skyrus Valymo skyriuje nurodytas

gaminio dalis.

jranga néra skirta naudoti medicininiais tikslais ligoninése.

37. Pries laikydami prietaisg atvésinkite.

38. Prietaisg galima naudoti tik su jrangos etiketéje nurodytais

nuimamy komponenty tipais.

39. Nenaudokite prietaiso ant reguliuojamy lovy arba, jei prietaisas
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naudojamas ant reguliuojamos lovos, patikrinkite, ar prietaisas ir
laidas negali biiti uzspaustas ar jlenktas, pavyzdziui, ant vyriy.
40. Prietaisas turi saugiklj, apsaugant] nuo perkaitimo, kuris
neturéty suveikti, kai prietaisas naudojamas pagal paskirtj. Jei
saugiklis suveikia, prietaisas nustoja veikti, jrangg reikia grazinti
gamintojui arba jo atstovui taisyti.

SIMBOLIU APRASYMAS (2 pav.)

1. Perskaitykite naudojimo instrukcija.

2. Negalima balinti.

3. Nevalykite sausuoju budu.

4. Nedékite smeigtuky.

5. Nenaudokite sulankstyty ar susirauksléjusiy.

6. Gaminio neturéty naudoti labai mazi vaikai (0-3 mety).

7. Rankomis vandenyje galima plauti tik instrukcijoje i§vardytas gaminio dalis. Rekomenduojama vandens
temperatiira 30 °C.

8. Galima dziovinti dziovykléje Zemoje temperatiiroje.

9. Lyginti galima tik instrukcijose nurodytas gaminio dalis ne aukstesnéje kaip 110 °C temperatiiroje.
10. Nenaudokite prietaiso $alia vandens, pavyzdziui: duse, vonioje arba vir§ kriauklés su vandeniu.

Gaminys: Elektrinis $ildymo padas AD7415 / AD7403 / AD7444

PRIES NAUDOJANT PIRMA KARTA

1. Pries$ jjungiant gaminj, jj reikia iskleisti ir padéti lygiai.

2. Rekomenduojame 30 minuciy prie§ miega jjungti irenginj j maksimaly nustatyma, o likus 30 minu¢iy iki miego -
sumazinti iki norimo $ilumos lygio OFF.

IRENGINIO APRASYMAS - mechaninis valdiklis
1. Temperatiiros valdiklis

2. Maitinimo laidas

3. Pagalvéle / kilimélis

PRIETAISO NAUDOJIMAS - Mechaninis jungiklis

1. Jjunkite maitinimo laida j elektros lizda.

2. Pradékite $ildyti gaminj perjungdami jungiklj j 1 /2 padétj.
0 iSjungta

3.I8junkite prietaisa perjungdami jungiklj j 0 padét;.

LAIKYMAS
Pries surinkdami ir sandéliuvodami gaminj visada leiskite jam atvésti. Venkite astriy gaminio jlenkimy, pavyzdziui,
nelaikykite jo po kitais daiktais, kurie gali sulenkti sildymo vidinius laidus.

VALYMAS IR DZIOVINIMAS ORU

Audinio dangtj galima skalbti rankomis arba skalbimo masinoje 30 laipsniy C temperatiiros vandenyje. I§junkite
prietaisg i§ elektros tinklo, nuimkite prietaiso apvalkalg. Audinio dangtis yra vienintelé prietaiso dalis, kurig galima
skalbti vandenyje.

Sulenkite ir 15 minuc¢iy pamirkykite gaminj drungname vandens ir Svelnaus muilo tirpale. [sitikinkite, kad vandens
temperatiira yra zemesné nei 30 °C.

Skalbkite $velniu ciklu 2 minutes.

Skalaukite §vieziu drungnu vandeniu.

Svelniai istempkite gaminj iki pradinio dydzio.
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Dziovinkite ant virvelés. NENAUDOKITE jokiy drabuziy spaustuky ar spaustuky.
NENAUDOKITE gaminio, kol jis visiskai neisdzius!
NEGALIMA lyginti gaminio!

TECHNINIAI DUOMENYS: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominalus energijos suvartojimas: 45W

Didziausia galia: 80 W

Maitinimo jtampa: 230 V ~ 50/60 Hz

Matmenys (aukstis x plotis) cm: (cm): 30x40 / 38x38 / 38x38

konteinerius pagal jy apraSyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota

prietaisa reikia nuvezti j atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir

aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima i¥mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai

atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemi, vandenj ar ora, o per tai

jos gali patekti j zmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimuy, taip pat gali pazeisti
c E inkstus, kepenis ir §irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei

\‘ ) Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiselius reikia i$mesti j atitinkamus rii§iuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo

sistemoms ir sukelti vézinius poky¢ius. Augaly, augan¢iy paveiktame dirvoZemyje, ir i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta
poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos j k liniy atlieky } i!
Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredz€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Terici drikst pieslégt tikai 230 V ~ 50/60 Hz kontaktligzdai.
Lielakai darbibas drosibai nedrikst pieslégt vairakas elektroierices
pie vienas k&des. Lielakai darbibas drosibai vienai k&dei vienlaicigi
nepieslédziet vairakas elektroierices.

4. Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektriskajai kede
uzstadit atteices stravas ierici (RCD), kuras nominala atteices strava
neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu
elektriki.
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5. Lietojot ierici bernu klatbiitn€, esiet ipasi uzmanigi. Nelaujiet
bérniem spéleties ar ierici nelaujiet bérniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.
6. BRIDINAJUMS: Ierici var lietot mazi bérni, kas vecaki par 3
gadiem un jaunaki par 8 gadiem, ja to dara pieauguso uzraudziba
un temperatiiras regulatori vienmer ir iestatiti uz minimalo
temperaturu.
7. BRIDINAJUMS: Bérni, kas jaunaki par 3 gadiem, nedrikst lietot
So ierici, jo tie nespej reaget uz parkarSanu.
8. BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst lietot cilveki, kuri nav jutigi
pret karstumu, un cilveki, kuri ir loti jutigi pret karstumu, kuri
nespgj reagét uz parkarsanu, ka art cilveki, kuriem nepieciesama
pastaviga aprupe.
9. BRIDINAJUMS: Personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas, kuram trukst pieredzes un zinasanu,
ka drosi lietot 1erici, drikst to lietot, ja tas ir apriipétaja uzraudziba.
10. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
lerices lietoSanu, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas
uzraudziba vai ja $1s personas ir sanémusas instrukcijas par ierices
drosu lietoSanu un apzinas ar tas lietoSanu saistitos apdraud&jumus.
Bérni nedrikst speleties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
11. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici, kas pieslégta kontaktligzdai,
bez uzraudzibas.
12. BRIDINAJUMS: Ierici un tas vadu turiet berniem nepieejama
vieta.
13. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var izraisit
traumas, piem&ram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas
stravas triecienu.
14. BRIDINAJUMS: Péc lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu
36



no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par
elektrotikla vadu.
15. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu
tuvuma.
16. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tiriSanas un mazgasanas
atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.
17. BRIDINAJUMS: Neparvietojiet ierici tas darbibas laika.
18. BRIDINAJUMS: Nepiesledziet ierici elektrotiklam, izmantojot
pagarinataju.
19. BRIDINAJUMS: Aizmieg$ana uz spilvena ar regulatoru, kas
lestatits uz augstu temperatiiru, var izraisit adas apdegumus vai
izraisit karstuma durienu.
20. BRIDINAJUMS: nepareizi novietots ierices kabelis un vadibas
bloks var radit iepiSanas, nosmaksSanas, paklupSanas vai uzkapSanas
risku. Lietotajam japarliecinas, ka elektriskais kabelis ir novietots
drosa veida.
21. BRIDINAJUMS: ierici nedrikst izmantot dzivnieku
apsildiSanai.
22. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads
ir bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta
remontdarbnica.
23. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksSu vai visu ierici ident vai
cita skidruma. Nepaklaujiet ierici atmosferas iedarbibai (lietus,
saule u. c.) un nelietojiet to paaugstinata mitruma apstaklos.
24. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai
citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo
pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet
kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.
NeatbilstoSs remonts var radit nopietnu risku lietotajam.
25. Stravas vads nedrikst pieskarties karstam virsmam.
26. Drosibas apsvérumu dél izmantojiet tikai originalos piederumus
un rezerves dalas, kas paredz€tas segas modelim un ko pardod
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pilnvarots servisa centrs.
27. Nelietojiet ierici salocita stavokli. Neiespraudiet spilvena
adatas, adatas vai citus metala priekSmetus.
28. Nelietojiet ierici, ja ta ir slapja vai mitra. Atstajiet ierici brivi
piekartu gaisiga vieta, lidz ta ir pilnigi sausa.
29. Nelieciet stravas padeves kabeli uz karstas ierices.
30. Periodiski parbaudiet ierici, lai konstatetu nodiluma vai
bojajumu pazimes. Ja ir Sadas pazimes vai iekarta ir izmantota
nepareizi, pirms talakas lietoSanas sazinieties ar piegadataju.
31. Uzglabat sausa vieta. Nekad nenovietojiet uz iekartas smagus
priekSmetus.
32. Nekad neejiet gulét ar iesleégtu ierici. Atvienojiet kontaktdaksSu
no kontaktligzdas.
33. Nekad neaizsedziet vadibas ierici.
35. Pirms ierices ieslegSanas parliecinieties, ka ta ir vienmerigi
izvietota un tai nav izliekumu vai rievu.
34. Produkta sastavdalas, kas noraditas sadala TiriSana, var mazgat
velas mazgajamaja masina 30°C temperatira.
35. Negludiniet izstradajumu, iznemot tiriSanas nodala noraditas
1zstradajuma detalas.
36. lekartu nedrikst izmantot mediciniskiem noliikiem slimnicas. S
iekarta nav paredz€ta izmantoSanai mediciniskiem noliikiem
slimnicas.
37. lericei pirms uzglabaSanas ir jaatdzese.
38. Ierici drikst lietot tikai ar aprikojuma mark&uma noraditajiem
nonemamo sastavdalu veidiem.
39. Nelietojiet ierici uz regulé§jamam gultam vai, ja ierice tiek
lietota uz regul€jamas gultas, parbaudiet, vai ierice un kabelis nav
iek@ries vai saklauts, pieméram, uz engem.
40. Ierice ir aprikota ar droSinataju aizsardzibai pret parkarSanu, kas
nedrikst nostradat, ja ierice tiek izmantota paredzetajam meérkim. Ja
dros$inatajs nostrada, ierice vairs nedarbojas, un iekarta ir janodod
atpakal razotajam vai ta parstavim, lai to salabotu.
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Simbolu skaidrojums (2. attls)

1. Izlasiet lietoSanas instrukciju.

2. Nebalinat.

3. Nelietojiet kimisko tiriSanu.

4. Neievietojiet tapas.

5. Nelietot salocTtu vai samicitu.

6. Izstradajumu nedrikst lietot loti mazi b&rni (0-3 gadi).

7. Ar rokam tideni var mazgat tikai tas izstradajuma dalas, kas min&tas instrukcija. leteicama tidens temperatiira 30°C.
8. Var zavét velas zavetaja zema temperatiira.

9. Tikai instrukcija noraditas izstradajuma dalas var gludinat temperatiira lidz 110°C.
10. Nelietojiet ierici tidens tuvuma, piem&ram, dusa, vanna vai virs izlietnes ar tideni.

Izstradajums: Elektriskais sildiSanas spilvens AD7415 / AD7403 / AD7444

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

1. Pirms ieslégSanas izstradajums ir jaizsver un janovieto plakani.

2. Iesakam 30 mintites pirms gulétieSanas ieslégt ierici uz maksimalo iestatijumu, péc tam pirms gulétieSanas
samazinat [idz vélamajam siltuma iestatijumam OFF.

lerices APRAKSTS - mehaniskais regulators
1. Temperatiiras regulators

2. Barosanas vads

3. Spilvens / paklajs

IerICES IZMANTOSANA - Mehaniskais sledzis

1. Iespraudiet stravas vadu elektribas kontaktligzda.

2. Saciet sildit izstradajumu, parslédzot slédzi uz poziciju 1 /2 .
0 izslegts

1 zema temperatiira, ieslégts gaismas diods

2 augsta temperatiira, ieslégts LED

3.1zslédziet ierici, parslédzot slédzi uz 0 poziciju.

UZGLABASANA
Pirms montazas un uzglabasanas vienmer laujiet izstradajumam atdzist. Izvairieties radit izstradajuma asas rievas;
pieméram, neglabajiet to zem citiem priekSmetiem, kas var saliekt sildiSanas iek$&jos vadus.

TIRISANA UN ZAVESANA GAISA

Auduma parvalku var mazgat ar rokam vai velas mazgajamaja masina 30 °C Gdens temperatiira. Atvienojiet ierici no
tikla, nonemiet ierices apvalku. Auduma parvalks ir vieniga ierices dala, ko var mazgat ideni.

Salieciet un 15 miniites mércgjiet izstradajumu remdena tGidens un maigu ziepju skiduma. Parliecinieties, ka Gidens
temperatiira ir zemaka par 30 °C.

Mazgajiet 2 miniites maiga maiga cikla.

Noskalojiet ar svaigu remdenu tideni.

Maigi izstiepiet izstradajumu Iidz sakotn&am izm&ram.

NEIZMANTO izstradajumu, kameér tas nav pilnigi izzavéts!

Negludiniet izstradajumu!

TEHNISKIE DATI: AD7415/ AD7403 / AD7444
Nominalais energijas patérins: 45W

Maksimala jauda: 80 W

Barosanas spriegums: 230 V ~ 50/60 Hz

Izméri (augstums x platums) cm: (cm): 30x40 / 38x38 / 38x38
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piem@rota savaksanas un uzglabasanas vieta, jo taja esosas bistamas vielas var apdraudg@t veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais
mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem,
dzivniekiem un videi kaitigas vielas. STs vielas var piesarnot augsni, iideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit
virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas trauc&jumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas.
C € Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekm@t elpoSanas un reproduktivo sistému un izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un

Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros
E saskana ar to aprakstu. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada

no tiem razotu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tie$i ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest vo1 ebadigest
kasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Seade tohib olla {ihendatud ainult 230 V ~ 50/60 Hz pistikupessa.
Suurema tooohutuse tagamiseks drge lihendage mitut elektriseadet
ihte vooluahelasse. Suurema té6ohutuse tagamiseks drge tihendage
korraga mitu elektriseadet {ihte vooluahelasse.

4. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jddkvooluseade (RCD), mille nimivoolutugevus ei
ileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

5. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes
ei ole seadmega kursis, seadet kasutada.

6. HOIATUS: seadet voivad kasutada iile 3-aastased ja alla 8-
aastased lapsed, kui seda tehakse tdiskasvanu jarelevalve all ja kui
temperatuuriregulaator on alati seatud miinimumtemperatuurile.
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7. HOIATUS: Alla kolmeaastased lapsed ei tohi seda seadet

kasutada, kuna nad ei suuda reageerida iilekuumenemisele.

8. HOIATUS: Seda seadet ei tohi kasutada inimesed, kes ei ole

kuumuse suhtes tundlikud, ja inimesed, kes on védga tundlikud

kuumuse suhtes, kes ei suuda reageerida lilekuumenemisele, ning

inimesed, kes vajavad pidevat hooldust.

9. HOIATUS: Isikud, kellel on piiratud fiitisilised, sensoorsed voi

vaimsed voimed voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised

seadme ohutust kasutamisest, voivad seadet kasutada, kui nende iile

teostab jarelevalvet hooldaja.

10. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed

ja piiratud fuiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud voi

isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme

kasutamisest, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku

jarelevalve all vo1 kui neile on antud juhised seadme ohutu

kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud

ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks

seadmeid puhastada ega hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad on

iile 8 aasta vanad ja seda tehakse jdrelevalve all.

11. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.

12. HOIATUS: Hoidke seade ja selle juhe lastele kdttesaamatus

kohas.

13. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada

vigastusi, nditeks 1dikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.

14. HOIATUS: Pirast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa

pistikupesast, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu

juhtmest.

15. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide

laheduses.

16. HOIATUS: Enne seadme puhastamist ja pesemist tommake

toitejuhe pistikupesast vélja.

17. HOIATUS: Arge liigutage seadet t&6 ajal.

18. HOIATUS: Arge iihendage seadet vooluvdrku pikendusjuhtme
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abil.
19. HOIATUS: Korge temperatuurile seatud reguleerimisseadmega
padjal magama jaidmine voib pdhjustada nahapdletusi voi
pOhjustada kuumarabanduse.
20. HOIATUS: Seadme kaabel ja juhtseade voivad valesti
paigutatuna kujutada endast takerdumise, kdgistamise, komistamise
vOi peale astumise ohtu. Kasutaja peab tagama, et elektrikaabel on
paigaldatud ohutult.
21. HOIATUS: Seadet ei tohi kasutada loomade soojendamiseks.
22. Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu véltimiseks vahetada vilja spetsiaalses
remonditdodkojas.
23. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi monda
muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,
paike jne.) ega kasutage seda kdrgendatud niiskuse tingimustes.
24. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud vo1 muul viisil kahjustatud vai ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
25. Toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.
26. Kasutage ohutuse tagamiseks ainult originaaltarvikuid ja -
varuosi, mis on ette nidhtud selle tekimudeli jaoks ja mida miiiib
volitatud teeninduskeskus.
27. Arge kasutage seadet kokkuvolditud kujul. Arge iihendage
padja sisse ndelu, ndelu voi muid metallesemeid.
28. Arge kasutage seadet, kui see on mirg voi niiske. Jitke seade
lahtiselt Shulises kohas rippuma, kuni see on tdielikult kuivanud.
29. Arge asetage vorgukaablit kuuma seadme peale.
30. Kontrollige seadet perioodiliselt kulumis- voi kahjustusmarkide
suhtes. Selliste méarkide ilmnemisel voi seadme vaarkasutamisel
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votke enne edasist kasutamist {ihendust tarnijaga.

31. Hoidke seadet kuivas kohas. Arge kunagi asetage seadmele
raskeid esemeid.

32. Arge kunagi minge magama, kui seade on sisse liilitatud.
Tommake pistik pistikupesast vélja.

33. Arge kunagi katke kontrollerit.

35. Enne seadme sisseliilitamist veenduge, et see on iihtlaselt vilja
pandud ja et sellel ei ole kdoverusi ega koverusi.

34. Puhastamist kédsitlevas jaotises margitud toote komponente voib
pesta pesumasinas 30°C juures.

35. Arge triikige toodet, vilja arvatud peatiikis "Puhastamine"
margitud tooteosad.

36. Seadet ei tohi kasutada meditsiinilistel eesmarkidel haiglates.
See seade ei ole ette ndhtud meditsiiniliseks kasutamiseks haiglates.
37. Seade peab enne hoiustamist jahtuma.

38. Seadet tohib kasutada ainult seadme margistuses nimetatud
tiitipt eemaldatavate komponentidega.

39. Arge kasutage seadet reguleeritaval voodil vdi kui seadet
kasutatakse reguleeritaval voodil, kontrollige, et seade ja kaabel ei
saaks kiiluda vo1i lainetada, nt hingedel.

40. Seade on varustatud iilekuumenemise eest kaitsva kaitsmega,
mis ei tohiks seadme ettendhtud otstarbel kasutamise ajal vélja
lillituda. Kaitsme vélja liilitamisel seade lakkab toimimast, seade
tuleb tagastada tootjale vo1 tema esindajale remondiks.

Siimbolite seletus (joonis 2)

1. Lugege kasutusjuhendit.

2. Arge valgendage.

3. Arge puhastage keemiliselt.

4. Arge sisestage ndelu.

5. Arge kasutage volditud vdi kortsus.

6. Toodet ei tohi kasutada véga viikesed lapsed (0-3 aastat).

7. AINULT toote juhendis loetletud osi vdib kisitsi veega pesta. Soovitatav veetemperatuur on 30°C.
8. Voib kuivatada madalal temperatuuril trummelkuivatuses.

9. Triikida voib ainult kasutusjuhendis margitud toote osi kuni 110°C juures.

10. Arge kasutage seadet vee lihedal, niiteks: dusi all, vannis vdi veega kraanikausi kohal.

Toode: Elektriline soojenduspadi AD7415 / AD7403 / AD7444 |
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ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

1. Toode tuleb enne sisseliilitamist lahti voltida ja lamendada.

2. Soovitame seadet 30 minutit enne magamaminekut lillitada maksimaalsele seadistusele ja seejérel enne
magamaminekut vihendada soovitud soojuse seadistusele OFF.

SEADME KIRJELDUS - mehaaniline kontroller
1. Temperatuuriregulaator

2. Toitejuhe

3. Padi / matt

SEADME KASUTAMINE - Mehaaniline liliti

1. Uhendage toitejuhe pistikupessa.

2. Alustage toote kuumutamist, viies liiliti asendisse 1 /2 .
0 vilja

1 madal temperatuur, LED pdleb

2 korge temperatuur, LED poleb

3.Liilitage seade vilja, viies liiliti asendisse 0.

SAILITAMINE
Enne kokkupanekut ja ladustamist laske seadmel alati jahtuda. Viltige teravate kortsude tekkimist tootele; néiteks drge
hoidke seda muude esemete all, mis vdivad kiitte sisekaablid dra painutada.

PUHASTAMINE JA OHUKUIVATUS

Kangaskatet voib pesta késitsi voi pesumasinas veetemperatuuril 30 kraadi C. Tommake seade vooluvorgust vilja,
eemaldage seadme imbris. Kangaskate on ainus seadme osa, mida voib vees pesta.

Voldige ja leotage toodet 15 minutit leige vee ja maheda seebi lahuses. Veenduge, et veetemperatuur on alla 30 °C.
Peske ornal pesutsiiklil 2 minutit.

Loputage virske leige veega.

Venitage toode Ornalt algsesse suurusesse.

Kuivatage dhu kies nooril. ARGE kasutage mingeid rdivaklambreid ega klambreid.

ARGE kasutage toodet enne, kui see on tiielikult kuivanud!

ARGE triikige toodet!

TEHNILISED ANDMED: AD7415/ AD7403 / AD7444
Nominaalne energiatarve: 45W

Maksimaalne voimsus: 80W

Toitepinge: 230 V ~50/60 Hz

Modtmed (kdrgus x laius) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata asjakohastesse konteineritesse
olmejéitmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas éra visata. Kasutatud
seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained v&ivad kujutada endast ohtu tervisele ja
keskkonnale. Tootel olev mirgistus nditab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejadtmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jadtmed, mis
sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained voivad reostada pinnast, vett voi dhku ning selle kaudu
voivad nad sattuda inimkehasse ja pShjustada mitmeid terviseprobleeme, néiteks niagemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada
ka neerusid, maksa ja stidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja
reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mdjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine
voib pohjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiditmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid voi kui teil on kaebusi, siis palun vdtke ihendust votke otse iihendust edasimiitijaga, kes viljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
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FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyart6 nem vallal
feleldsséget a késziilék nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizardlag hdztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerli hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 230 V ~ 50/60 Hz-es konnektorba szabad
csatlakoztatni. A nagyobb lizembiztonsag érdekében ne
csatlakoztasson tobb elektromos késziiléket egy aramkorhoz. A
nagyobb ilizembiztonsag érdekében ne csatlakoztasson egyszerre
tobb elektromos késziiléket egyetlen aramkorhoz.

4. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe
egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni, amelynek
névleges hibaaramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel
kapcsolatban villanyszerelé szakemberrel kell konzultélni.

5. A késziilék hasznalatakor kiilonds dvatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartozkodnak a késziilek kozelében. Ne engedje, hogy a
gyermekek a késziilékkel jatsszanak ne engedje, hogy gyermekek
vagy a késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
6. FIGYELMEZTETES: A késziiléket 3 évesnél id6sebb és 8
¢vesnél fiatalabb kisgyermekek is hasznalhatjak, ha ezt felnott
feliigyelete mellett teszik, és a homérsékletszabalyozdkat mindig a
minimalis hémérsékletre allitjak.

7. FIGYELMEZTETES: Harom év alatti gyermekek nem
hasznalhatjak ezt a késziiléket, mivel nem képesek reagalni a
tulmelegedésre.

8. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket nem hasznalhatjék a hore
nem érzékeny személyek, valamint a hére nagyon érzékeny
személyek, akik nem képesek reagilni a tilmelegedésre, és olyan
személyek, akik alland6 gondozast igényelnek.
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9. FIGYELMEZTETES: Korlatozott fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkez6 személyek, vagy akiknek nincs
tapasztalatuk és ismeretiik a késziilék biztonsagos haszndlatarol,
akkor hasznalhatjak a késziiléket, ha gondoz¢ feliigyeli dket.
10. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilékkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek akkor hasznélhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat kaptak, €s tisztdban vannak a
késziilek hasznalataval kapcsolatos veszelyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezes tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
evesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
11. FIGYELMEZTETES: Ne hagyija a késziiléket feliigyelet nélkiil
a konnektorba dugva.
12. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket és annak vezetékét
gyermekek szamara elérhetetlen helyen.
13. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznélata
sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramiitést
okozhat.
14. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig htzza ki a dugét a
konnektorbol ugy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE
htizza meg a halozati kabelt.
15. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gytlékony
anyagok kozelében.
16. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitdsa és mosasa el6tt
htizza ki a haldzati kabelt a konnektorbol.
17. FIGYELMEZTETES: Ne mozgassa a késziiléket miikodés
kozben.
18. FIGYELMEZTETES: Ne csatlakoztassa a késziiléket a
halozathoz hosszabbitd kabel segitségével.
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19. FIGYELMEZTETES: A magas hémérsékletre allitott
szabalyzoval a parnén val6 elalvas borégést okozhat, vagy hdguta
kialakulasédhoz vezethet.
20. FIGYELMEZTETES: A késziilék kabele és vezérloegysége,
helytelen elhelyezés esetén fennallhat a beakadas, fojtogatas, botlas
vagy ralépés veszélye. A felhasznélonak gondoskodnia kell arrdl,
hogy az elektromos kabel, biztonsagos modon legyen lefektetve.
21. FIGYELMEZTETES: A késziiléket nem szabad éllatok fiitésére
hasznalni.
22. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megseriilt, a veszély elkertilése erdekében szakszervizben kell
kicserélni.
23. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész késziileket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket 1€gkori hatasoknak
(es0, nap stb.), és ne hasznalja fokozott paratartalmt koriilmények
kozott.
24. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tdpkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa a késziiléket sajat maga, mert
fennall az aramiités veszélye. A sériilt késziiléket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszelyt jelenthet a felhasznélora
nézve.
25. A tapkabel nem érhet forro feliilethez.
26. Biztonsagi okokbol csak az On takaromodelljéhez tartozo
eredeti tartozékokat €s potalkatrészeket hasznaljon, amelyeket
hivatalos szervizkdozpontok forgalmaznak.
27. Ne hasznalja a késziiléket Osszehajtogatott allapotban. Ne
dugjon tiiket, tiiket vagy mas fémtargyakat a parnéba.
28. Ne hasznalja a késziiléket, ha az nedves vagy nedves. Hagyja a
késziiléket lazan 16gva, szellds helyen, amig teljesen meg nem
szérad.
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29. Ne fektesse a haldzati kabelt forrd késziilékre.

30. Rendszeresen ellendrizze a késziiléket a kopas vagy sériilés
jelei miatt. Ha ilyen jeleket észlel, vagy a berendezést helyteleniil
hasznaltak, a tovabbi hasznalat el6tt 1épjen kapcsolatba a
szallitoval.

31. Szaraz helyen tarolja. Soha ne helyezzen nehéz targyakat a
berendezésre.

32. Soha ne fekiidjon le bekapcsolt késziilekkel. Huzza ki a dugot a
konnektorbdl.

33. Soha ne takarja le a vezérlot.

35. A keésziilek bekapcsolasa elott gy6z0djon meg arrdl, hogy
egyenletesen van-e lefektetve, és nincsenek-e rajta gorcsok vagy
hullamok.

34. A Tisztitas szakaszban feltiintetett termékalkatrészek
mosogépben 30°C-on moshatok.

35. Ne vasalja a terméket, kiveéve a Tisztitas fejezetben feltiintetett
termékrészeket.

36. A késziileket nem szabad kérhazakban orvosi célokra hasznélni.
Ez a berendezés nem korhazakban torténd orvosi hasznalatra
szolgal.

37. A késziiléknek tarolas el6tt le kell hiilnie.

38. A késziiléket csak a késziilék cimkéjén megadott tipusu
levehetd alkatrészekkel szabad haszndlni.

39. Ne hasznalja a késziiléket allithato agyon, vagy ha a késziiléket
allithat6 agyon hasznalja, ellendrizze, hogy a késziilek és a kabel
nem ¢kelddhet vagy hullamosodhat be, pl. zsanérokon.

40. A készilék talmelegedés elleni védelemre biztositékkal van
ellatva, amely nem szabad, hogy kioldjon, ha a késziiléket
rendeltetésszerli hasznalatban hasznaljak. Ha a biztositék kiold, a
késziilek nem mitkodik, a késziiléket javitasra vissza kell kiildeni a
gyartonak vagy annak képviseldjének.

A SZIMBOLUMOK MEGMagyarazasa (2. abra)
1. Olvassa el a hasznalati utasitast.
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2. Ne fehéritse a késziiléket.

3. Ne tisztitsa szaraz tisztitassal.

4. Ne tlizzon be tiiket.

5. Ne hasznalja 0sszehajtogatva vagy gyiirétten.

6. A terméket nagyon kisgyermekek (0-3 éves korig) nem hasznalhatjak.

7. KIZAROLAG a terméknek a hasznalati utasitisban felsorolt részei moshatok kézzel vizben. Az ajanlott
vizhémeérséklet 30°C.

8. Alacsony homérsékleten szaritogépben szarithato.

9. Kizarolag a termék hasznalati utasitasban feltiintetett részei vasalhatok legfeljebb 110°C-on.

10. Ne hasznalja a késziiléket viz kozelében, példaul: zuhanyzoban, kadban vagy vizzel teli mosogato felett.

Termék: Elektromos fiitdparna AD7415 / AD7403 / AD7444

AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

1. A terméket a bekapcsolas elott ki kell hajtani és laposra kell fektetni.

2. Javasoljuk, hogy lefekvés eldtt 30 perccel kapcsolja a késziiléket a maximalis fokozatra, majd lefekvés elott
csokkentse a kivant hofokot OFF-ra.

KESZULEKLEIRAS - mechanikus vezérlés
1. Homérsékletszabalyozo

2. Tapkabel

3. Parna / szényeg

A KESZULEK HASZNALATA - Mechanikus kapcsolo

1. Csatlakoztassa a tapkabelt egy konnektorba.

2. Inditsa el a termék flitését a kapcsolo 1 /2 allasba torténd athelyezésével .
0ki

1 alacsony hémérséklet, LED vilagit

2 magas hémérséklet, LED bekapcsolva

3.Kapcsolja ki a késziiléket a kapcsolo 0 allasba allitasaval.

TAROLAS
Osszeszerelés és tarolas elétt mindig hagyja kihiilni a terméket. Keriilje az éles gytirddések kialakuldsat a terméken;
példaul ne tarolja mas targyak alatt, amelyek meghajlithatjak a fiités bels6 vezetékeit.

TISZTITAS ES LEGSZARITAS

A szovetboritas kézzel vagy mosogépben moshatd 30 C fokos vizhémérsékleten. Huzza ki a késziiléket a
konnektorbol, vegye le a késziilékhiivelyt. A szovetboritas a késziilék egyetlen vizben moshato része.
Hajtsa dssze és 4ztassa 15 percig langyos viz és enyhe szappan langyos oldataban. Ugyeljen arra, hogy a viz
homérséklete 30°C alatt legyen.

Kiméletes mosasi cikluson 2 percig mossa.

Oblitse ki friss langyos vizzel.

Ovatosan nyujtsa ki a terméket eredeti méretére.

Légszaritassal szaritsa meg egy madzagon. NE hasznaljon semmilyen ruhafogot vagy kapcsot.

NE hasznalja a terméket, amig az teljesen meg nem szaradt!

NE vasalja ki a terméket!

MUSZAKI ADATOK: AD7415 / AD7403 / AD7444
Névleges energiafogyasztas: 45W

Maximalis teljesitmény: 8OW

Tapfesziiltség: 60/60 Hz fesziiltség: 230 V ~ 50/60 Hz
Méretek (magassag x szélesség) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38
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A kornyezetvédelem érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a kommunalis hulladék

elkiilonitett gyijtésére szolgalo megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és
kiilon kell elhelyezni egy gylijt6- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket megfeleld gyijtd- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1évé
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a
kommunalis hulladékgyiijtd edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegét, és ezen keresztiil bejuthatnak az
emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a
majat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatassal lehetnek a légzdszervekre és a reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termé ndvények és a bel6liik késziilt termékek fogyasztasa a fent
emlitett egészségiigyi hatisokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasérolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkezokhoz forduljon kozvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Aparatul trebuie sa fie conectat numai la o priza de 230 V ~
50/60 Hz. Pentru o mai mare siguranta in functionare, nu conectati
mai multe aparate electrice la un singur circuit. Pentru o mai mare
siguranta operationald, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la un singur circuit.

4. Pentru a asigura o protectie suplimentara, este recomandabil sa
instalati un dispozitiv de curent rezidual (RCD) in circuitul electric,
cu un curent rezidual nominal care si nu depiseascid 30 mA. In
acest sens, trebuie consultat un electrician specializat.

5. Acordati o atentie deosebita utilizarii aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor s se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricdrei persoane care nu este familiarizata cu
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aparatul sa il utilizeze.
6. AVERTISMENT: Aparatul poate fi utilizat de copii cu varsta
mai mare de 3 ani si mai mica de 8 ani daca acest lucru se face sub
supravegherea unui adult si controalele de temperaturad sunt
intotdeauna setate la temperatura minima.
7. AVERTISMENT: Copiii sub varsta de trei ani, nu trebuie sa
utilizeze acest aparat din cauza incapacitdtii de a reactiona la
supraincalzire.
8. AVERTISMENT: Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane
care nu sunt sensibile la caldura si de persoane care sunt foarte
sensibile la caldurd, care sunt incapabile sa raspunda la
supraincalzire si de persoane care necesitd ingrijire permanenta.
9. AVERTISMENT: Persoanele cu abilitdti fizice, senzoriale sau
mentale limitate sau care nu au experienta si cunostinte despre cum
sa utilizeze aparatul in siguranta il pot utiliza daca sunt
supravegheate de un ingrijitor.
10. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varsta de peste 8 ani si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, sau de persoane fara experientd sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decét daca acestia au
peste 8 ani s1 dacd activitatea este efectuatd sub supraveghere.
11. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza
nesupravegheat.
12. AVERTISMENT: Tineti aparatul si cablul acestuia departe de
indemana copiilor.
13. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului,
poate duce la raniri cum ar fi tdieturi, abraziuni sau socuri electrice.
14. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa
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utilizare, tinand priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.
15. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea
materialelor inflamabile.
16. AVERTISMENT: Deconectati cablul de alimentare de la priza
inainte de a curdta si spala aparatul.
17. AVERTISMENT: Nu miscati aparatul in timpul functionarii.
18. AVERTISMENT: Nu conectati aparatul la retea folosind un
prelungitor.
19. AVERTISMENT: Adormirea pe o perna cu comanda setatd la o
temperatura ridicata poate provoca arsuri ale pielii sau poate duce
la insolatie.
20. AVERTISMENT: Cablul si unitatea de comanda a aparatului,
pot prezenta un risc de incurcare, strangulare, impiedicare sau
calcare in picioare daca sunt amplasate incorect. Utilizatorul trebuie
sa se asigure ca cablul electric, este asezat intr-un mod sigur.
21. AVERTISMENT: Aparatul nu trebuie utilizat pentru incalzirea
animalelor.
22. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o unitate de
reparatii specializata pentru a evita pericolul.
23. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice
alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile atmosferice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate crescuta.
24. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
daca acesta a cazut sau a fost deteriorat in alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie
poate fi efectuatd numai de catre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru
utilizator.
25. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga suprafete fierbinti.
26. Din motive de siguranta, utilizati numai accesorii si piese de
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schimb originale dedicate modelului dvs. de paturd, care sunt

vandute de un centru de service autorizat.

27. Nu utilizati aparatul in stare pliatd. Nu introduceti ace, ace sau

alte obiecte metalice in perna.

28. Nu utilizati aparatul daca este ud sau umed. Lasati aparatul

agatat lejer intr-un loc aerisit pand cand se usucd complet.

29. Nu asezati cablul de alimentare deasupra unui aparat fierbinte.

30. Verificati periodic echipamentul pentru a depista semne de

uzurd sau deteriorare. Daca exista astfel de semne sau daca

echipamentul a fost utilizat in mod necorespunzator, contactati

furnizorul inainte de continuarea utilizarii.

31. Depozitati intr-un loc uscat. Nu asezati niciodata obiecte grele

pe echipament.

32. Nu mergeti niciodata la culcare cu aparatul pornit. Deconectati

stecherul de la priza.

33. Nu acoperiti niciodata regulatorul.

35. Inainte de a porni aparatul, asigurati-va ca acesta este asezat

uniform si nu are indoituri sau onduleuri.

34. Componentele produsului indicate in sectiunea Curatare pot fi

spalate Tn masina de spalat la 30°C.

35. Nu célcati produsul, cu exceptia componentelor produsului

indicate in capitolul Curétare.

36. Echipamentul nu trebuie utilizat in scopuri medicale in spitale.

Acest echipament nu este destinat utilizarii medicale in spitale.

37. Aparatul trebuie sa se raceasca inainte de depozitare.

38. Aparatul poate fi utilizat numai cu tipurile de componente

detasabile specificate in eticheta echipamentului.

39. Nu utilizati aparatul pe paturi reglabile sau, daca aparatul este

utilizat pe un pat reglabil, verificati daca aparatul si cablul nu se pot

intepeni sau ondula, de exemplu pe balamale.

40. Aparatul este prevazut cu o siguranta pentru protectia impotriva

supraincalzirii, care nu trebuie sa se declanseze atunci cand

echipamentul este utilizat conform destinatiei sale. Daca siguranta
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se declanseaza, aparatul va inceta sa functioneze, iar echipamentul
trebuie returnat producatorului sau reprezentantului acestuia pentru
reparatii.

EXPLICATIA SIMBOLURILOR (figura 2)

1. Cititi instructiunile de utilizare.

2. Nu folositi inélbitor.

3. Nu curatati la uscat.

4. Nu introduceti ace.

5. Nu utilizati pliatd sau incretita.

6. Produsul nu trebuie utilizat de copii foarte mici (0-3 ani).

7. NUMAI partile produsului enumerate in instructiuni pot fi spalate manual in apa. Temperatura recomandata a apei
este de 30°C.

8. Poate fi uscat cu tamburul la o temperatura scazuta.

9. Numai partile produsului indicate in instructiuni pot fi calcate la o temperatura de pana la 110°C.

10. Nu utilizati aparatul in apropierea apei, de exemplu: in dus, in cada sau deasupra unei chiuvete cu apa.

Produs: Pernd de incilzire electrici AD7415 / AD7403 / AD7444

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

1. Produsul trebuie sa fie desfasurat si asezat plat nainte de pornire.

2. Va recomandam sa porniti aparatul la setarea maxima cu 30 de minute inainte de culcare, apoi sa reduceti la setarea
de céldura dorita OFF inainte de culcare.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI - controler mecanic
1. Controler de temperatura

2. Cablu de alimentare

3. Perna / saltea

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI - intrerupator mecanic

1. Conectati cablul de alimentare la o priza electrica.

2. Incepeti incilzirea produsului prin deplasarea comutatorului in pozitia 1/2 .
0 oprit

1 temperatura scazuta, LED aprins

2 temperatura ridicata, LED aprins

3.Opriti aparatul prin deplasarea comutatorului in pozitia 0.

DEPOZITARE
Lasati intotdeauna produsul sa se raceasca inainte de asamblare si depozitare. Evitati crearea de cute ascutite in
produs; de exemplu, nu il depozitati sub alte obiecte care pot indoi firele interne de incalzire.

CURATAREA SI USCAREA CU AER

Husa textila poate fi spalata manual sau in magina de spalat la o temperatura a apei de 30 de grade C. Deconectati
aparatul, scoateti invelisul aparatului. Capacul textil este singura parte a aparatului care poate fi spalata in apa.
Pliati si inmuiati produsul timp de 15 minute intr-o solutie calduta de apa si sapun bland. Asigurati-va ca temperatura
apei este sub 30°C.

Spalati pe ciclu delicat timp de 2 minute.

Clatiti cu apa proaspata calduta.

intindeti usor produsul la dimensiunea sa initiala.

Uscati la aer pe o sfoara. NU folositi cleme de imbracaminte sau alte cleme.

NU folositi produsul pana cand nu este complet uscat!

NU cilcati produsul!

DATE TEHNICE: AD7415 / AD7403 / AD7444
Consum nominal de energie: 45W
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Putere maxima: 80W
Tensiune de alimentare: 230 V ~ 50/60 Hz
Dimensiuni (indltime x latime) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare pentru
colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Dacd aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate
si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare i depozitare, deoarece
substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul cé aparatul nu
trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase
pentru oameni, animale i mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot
duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot
provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducitor si pot duce la
modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra
sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sd achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, vd rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zpiisobené
pouzivanim spottebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnym
zachazenim.

2. Spotiebic je uren pouze pro pouziti v domdacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym ucelim, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.

3. Spotiebi¢ smi byt ptipojen pouze do zasuvky 230 V ~ 50/60 Hz.
Pro vétsi bezpecnost provozu nepiipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spottebicii. Pro vétsi provozni bezpecnost nepiipojujte
k jednomu obvodu vice elektrickych spotfebi¢t soucasné.

4. Pro zajisténi dodate¢né ochrany se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidudlnim proudem nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se
obrat'te na odborn¢ho elektrikare.

5. Pfi pouZivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obezndmeny, aby
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jej pouzivaly.
6. UPOZORNENI: Spotiebi¢ mohou pouzivat malé déti starsi 3 let
a mladsi 8 let, pokud tak ¢ini pod dohledem dospélé osoby a pokud
je ovladani teploty vzdy nastaveno na minimalni teplotu.
7. VAROVANI: Déti mladsi i let, nesmi tento spotiebi¢ pouzivat
z diivodu neschopnosti reagovat na piehitati.
8. VAROVANI: Tento spotiebi¢ nesmi pouZivat osoby, které
nejsou citlivé na teplo, a osoby, které jsou velmi citlivé na teplo,
které nejsou schopny reagovat na piehtati, a osoby, které vyzaduji
stalou péci.
9. VAROVANI: Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby, které¢ nemaji zkusenosti a
znalosti 0 bezpecném pouZivani spotiebice, jej mohou pouZivat,
pokud jsou pod dohledem pecovatele.
10. VAROVANI: Toto zatizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusSenosti a znalosti, jak zatizeni
pouzivat, pokud tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo pokud byly pouceny o bezpecném pouzivani
zafizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Ci§téni a idrZbu zafizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a Cinnost
neprovadéji pod dohledem.
11. VAROVANI: Nenechavejte spotiebi¢ zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
12. VAROVANI: Udrzujte spotiebi¢ a jeho kabel mimo dosah déti.
13. VAROVANI: Nespravné pouzivani spotiebi¢e, miize mit za
nasledek zranéni, jako jsou pofezani, odfeniny nebo uraz
elektrickym proudem.
14. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
tak, Ze ji pridrzite rukou. Netahejte za sitovou Sitiru.
15. VAROVANI: Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hoflavych
materiali.
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16. VAROVANI: Pfed ¢isténim a mytim spotiebice odpojte
sitovou s$niiru ze zasuvky.
17. VAROVANI: B&hem provozu spotfebi& nepfemistujte.
18. VAROVANI: Nepiipojujte spotiebié k elektrické siti pomoci
prodluzovaciho kabelu.
19. VAROVANI: Usinani na politafi s ovladdnim nastavenym na
vysokou teplotu miize zplisobit popaleni klize nebo miize vést k
upalu.
20. VAROVANI: Kabel a ovladaci jednotka spotiebi¢e mohou pii
nespravném umisténi predstavovat riziko zamotani, uskrcent,
zakopnuti nebo Slapnuti. UZivatel by mél zajistit, aby byl elektricky
kabel poloZen bezpecnym zplisobem.
21. VAROVANI: Spotiebi¢ se nesmi pouzivat k ohievu zvifat.
22. Pravideln€ kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by byt vyménén ve specializovaném
servisu, aby se predeslo nebezpeci.
23. Kabel, zastrcku ani cely spotiebi¢ neponotujte do vody ani jiné
tekutiny. Spotfebi¢ nevystavujte povétrnostnim vliviim (dést,
slunce apod.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysSené vlihkosti.
24. Nepouzivejte spotiebi€ s poSkozenym napajecim kabelem nebo
pokud byl upustén ¢i jinak poskozen nebo nefunguje spravng.
Neopravujte spotiebi¢ sami, protoze hrozi nebezpeci trazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do ptislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava
muZe pro uZivatele pfedstavovat vazné riziko.
25. Napdjeci kabel se nesmi dotykat horkych povrchi.
26. Z bezpecnostnich divodi pouzivejte pouze originalni
ptislusenstvi a nahradni dily ur¢ené pro model decky prodavané
autorizovanym servisnim stfediskem.
27. Nepouzivejte ptistroj ve slozeném stavu. Do polStare
nezapojujte Spendliky, jehly ani jiné kovové pfedméty.
28. Nepouzivejte ptistroj, pokud je mokry nebo vlhky. Ptistroj
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nechte voln¢ viset na vzdusném misté, dokud zcela nevyschne.

29. Nepokladejte sitovy kabel na horky spottebic.

30. Pravidelné kontrolujte, zda zatizeni nevykazuje zndmky
opotifebeni nebo poskozeni. Pokud se takové zndmky objevi nebo
bylo zafizeni nespravné pouzivano, kontaktujte pied dalSim
pouzivanim dodavatele.

31. Skladujte na suchém misté. Na zatizeni nikdy nepokladejte
tézké predmety.

32. Nikdy nechod’te spat se zapnutym piistrojem. Odpojte zastrcku
ze zasuvky.

33. Nikdy nezakryvejte fidici jednotku.

35. Pied zapnutim pfistroje se ujistéte, ze je rovnomerné polozeny a
nema zadn¢ zalomeni nebo zvInéni.

34. Soudasti vyrobku uvedené v &asti Cisténi lze prat v pracee pii
teploté 30 °C.

35. Vyrobek neZehlete, s vyjimkou souasti vyrobku uvedenych v
kapitole Cistén.

36. Zatizeni se nesmi pouZzivat pro 1¢kaiské ti€ely v nemocnicich.
Toto zafizeni neni urCeno k 1ékaiskému pouziti v nemocnicich.

37. Zatizeni by m¢lo pied uskladnénim vychladnout.

38. Spottebi¢ se smi pouzivat pouze s typy odnimatelnych soucasti
uvedenymi na Stitku zatizeni.

39. Nepouzivejte spotiebi¢ na polohovatelnych liZkach, nebo
pokud je spotiebi¢ pouzivan na polohovatelném lizku, zkontrolujte,
zda se spotiebi¢ a kabel nemohou zaklinit nebo zvlnit, napf. na
zaveésech.

40. Spottebi€ je vybaven pojistkou proti piehtati, ktera by se
neméla vypnout, pokud je zatizeni pouzivano k uréenému ucelu.
Pokud dojde k vypnuti pojistky, spotiebi¢ piestane fungovat,
zafizeni musi byt vraceno vyrobci nebo jeho zastupci k oprave.

VYSVETLENI SYMBOLU (obrézek 2)
1. Prectéte si navod k pouziti.

2. Piistroj nebélte.

3. Necistéte chemicky.
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4. Nevkladejte Spendliky.

5. Nepouzivejte slozené nebo pomackané.

6. Vyrobek by nemély pouzivat velmi malé déti (0-3 roky).

7. POUZE ¢asti vyrobku uvedené v navodu lze prat v ruce ve vod¢. Doporucena teplota vody je 30 °C.
8. Lze susit v susicce pii nizké teplote.

9. Zehlit 1ze pouze &asti vyrobku uvedené v navodu pii teploté do 110 °C.

10. Nepouzivejte spotfebi¢ v blizkosti vody, napiiklad: ve sprse, ve vané nebo nad umyvadlem s vodou.

Vyrobek: Elektricka vyhfivaci podlozka AD7415 / AD7403 / AD7444

PRED PRVNIM POUZITIM

1. Pied zapnutim by mél byt vyrobek rozloZen a poloZen na plocho.

2. Doporucujeme zapnout piistroj na maximalni nastaveni 30 minut pfed spanim a poté pfed spanim snizit teplotu na
pozadované nastaveni OFF.

POPIS ZARIZENTI - mechanicky ovladag
1. Regulator teploty

2. Napéjeci kabel

3. Polstarek / podlozka

POUZITI ZARIZENI - Mechanicky spina¢

1. Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.

2. Zahfivani vyrobku zahajite pfesunutim piepinace do polohy 1/2 .
0 vypnuto

1 nizka teplota, LED sviti

2 vysoka teplota, LED sviti

3.Vypnéte spotfebi¢ pfepnutim spinace do polohy 0.

SKLADOVAN{
Pied sestavenim a uskladnénim vzdy nechte vyrobek vychladnout. Vyvarujte se vytvafeni ostrych zahybi na vyrobku;
napiiklad jej neskladujte pod jinymi pfedméty, které by mohly ohnout vnitini topné draty.

CISTEN{ A SUSENI NA VZDUCHU

Latkovy potah lze prat ruéné nebo v pracce pii teploté vody 30 °C. Odpojte spotiebi¢ ze sité, sejméte plast’ spotiebice.
Latkovy kryt je jedinou ¢asti spotiebice, kterou lze prat ve vod¢.

Vyrobek slozte a namoc¢te na 15 minut do vlazného roztoku vody a jemného mydla. Ujistéte se, Ze teplota vody je nizsi
nez 30 °C.

Prani provadéjte na Setrném cyklu po dobu 2 minut.

Oplachnéte Cerstvou vlaznou vodou.

Vyrobek jemné roztahnéte do piivodni velikosti.

Vysuste na vzduchu na $iriirce. NEPOUZIVEJTE 7adné svorky na oble¢eni ani svorky jakéhokoli druhu.

Vyrobek NEPOUZIVEITE, dokud neni zcela suchy!

Vyrobek NEZEHLETE!

TECHNICKE UDAJE: AD7415 / AD7403 / AD7444
Jmenovita spotieba energie: 45W

Maximalni ptikon: 80W

Napajeci napéti: 230 V ~ 50/60 Hz

Rozméry (vyska x $itka) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38
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V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky odhod’te do prislusnych kontejnert pro oddéleny sbér
komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.
Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zatizeni, protoze nebezpeéné latky, které obsahuje, mohou
pfedstavovat riziko pro zdravi a zivotni prostiedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunalni
odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky Skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a zivotni prostiedi. Tyto latky mohou kontaminovat padu,
vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy
zraku, sluchu, fe&i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptsobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také neptiznivé
ucinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych padach a produktt z
nich vyrobenych miize mit za nasledek vySe uvedené zdravotni u¢inky. ZaFizeni nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat'te se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.

PyxoBoacTBo nmoas3oBaress (RU)

OBIIME YCJIOBMA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHMUA 110 BE3OITACHOCTHU
NCIIOJIb3OBAHUA
BHUMATEJIBHO ITPOUYUTAWTE Y COXPAHUTE JJI
JIAJTBHEMIIET'O UCTIOJIb30BAHNM A

1. I[lepen ucnonab30BaHUEM MPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIUIO TIO
AKCIUTyaTalluy U CIIEAyNTe COAEepKaluMCs B HEH yKa3aHUIM.
[TpousBoaUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 yIIepO, BbI3BaHHBII
UCIIOJIb30BAaHUEM MTPUOOpA HE MO HA3HAUYECHUIO WIIM HETIPABUIIbHBIM
00pallleHUEeM C HUM.

2. [Ipubop npeaHa3zHaYeH TOJIBKO AJi1 OBITOBOIO UCIIOIb30BAHUS.
He ucnonw3yitTe ero ajisi Apyrux Leyieil, HECOBMECTUMBIX C €ro
Ha3HAYECHHUEM.

3. [Ipubop nomkeH MOAKII0YATHCS TOJIBKO K po3eTke 230 B ~
50/60 I'n. J{mst 6ombInieit 6€30MacHOCTH IKCILTyaTallii He
MOIKJTIOYANTEe HECKOJIBKO JIEKTPONPUOOPOB K O HOM 1en. s
MOBBIMICHUS 0€30MaCHOCTH IKCIUTyaTalluy He TOAKII0YaiTe
HECKOJIBKO AJIEKTPONPUOOPOB K OJHON LEMH OJHOBPEMEHHO.

4. Jlnst obecrieueHus JOTOTHUTEIBHON 3aIIUTH PEKOMEHTYETCS
YCTaHOBUTH B DJIIEKTPUYECKOU LEIHU YCTPOUCTBO OCTATOYHOI'O TOKA
(Y30) ¢ HoMHHaIBHBIM OCTaTOUYHBIM TOKOM He 6osee 30 MA. Tlo
ATOMY BOIIPOCY CJIEYET MPOKOHCYJIbTUPOBATHCS CO
CHELUATMCTOM-3JIEKTPUKOM.

5. CobmroaiiTe 0co0yr0 OCTOPOKHOCTH MPU UCTIOJIb30BAHUU
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npubopa B mpUCyTCTBUH JeTeil. He mo3BossiiTe AeTAM UrpaTh C
pruOOPOM, HE TTO3BOJISUTE ACTSIM WM JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
npruOOpPOM, MOJTH30BATHCS M.
6. IPEAYITPEXJIEHUE: TIpuGop MOKeT UCTIOIB30BATHCS I€THbMU
crapuie 3 JeT U MIauie 8 JeT, €CIU OHU HaXOATCS MO
IPUCMOTPOM B3POCIBIX U PETYJIATOPHI TEMIIEPATYPhI BCETa
YCTaHOBJICHBI HA MUHUMAaJIbHYIO TEMIEPATYPY.
7. MIPEAYIIPEXIEHUE: Jletn Miajiie Tpex JeT He H0JKHbI
MOJIb30BAThCSl AITUM MPUOOPOM U3-3a HECTIOCOOHOCTU pearupoBaTh
Ha Meperpes.
8. IIPEAYIIPEXIEHHUE: OtoT npubop He JOIKEH
HCIIOJB30BaThCS JIIOJAbMU, HE YYBCTBUTEIHHBIMU K TEILTY, U
JII0JIbMU, OY€Hb YYBCTBUTEIBHBIMU K TEILTY, HE CIIOCOOHBIMU
pearupoBaTh Ha MEPErpeB, a TAKKE JIOAbBMU, TPEOYIOITUMU
MTOCTOSIHHOTO YXO/1a.
9. TPEAYIPEXJIEHUE: Jlrogu ¢ orpaHUYeHHBIMU
(U3UYECKUMU, CEHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMU CITIOCOOHOCTSIMU
WJIM HE UMEIOIIUE OIbITa U 3HAHUN O TOM, Kak 0€30MacHO
MCIIOJIB30BaTh MIPUOOP, MOTYT MOJIH30BATHCS UM, €CITH OHU
HAXOJIATCA MO/ MPUCMOTPOM 0OCITYKHBAIOIIETO MEPCOHAIA.
10. ITPEAYIIPEXXJIEHUE: {anHoe 060pya0BaHHUE MOMKET
HCIIOJIBb30BaThCA JIETbMU CTapIIe 8 JIET U JIULAMHU C
OTpaHUYCHHBIMHU (PU3UYECKUMU, CEHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMH, a TAKXKE JIULIAMH, HE UMEIOIINMU OTbITa U 3HAHUM
0 paboTe ¢ 000pyI0BaHUEM, €CITU ATO JIeJIAETCsI O] IPUCMOTPOM
JM1A, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MaCHOCTh, WIIM €CIIM OHU
MOTYYUIIM UHCTPYKIMH 0 0€30MaCHOMY M CIIOJIb30BaHUIO
000pyI0BaHUs 1 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBS3aHHBIX C €T0
UCIIONIb30BaHueM. JleTH He TOJDKHBI UTPaTh C 000pYA0BaHUEM.
YucTka u o0cIy’KMBaHHe 000PYI0BAHMS HE TOJDKHBI BBITIOTHATHCS
JE€TbMH, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTapIIE § JIET U HE BHIMOJHSIOTCS MO/
MIPUCMOTPOM.
11. IPEAYIIPEXXIEHUE: He octaBmnsiiTe mpuOop BKIOYECHHBIM
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B PO3ETKy 0€3 mprcMoTpa.

12. TIPEAYIIPEXEHUE: Xpanute npubop u ero mHyp B

HEJIOCTYITHOM JISl €T MECTE.

13. ITPEAVYITIPEXXJEHHWE: HenpaBuibHOE HCIOJIB30BAaHUE

npudopa MOKET IPUBECTH K TpaBMaM, TaKUM KakK MOPE3bI,

CCaJIMHBI WU TOPAKEHUE DIEKTPUUECKUM TOKOM.

14. TIPEAYITIPEXIEHUE: ITocne ucnonp30BaHus Bceraa

BBIHUMAWTE BUWIKY U3 PO3ETKHU, IpUACpKuBas e pykou. HE TsHute

3a CETEBOM LIHYP.

15. TIPEAYIIPEXIEHUE: He ucnone3yiite npubop BOIM3U

JIETKOBOCIIAMEHSIIOIINXCSI MaTepUaoB.

16. IPEAYITPEXXJIEHUE: I1epen yncTKOM U MBITheM IprbOOpa

BBIHIMAMNTE CETEBOU LIHYP U3 PO3ETKHU.

17. IPEAYIIPEXXJIEHUE: He nepemenaiite mpudbop BO BpeMs

paboThI.

18. IPEAYIIPEXXJIEHUE: He noakitovaiite mpudop Kk

ANEKTPOCETU C TOMOUIBIO YIITUHUTETIS.

19. ITPEAVYIIPEXXJIEHUWE: 3aceinanue Ha MOAYIIKE €

PETYJISITOPOM, YCTAHOBJIEHHBIM Ha BBICOKYIO TEMIIEPATYPY, MOKET

BBI3BATh OKOTH KOXXH WJIH NPUBECTU K TEIUIOBOMY YIapy.

20. ITPEAYITIPEXXJIEHUE: KaGens u 6510k yrpaBieHus Ipuoopa

MIPU HEMIPABWIIBHOM PACIOI0KEHUN MOTYT MPEJICTABISITh

OTNACHOCTb 3alyThIBaHUs, YAYIICHUS, CIOTHIKAHUS WU

Hactynanus. [loyib3oBatesnb 10KEH YOeIUThCs, 4TO

ANEKTPUUECKUI KaOenb MPOJI0KEeH O€30MacHBIM CIIOCOOOM.

21. ITPEAYITPEXXKIEHUE: [Tpubop Henb3st UCIOJIb30BaTh AJIs

000rpeBa JKUBOTHBIX.

22. lleproauyecku NpOBEPSIMTE COCTOSIHUE NIHYpa UTaHus. Eciaun

ITHYp TUTaHUS TTOBPEXK/ICH, BO N30EKaHNE OMACHOCTH €T0 CJIECTyeT

3aMEHUTH B CIIEHUAIU3UPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.

23. He norpy»xaiite kabeib, BUIKY WM BECh IPUOOP B BOLY WU

100y10 Ipyryro xkuakocTb. He moasepraiite mpubop Bo3aeHCTBUIO

aTMOC(EPHBIX YCIOBUH (J10K/1b, COJIHIIE U T.J.) U HE UCTIOJIb3yHUTE
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€r0 B YCJIOBHSIX MTOBBIILIEHHON BIAXKHOCTH.
24. He ucnonb3yiite mpubOp C MOBPEXKIESHHBIM LITHYPOM MUTAHUS,
€CJIM €r0 YPOHWJIU, IOBPEINIIN WA OH HE pabOTaeT JOJKHBIM
oOpazom. He peMoHTHpYiiTE TPHOOP CAMOCTOSATENBHO, TaK KaK
CYILIECTBYET OMACHOCTD MTOPAKEHUS DIEKTPUIECKAM TOKOM.
OTHecuTe NOBPEXKACHHBIN IPUOOP B KOMIIETEHTHBINA CEPBUCHBIN
LEHTpP AJI1 IPOBEPKHU WK PeMOHTA. JIF000l peEMOHT MOXKeET
BBIIIOJIHATHCS TOJIBKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.
HenpaBuipHBII pEMOHT MOKET IIPEACTABIISITH CEPHE3HYIO
OMAaCHOCTH IS TOJIb30BATEIIS.
25. llInyp nuTaHus HE TOKEH KacaThCs FOPAYNX TOBEPXHOCTEN.
26. B nensix 6€30MacHOCTU UCIIOJIb3YUTE TOIBKO OPUTHHAIBHBIE
akceccyapbl U 3allacHbIC YacTH, MPEAHA3HAYEHHBIE JIJISl JAHHOU
MOJIEIIN 0/ieslyIa, TPOJaHHbIE B aBTOPU30BAHHOM CEPBHCHOM
LEHTpE.
27. He ucnosib3yiite mpuOop B CIOAKEHHOM cocTOsiHUM. He
BCTaBJISINTE B MOAYLIKY OyJIaBKH, UTJIbI WJIK APYTHE
METaJUIMYECKUE MPEIMETHI.
28. He monp3yiiTech mpuOOpoOM, €Cliid OH BIAKHBIN UM CHIPOH.
OcraBbTe MPUOOP BUCETH B CBOOOTHOM COCTOSTHUHU B
IIPOBETPUBAEMOM MECTE JI0 MOJIHOTO BBICHIXaHMUS.
29. He knagute ceteBoii kabesb Ha ropsuuit mpuoop.
30. Ileproanyecku mpoBepsiiiTe 000pyA0BaHHE HA HAJTUUKE
IIPU3HAKOB U3HOCA WM NOBpexAeHUN. [Ipyn Hammumm Takux
MPU3HAKOB WJIM HEMPaBUILHOM MCHOJIb30BAHUH 000PYI0BAHUS
o0paTUTECh K MOCTABIIMKY Mepe] AATbHEUILINM UCIIOIb30BAHUEM.
31. Xpanure B cyxoM Mecte. Hukorna He ctaBbTe Ha
000pyI0BaHUE TSKEIbIC MPEIMETHI.
32. He noxuTech cnaTh C BKIIFOUYEHHBIM TTprOOpoM. BeiHnMmaiite
BUJIKY U3 PO3ETKH.
33. Hukorna He HaKpbhIBaiiTe KOHTPOJLIED.
35. Tlepen BximtoueHueM npubopa yoeauTech, 4YTo OH yJI0KEH
POBHO U HE UMEET NEePErnd0B U U3rHOOB.
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34. KoMIIOHEHTBI U3/1eus, yKa3aHHbIe B pa3aene "Yucrka'", MOKHO
CTUpaTh B CTUpANIbHOU MamuHe mpu Temieparype 30°C.

35. He rmanpTe n3nenue, 3a UCKIIIOUEHUEM JETANIEN, YKA3aHHBIX B
pazaene "Uuctka".

36. JlanHO€E 000pyAOBaHKE HE TOJKHO HUCIIOJIB30BATHCS B
MEAMIMHCKUX LENsIX B OoabHUIAX. JJaHHOE 000py10BaHKE HE
IpeIHa3HAaYeHO AJI UCIIOJb30BaHUs B MEAUIIMHCKUX LENSIX B
OOJILHUIIAX.

37. Ilepen xpaneHueM NpudOp JTOIKEH OCTHITh.

38. [Ipnbop MOKHO UCIIOIB30BaTh TOJIBKO C TEMU TUITAMU
ChEMHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE YKa3aHbl B MAPKUPOBKE
000pyI0BaHUA.

39. He ucnonp3yiite npudOp Ha pEryJupyeMbIX KPOBaTsIX, & €CIH
pUOOpP UCHOIB3YETCS HAa PETYIUPYEMOI KpOBaTH, YOEIUTECH, UYTO
npuodOp U Kabellb He MOTYT OBITh 3a)KaThl WJIM TOPPUPOBAHBI,
HaIpuMep, Ha NEeTIISIX.

40. ITpubop ocHalleH NpeaoXpaHUTENEM IS 3aLUThI OT
neperpeBa, KOTOPBIA HE J0JKEH cpabaThiBaTh, €CIIM IpUOOp
UCIOJIB3YETCs 10 HazHaueHuto. Eciu nmpenoxpaHuTens cpaboTaer,
npubop nepecraner GyHKIMOHUPOBATH, €r0 HEOOXOIUMO BEPHYTh
IIPOU3BOIMTEIIIO WIIM €T0 NIPEICTABUTEIO JIJIS1 PEMOHTA.

TIOSICHEHUME CUMBOJIOB (puc. 2)

1. IIpounTaiiTe HHCTPYKIHIO MO IKCILTyaTaIUH.

2. He ot0GenuBats.

3. He noxsepraTb XUMHYECKOH YUCTKE.

4. He BcTaBnsATh OyNaBKU.

5. He ucnonp30BaTh B CI0KEHHOM MM TIOMSATOM BUJIE.

6. M3nenue He cieqyeT UCHoIb30BaTh IS CaMbIX MalleHbKUX Jietelt (0-3 roza).

7. TomnpKO Te 4aCTH H3/eNusl, KOTOpbIE yKa3aHbl B HHCTPYKIHH, MOXHO CTHPaTh B BOZE BPyUHYI0. Pexomenxyemast
TemnepaTypa BoJsI 30°C.

8. MOXHO CyIIUTh B CTUPAIBLHOI MaIlIMHE MPU HU3KOW TeMIIepaType.

9. I'mainTh MOKHO TOJIBKO T€ YaCTH M3JIENHs, KOTOPBIE YKa3aHbl B MHCTPYKIUH, TIpH Temneparype 1o 110°C.
10. He ncnone3yiite mpubop BOIM3HM BOJBI, HAIPEMEP: B AyIIe, B BAHHOW MM HaJl PAKOBHHOM C BOJIOH.

IpoaykT: Dnekrpuueckas rpenka AD7415 / AD7403 / AD7444

IEPEJ] IIEPBBIM HMCIIOJIbB30BAHUEM
1. Ilepen BKIIIOUEHHEM H3/IEIUE CIEAYET PA3BEPHYTh U MOJOKUTH HA IUIOCKYIO IIOBEPXHOCTb.
2. 3a 30 MEHYT JI0 CHa PEKOMEH/IyeTCsl BKIIOUHTh MPHOOP Ha MAaKCUMAaJIbHYIO HACTPOIKY, a 3aTEM YMEHBIINTH JI0

64



xenaemoii Temneparypst OFF mepen caom.

OIIMCAHUE YCTPOMCTBA - mexannteckuit perymsirop
1. Perynsatop Temnepatypsl

2. HInyp nuraHus

3. Ilomymika/KoBpHK

HUCHOJIb30BAHUE YCTPOMCTBA - MexaHH4eCK i BHIKITIOYATENb

1. Ioxkmo4uTe IWHYpP MUTAHUS K JIEKTPUIECKON PO3ETKE.

2. Haunure HarpeBath npubop, nepeBes nepekirovaTes B nojoxeHue 1 /2.
0 BBIKII

1 Hu3Kas TeMIepaTypa, CBETOAUO TOPHUT

2 BBICOKas TEMIIEpaTypa, CBETOJHO] BKIIIOUEH

3.BrIkmounte nproop, nepeseis NepeKioyaTens B Hoaoxernue 0.

XPAHEHUE
Tlepen cOOpKoii 1 XpaHEHUEM BCera AaiiTe mpuOopy OCThITh. M30eraiiTe 00pa3oBaHus pe3KUX CKIIAJ0K Ha H3JICIIHH;
HAMpUMep, He XPaHHUTE ero MO/ APYTUMHU MPEIMETaMU, KOTOPbIe MOTYT IIOTHYTh BHYTPEHHKE POBO/IA HATPEBATEIIS.

UNCTKA 1 CYIIKA HA BO3AYXE

TkaHeBbIN YEXO0JI MOKHO CTHPATh BPYYHYIO WIM B CTUPAJIbHOM MaluHe npu temneparype Boas! 30 rpaaycos C.
OTIrounTe NPUOOP OT CETH, CHUMUTE KOKYX pHOOpa. TKaHEBBII 4eX0Jl - eIMHCTBEHHAs YacTh NPUOOpa, KOTOPYIO
MO>KHO CTHpATh B BOJIE.

CnoxuTe ¥ 3aMOYUTE NPUOOP Ha 15 MUHYT B TEIIOM PacTBOPE BOJIBI M MATKOTO MbUIa. Y 0€IMTECH, YTO TEMIIEPATypa
BOJIbI He mpeBbimaet 30°C.

CrupaiiTe Ha IeTMKaTHOM PEKHUME B TEUCHUE 2 MUHYT.

OI10JIOCHHATE CBEXEH TEIION BOIOM.

AKKypaTHO pacTSHUTE U3/ieNHe IO IepBOHAYAIBHOTO pa3Mepa.

Beicymmre Ha Bo3nyxe Ha BepeBke. HE ucnosnb3yiiTe 3aKUMBbI 171 OJIEXK]IbI MM JIOOBIE 3a)KHMBI.

He ucnonb3yiiTe u3nenue 10 MOJHOTO BBICHIXaHHs !

HE rnagsre n3nenue!

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTHUKU: AD7415/ AD7403 / AD7444
HomuHanbHas nmotpebisieMas MOIHOCTE: 45W
MaxkcumanbHasi MOIIHOCTE: 80 BT

Hanpsoxenne muranus: 230 B ~ 50/60 I'n
Pa3mepsI (BbicoTa X mupuna) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

B uessix oxpanbl oKpy:kaionieii cpeabl. KapTonnyro ymakoBky u moianstiieHosble (I19) makeTs! crietyeT BEIOPackBaTh B
COOTBETCTBYIOLIHE KOll'l'eﬁllepbl JUIsL pa3sAenbHOro c60pa OBITOBBIX OTXO0/10B B COOTBETCTBUHU C UX OIMMUCAHUEM. Ecimu B llpMGOpC HUMEIOTCA
Gatapen, MX HEOOXOUMO H3BJIEYb U YTHIIM3HPOBATH OTIENIBHO B ITyHKTE cOopa 1 XpaHenus. Hcrnonp3oBaHHblil Npubop HEOOXOAUMO caTh B
COOTBCTCTBy}OU.lMﬁ TYHKT C60pa M XpaHCHH, TAK KaK COJICPKAIIMECA B HEM OIMACHBIC BEHICCTBA MOTYT NMPEJCTABIIATE YIpo3y VIS 31I0POBbA H
Opr)l(aK)].LlCﬁ Cpe/ibl. MapKPlpOBKa Ha U3/ICJIHM YKa3bpIBACT Ha TO, YTO ﬂp”ﬁop HEJb35 BLIGpaCLIBaTb B KOHTCﬁHCp Juist OBITOBBIX OTXO0/10B.
OrpaboTanHoe 21eKTPO0OOPYI0BaHHE - ITO OTXOJIbI, COJEPIKALINE BELIECTBA, BPEHbIE JUIsl YeI0BEKA, JKHBOTHBIX H OKPY:KAIOIeit Cpeibl.
DTH BelIeCTBa MOTYT 3arpsi3HSATH I04BY, BOLY MM BO3/IYyX, Yepe3 KOTOPbIE OHU MOTYT IIOIACTh B OPraHU3M YeJI0BEKa U HIPUBECTH K Py
npoGneM CO 3/I0POBBEM, TAKHX KaK YXYAIICHHUE 3pCHUS, ClTyXa, pEYH, MOT'YT TaKKE MOBPEAUTH MOYKH, MEYCHB U CEP/IIIE, BRI3BATH KOKHBIC
3a0051eBaHNs. Bpem—lme BCIICCTBA TAKKE MOT'YT OKa3bIBaTh HETaTUBHOE BIIMSHUEC HA JBIXaTCIBHYIO W PENPOJAYKTHBHYHO CHCTEMBI 1
MPUBOAUTH K PAKOBBIM H3MEHEHHUSM. YIOTpeOIeHHe PaCTeHHUIT, PACTyLINX Ha HOPAXKEHHBIX [I0YBAX, H IIPOAYKTOB, H3TOTOBICHHBIX H3 HHX,
MO’KET NPUBECTH K BBILICYIIOMSHYTHIM [OCIIEICTBHSAM UL 310poBbsi. He BbIGpachIBaiiTe 000py10Banue B KOHTeHeD ISl ObITOBBIX
0TX0/10B!

Cepsuc Ecin BbI X0THTE IPHOOPECTH 3aMaCHEIC YaCTH MITH Y Bac eCTh KaKHe-THO0 NpeTeH3HH, TIoXkalylcTa o6pamaiTech HemoCpeICTBEHHO
K NPOJABILY, BbIJABIIEMY YEK.

Eyyepioro ypnong (EL)
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['ENIKOTOPOI AZDAAETAX
HMANTIKEXZ OAHI'IEZ AZDAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE TIZ I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awfdote Tic 00NYieg Aettovpyiog TPV YPNCILOTO|CETE TN
GLOKEVT KOl 0KOAOVONGTE TIC 0dNYiec oV TepiEyovtal o avtég. O
KOTOOKELOOTNG Ogv gvBuveTal Yia (nEC TOL TPOKAAOVVTOL ATt
YPNOT TS GVOKELNC TOL OEV EIVOIL COUP®VN LE TOV TPOOPIGHO TNG
N oo aKATAAANAO YEPIGUO.
2. H ovoxevn mpoopiletarl povo yia oKkt xpnomn. Mn
YPNGUYLOTOLEITE T1) GLGKELT] Y10 OTTOLOVONTOTE AALO GKOTO
acvpuPifacto pe v TpoPAenduevn ypnon .
3. H ovokeun mpénetl va cuvoéetan povo og mpifo 230 V ~ 50/60
Hz. T peyoldtepn acedreio Aettovpyiag, Unv cuVOEETE TOANEC
NAEKTPIKEG CVOKEVEC GE €va LOVO KOKAwpa. o peyoldtepn
AELITOVPYIKN AGPAAELQ, UMV GLVOEETE TAVTOYPOVO TTOAAES
NAEKTPIKEG CLOKEVEC GE £val LOVO KOKAMLAL.
4. T'ia Tpdobetn mpooTacic, CLVICTATOL VO EYKATAGTHOETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA pio cuokevn pevpatog dwappong (RCD), pe
OVOUOGTIKO pedLa dlapponc mov dev vrepPaivel Ta 30 mA. T to
Oéna avtd Oa mpémel va cupfovievteite Evay €101KO NAEKTPOAOYO.
5. Na giote 1dwoitepa TPocEKTIKOT OTOV YPTGULOTOLEITE TI GLGKELN
otav Bpiokovion kovtd moudid. Mnv apnvere ta mondld vo tailovy
LLE T1] GLOKELN UNV EMTPENETE GE TOOLA 1] GE ATOLLA TTOV OEV Elvait
e€okelmUEVOL LE TN GVGKELT] VO T YPTCUOTOLOVV.
6. [TIPOEIAOITIOIHXH: H cvokevn pnopel va ypnoyorombet omd
HKpA Toudld nAkiog dve Tov 3 TdV Kot KATO TOV 8 IOV, EPOCOV
avtd yivetar vtd Vv emifreyn evnAikov Kal To XEPLOTHPLOL
Bepuroxpaciag etval mavta pudcpéva oty eAdyiom
Beppoxpaocia.
7. ITPOEIAOITOIHZH: IToudd KaTm TV TPV ETOV, OV TPETEL VA
YPNOLOTOI0VV QVTY| T GLOKELN AOY® TNG AdVVAULG OVTIOPOGNG
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otV vepHEpuavon.

8. [IPOEIAOITIOIHZH: Avtf 11 cuoKELY| OEV TPEMEL VO,
y¥pMNOLoTOlEiTOL amd dTopa Tov Oev ivan vaicinTa ot Beppotnra
KoL amd atopa Tov eivail oA gvaicOnta otn BepuodTa, TOL dEV
UTOPOVV VO, AvVTIOPACOLV GTNV VREPOEPLOVOT KO OTTO ATOLLOL TTOV
ypeGLovTol GuveYn PPovTida.

9. ITPOEIAOITOIHZH: Atopa e TEPLOPICUEVES COUATIKES,
aeOnPLoKéc 1 S1ovonTIKES IKOVOTNTES, | TOL OV EYOVV EUTTELPiL
KOl YVDOT] Y10 TNV 0GQOAT ¥P1OT TG CLGKEVTNC, LITOPOVV VO TN
YPTNGUYLOTONGOLVV €AV ETPAETOVTAL ATTO EVOV PPOVTIGTY).

10. TTPOEIAOITOIHXH: Avti n cvuokevun umopel va,
ypnoomondel omd modld dve tTomv 8 TV Kot omd ATopo e
HUEIOUEVEG COUATIKES, GO TNPLOKES 1] OLOVONTIKES IKOVOTNTEG
and atopa Yopig epumelpia 1) YvmOOT TNG GLCKELNG, EQOCGOV ALTO
yiveton vtd TV enifreyn atopov mov ivarl vevhovo yio TNV
acPAAELL TOVG 1) TOVG EYoVV 000€l 00MYiEC Y1 TNV ACPAAN YpTIoN
NG GLOKELNG Kol YVoPILovy ToOVG KIvoHVOLG TOL GLVOEOVTOL LE TN
ypnon te. Ta moudid dev mpémet va mailovv pe tov e€omhouo. O
KaOaPIoUHS Kot 1 GLVTPNOT TOV EEOTAIGUOV OV TPETEL VO, YIVETOL
amd modd, ektdg edv lval dvo TV 8 ETMV Kol 1) dpAcTNPLOTNTA

TpayuoTomoleiton vd emifieyn.
11. ITPOEIAOIIOIHXEH: Mnv a@nVETE T1] CLOKEVT] GLVOEOEUEVT
otV mpila ympig enifreyn.
12. ITPOEIAOITIOIHXH: Awatnpeite T cuoKELN Kol TO KAADIO
™G HOKPLA amd TodLd.
13. ITPOEIAOIIOIHXEH: H axotdAAnAn ypnon ts GVGKELTG,
Umopel voL 00N YNGEL GE TPAVUOTIGLOVS OTMC KOWIHOTO, EKO0PES T
nAextpomAnéia.
14. ITPOEIAOITIOIHXH: Agaipeite mhvta to ¢1g omd tnv wpilo
HETA TN (P oT, Kpatwvtog TV Ttpila pe 1o yépt cag. MHN tpofdre
10 KaAMA10 TG TPilog.
15. ITPOEIAOITIOIHXH: Mnv %pnNGOTOIEITE T1 GLGKELT] KOVIA GE
€0PAEKTO, VAIKAL.
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16. ITIPOEIAOITIOIHZH: AmocuvoéoTte T0 KOAMOL0 PEOLOTOG OO
v pila mpv amd Tov Kabapiopd Kot To TAOGILO TG CLGKELNG,.
17. ITIPOEIAOIIOIHXH: Mnv peTaKIVEITE T1 GLGKELT] KATA TN
dldpkelo TG Asttovpyiag.
18. IIPOEIAOITOIHZH: Mnv 6uvdéete T GUOKELT] GTO NAEKTPIKO
OIKTLO YPNGYLOTOIDOVTOG KOAAMOO TPOEKTUONG.
19. ITPOEIAOITIOIHZH: To va amokowunfeite mdve ce Eval
na&hdpt e to yeprotiplo pudcuévo e vynAn Bepuoxpacio
UTOPEL VO TPOKAAEGEL EYKAVULATO GTO OEPULA. 1] VAL OO YN OEL GE
Beprominéia.
20. [TPOEIAOITOIHXH: To kaA®dlo Kal 1 Hovada EAEYYOV TNG
GLOKELNG, UTOPEL VO TAPOVGTIAGOVY KIVOLVO EUTAOKNG,
GTPOAYYAAGHOD, GKOVIAUUATOS 1 TOTUATOG GV TomofeTnOovV
AavBacpéva. O ypnotg Ba tpénetl va dtac@aricel 6Tt T0 NAEKTPIKO
KOA®O10, givat TomofeTnUEVO LE ACQAAT TPOTO.
21. [TPOEIAOITOIHXH: H cvckevn dgv TpEMEL VoL YPTCLOTOLEITOL
vt O€puavon (owv.
22. EAéyyete meplodikd TV KATAGTOGT TOV KAAMOIOV pEVUOTOC.
Edv 10 kxahdo10 pevpartoc £xet vrootel {nuid, Oo Tpémel vo
avTiKatootadel amd e£E101KEVILEVO GUVEPYELD YO TNV ATOPLYT
KIvoOvov.
23. Mnv Bobilete T0 KOADO10, TO P1G 1] OAOKANPT TN GVGKELY| GE
vEPO 1] 0TO10dNTOTE AALO VLYPO. MMV ekbETeTe TN GLoKELN GE
aTHOGPUPIKEG cuVONKES (Bpoyn, NAMOG K.AT.) Kol Unv
YPNOLOTOLEITE GE GLVONKES AVENUEVNS VYpOGiaC.
24. Mnv YpNGOTOIEITE T1 CLOKELT] UE KATEGTPAUUEVO KOADI0
PEVUOTOG 1 AV €XEL TEGEL ] £XEL LITOGTEL AAAN (nd 1 Oev
Aertovpyet cwotd. Mnv emokevdleTe T GLGKELT] LOVOL GOG,
KaBmg vapyetl kivovvog nhektporAnéioc. Metapépete T GuokeLT
mov £xel vrootel PAAPN o€ Eva aprddlo kKEVTPO GEPPIS Yo EAEYYO N
emiokevt). TuxOV EMGKEVEG EMTPEMETAL VO TPOLY LLATOTOLOVVTOL
novo amd eEovorodotnuéva kKEvtpa 6EpPLs. H axatdAinin
eMOKELN Uopel va, amoteAécel GoPapd KivOuvo Yia ToV PN oTh.
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25. To koA®I10 TpoPod0ciag dev Tpémel va oy yilel KOvTéG
EMLPAVELEC.
26. I'a Adyovg acpareiag, va yPNCILOTOLEITE LOVO aBEVTIKA
e€apTNUOTO Kol AVTOALAKTIKA TTOV TTpoopilovTol Yo To LOVTELO
NG KOLPEPTOG Kot TOAOVVTAL Atd EE0VGI000TNUEVO KEVTPO GEPPIC.
27. Mnv ypnoiponoleite tn Hovada e OImMA®UEVT Katdotact. Mnv
oLVOEETE KOPPITaES, PEAOVES 1] GAAL LETOAMKA OVTIKEILEVO GTO
oS,
28. Mnyv ypnoionoleite tn cvokevn A givor Bpeyuévn 1 vypn.
AQNOTE TN GLGKELT] VO KPEUETOL YOAOPE GE EVA EVAEPO UEPOG
HEXPL VO CTEYVAOGEL EVIEAWMG.
29. Mnv tonofeteite T0 KAAMIO SIKTHOL TAVM GE L0 KOVTN
GLOKELN.
30. EAéyyete meprodikd 1n cvokevt] yio onpudote @Bopdag 1 Cnuag.
Ed&v vrdpyovv tétota onuadia 0 eE0mAGUOC £yl ypnoyomon el
pe Aa0og TpOTO, EMKOWVWOVNGTE UE TOV TPOoUNnBevTh) TPV amd v
TEPALTEPM YPNON.
31. AmoBnkevote tov e€omMoud og Enpo uépog. Mnv tomobeteite
noté Papid avtikeipevo Tdvm 6Tov EEOTAGUO.
32. ITot€ unv mnyoivete yio OTVO UE TI GUOCKELT] EVEPYOTOUUEVT).
Amocvvoéate 10 Q1G amd v TpilaL.
33. IToTté punv KOAOTTETE TO YEPLOTNPIO.
35. Ilpwv evepyomomoete ) cvokewvn, BePorwbeite 6T givan
OUOLOHOPPO TOTOOETNUEVN KOl OEV £YEL GTPOPES 1| KLUATIGLOVG,.
34. Ta eEapTNUOTO TOV TPOIOVTOG TOV OVOPEPOVTOL GTNV EVOTNTA
KaBapiopodg pmwopovv va tAvfodv 6 TALVTPLO pOvY WOV GTOVG
30°C.
35. Mnv c1depdveTe TO TPOTOV, EKTOC OO TOL EEQPTNLOTO TOV
TPOIOVTOG OV avapEpovTat 6To kePaiato Kabapiopoc.
36. O e£omMopdg 0ev mPEMEL VO, YPNCUYLOTOLEITAL Y10l LOITPIKOVG
oKomo¥g o€ vocokoueia. Avtdg o eEomAondg dev TpoopileTon yio,
LOLTPIKT] YPNON GE VOGOKOUELQL.
37. H ovokeun mpénel va KpudoeL Tptv omd TV amodnkevon.
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38. H ovokevn| emtpEmeTon va ypnGIULOTOLEITOL LOVO LLE TOVG
TOTOVG ATTOCTAOUEVOV EEAPTNUATMOV TOV OVAPEPOVTAL GTNV
EMIGNLLOVGT] TOV EEOTAIGLLOV.

39. Mnv ypnowonoteite ) cvokevn o€ puOuldueva kpeBdria nj av
1 cvokeLN ypPNoomoteitan o pLOLOpEVO KpePdTL, EAEYETe OTL M
GLOKELN KOl TO KOAWDOL0 OV UIopoHV v cenvmbovv 1 va
KOUUOTIOTOVV, T.Y. GE LEVTECEDEC,.

40. H ovoxevn etvar epodlacuévn He ac@AaAEL Yio, TNV TPOCTAGIa,
and vrepOBEpavo, 1 0moia SEV TPEMEL VoL EVEPYOTOLEITOL OTAV T
GLGKELN YPNGOTTOLEITON Y100 TOV TTPoOoPIoUd TG. Edv 1 acepdieia
evepyonmonBei, 1 cuokevn Ba TAYEL VoL AEITOVPYEL, 1] GLGKELT)
TPEMEL VO EXIGTPOPEL GTOV KATAGKEVOAGT 1] GTOV AVIUTPOCOTO TOV
Y10 ETIGKELT].

EIEEHTI'HXZH TQN XYMBOAQN (Ewcova 2)

1. AwaBdorte g 0dnyieg ypnong.

2. Mnv kdvete yhAopivn.

3. Mn o1eyvd Kobdpiopa.

4. Mnv €160y£Te KOPOITGES.

5. Mnv 10 ¥pNOYOTOLEITE SUTAMUEVO 1] TECUAUAKMOUEVO.

6. To mpoidv dev mpémel va. ypnoylonoteitan amd moAd pikpd toudid (0-3 tdv).

7. MONO ta. pépn tov mpoidvTog Tov AvaPEPOVTAL GTLS 001Yieg UTopovV va TAVBOHY 6TO ¥EPL LE VEPD. ZVVICTMUEV
Beppokpacia vepov 30°C.

8. Mnopei va 6TeyVAGEL GTO GTEYVOTHPLO O YaUnAn Oeppokpocia.

9. M6vo o puépm Tov TPOIOVTOG TOL AVAPEPOVTOL OTIC 00NYiEG UTOpovV va o1depmbovv oe Beprokpacio émg 110°C.
10. Mnv ypnoponoteite T GLOKELT KOVTIG GE VEPO, Y10 TAPAIELYLOL: GTO VIOUG, GTNV UTAVIEPQ 1) TAVE OO VEPOXDTN
e vepo.

TIpoiov: Hhektpwd Beppavtikd po&hapt AD7415 / AD7403 / AD7444

TIPIN AITO THN [TPQTH XPHXH

1. To mpoidv mpémet va EedmAmbel kot vo tonoBet0el o eninedn Béon mpv and v evepyomoinon.

2. ZUVICTOVLE VO EVEPYOTIOLELTE T GLGKELT TN HEYLETN pVOpLon 30 AemTd TPV 0Td TOV VIIVO KL GTN GUVEXELD VAL T
pewdvete oty emBopunti pubuion Beppdmrog OFF pv amd tov Hmvo.

TIEPII'PA®H THX LYXKEYHZE - punyoavucdg eleyktig
1. Eheyktg Beppokpaciog

2. Kakddio tpopodociog

3. Ma&hapt / yaAdit

XPHEH THX XYXKEYHE - Mnyavikog Stakomtng

1. ZvvdéoTe T0 KOAMI0 PEVUATOG GE pia NAEKTPIKY Tpila.

2. Eekwnote T 0€ppaven Tov Tpoidviog LETAKIVMVTOG TO OUKOTT ot Béon 1/2 .
0 off

1 yoapumAn Oeppoxpacio, LED avoppévn

2 vymAn Beppokpacio, LED avoppévn

3.AntevepyomooTE TN GLGKELT LETAKIVOVTOG TO dtakontn otn 0€om 0.
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ATIOOHKEYXH

A@1veTe TAVTO TO TPOIOV VO KPLVMDGEL TPLV OO T GUVAPHOAOYN O Kot TNV amofnKevon. AToeiyete T dnpovpyia
aYUNPAV TEOKIGEDV GTO TPOTIOV- Y10l TOPAdELY L, UMV TO amobNKevETE KATO 0md Al avTikeineva Tov pmopel vo
AVYIGOVV TO E0MTEPIKA KM BEppOvENG.

KAGAPIEMOX KAI ZTEITNQMA XTON AEPA

To vpacpdtivo Kdlvppo propet vo TAvbei 6to ¥épt 1 6to TAvvTipLo o€ Beppokpacio vepod 30 Babpovg C.
AmocuvdEaTe T cuekevn and v Tpila, apatpéote To TepiPANpa TG cuokeLNc. To veacudTvo KdAvppa givat To
HOVO HEPOG TNG GVOKELNG TOL PUmopel va TAVBEL 6To VePO.

ATA®OTE Kot LOVAAGTE TO TPOIOV Yo 15 Aemtd o€ yAapd Stddvpo vepol Kot mov camovviov. Befaiwbeite 6tim
Oeppokpacio Tov vepov givar kGt omd 30°C.

IT\ovete 610 amodd TPOYPOLLULO TAVGTG Y10 2 AemTEL.

Hemlovete pe PPESKO YALopo vepo.

Tevidote anold T0 TPOidv 670 apy Ko Tov HEYENOS.

Yteyvoote otov aépa e ondyko. MHN ypnoylonoieite oplyktipeg pody®v 1 0moladmote KALT.

MHN ypnoponoleite To mpoidv PEXPL VoL GTEYVATEL EVTEAMG!

MHN ocdepdvete 10 Tpoidv!

TEXNIKA EXTOIXEIA: AD7415/ AD7403 / AD7444

Ovopaotikh Katavaloon woyvog: Ovopaotikn kKatavéloon wyvog: 1,5 mm: 45W
Méyiom oybde: 80W

Taon tpogodoaciag: 50/60 Hz

Awotdoeig (Owog x mhdrog) ex: 30x40 / 38x38 / 38x38

I Léyovg mpocstaciog Tov Tepifdrrovroc. Ot ydpTiveg GLOKEVAGIES Kat 0t GakovAeg Todvardvieviov (PE) Ba mpémet va amoppintovron
GTOVG KATAAANAOVG TEPIEKTES Y10l YWPLGT GUAROYT AGTIKMOV OTOPPILUATOV GOUPOVOL HE THY TTEPLYPapT Tovg. Edv vrdpyovv pratapieg ot
GLOKELY, CVTEG TPETEL VUL APapeBOHV Kat Vo, amoppipbodv yopiotd ot o eykotdotoon cvAloyig kot arodnkevonc. H ypnoiorompévn
GLOKELT TIPEMEL Vet PeTapepDEl o€ KoTdANAN eykatdotaon cvAloyig Kot amobnKevons, Kabmg ot emKivovVeg OVGIES TOV TEPIEXEL EVOENETOAL
va BEcovy og Kivduvo v vyeia kat to meptdiiov. H onpaven 6To mpoiov VIodEIkvEL OTL 1| GUGKELT JEV TPETEL VOL ATOPPINTETOL GTOV
aoTIKO KGdo amoppupdtov. Ta amoPAnTo NAEKTPIKOV GUGKEVMVY Eivor amOPANTA TOV TEPEYKOVY 0VGiES oV &ivan emPrafeis yia Tov
avBpwmo, ta {ha kot to TeptBdriov. Ot ovoieg anTtég pmopei vo LOLHVOLV TO £30POG, TO VEPD 1) TOV 0EPD. KAl HECM 0TOV Vo E16EM00VY oTOV
avOpOTIVO OPYAVIGUO KOL VO 03NYHGOVY GE e e omtd TpoPAnpata vYeing, TG STapuyis ™ dpaong, TG akong, e opkiag, propei
emiong va PAyovy To veppd, To GUKMOTL Ko TV kapdid Ko va Tpokaiécovy deppotikég nabfioets. Ot emPrapeis ovoieg propodv emiong va
£)0VV SUGUEVEIG EMMTMOGEIG GTO UVATVEVGTIKO KOl TO AVOTAPAYMYIKO GUGTIHA KOt Vo 0dNyGoLV 68 Kapkvikég petaPorés. H katavaiwon
PLTGOV TOL AVOTTVGEOVTOL 6T0L TPOSPePANUEVE £3GON, KaBMG Kot TPOIOVTOV OV TAPACKELALOVTAL Ald OVTH, PTOPEL VUL EXEL OG ATOTEAES Lt
1§ mpoavapepbeioes emmtdoels oy vyeio. MV TeTdTE TOV EE0MAONG GTOV KGO0 AOTIKAOV amoppippdTov!

Ymnpeoia Edv embopeite va ayopdoete ovioAhakTika 1| £(ETE OTOWSNTOTE TAPATOVA, TOPUKUAOVIE ETKOWOVIGTE 0mevdeiog pe Tov
avTimpdomno mov e£Edmae ™V anddelEn mapalapnc.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
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apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.
3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een stopcontact
van 230 V ~ 50/60 Hz. Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet
meerdere elektrische apparaten op één circuit aan. Sluit voor meer
gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan
op é¢én circuit.
4. Voor extra beveiliging is het raadzaam een aardlekschakelaar
(RCD) in het elektrische circuit te installeren, met een nominale
aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een
elektricien.
5. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat het apparaat niet gebruiken door kinderen of personen die niet
vertrouwd zijn met het apparaat.
6. WAARSCHUWING: Het apparaat kan worden gebruikt door
jonge kinderen ouder dan 3 jaar en jonger dan 8 jaar als dit gebeurt
onder toezicht van een volwassene en de temperatuurregelaars
altijd op de minimumtemperatuur zijn ingesteld.
7. WAARSCHUWING: Kinderen jonger dan drie jaar mogen dit
apparaat niet gebruiken omdat ze niet kunnen reageren op
oververhitting.
8. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag niet worden gebruikt
door mensen die niet gevoelig zijn voor warmte en mensen die zeer
gevoelig zijn voor warmte, die niet kunnen reageren op
oververhitting en door mensen die constante zorg nodig hebben.
9. WAARSCHUWING: Personen met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen die geen ervaring
of kennis hebben van veilig gebruik van het apparaat, mogen het
apparaat gebruiken onder toezicht van een verzorger.
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10. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door

kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte lichamelijke,

zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen zonder ervaring

of kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een

persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij

instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het

apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met

het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.

Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden

uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de

activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.

11. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht

aangesloten op een stopcontact.

12. WAARSCHUWING: Houd het apparaat en het snoer buiten het

bereik van kinderen.

13. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan

leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of

elektrische schokken.

14. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het

stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek

NIET aan het netsnoer.

15. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van

ontvlambare materialen.

16. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact

voordat u het apparaat schoonmaakt of wast.

17. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet tijdens het

gebruik.

18. WAARSCHUWING: Sluit het apparaat niet op het lichtnet aan

met een verlengsnoer.

19. WAARSCHUWING: In slaap vallen op een kussen met de

bediening ingesteld op een hoge temperatuur kan huidverbranding

of een hitteberoerte veroorzaken.

20. WAARSCHUWING: Het snoer en de bedieningseenheid van
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het apparaat kunnen een risico op verstrikking, wurging, struikelen
of vallen inhouden als ze verkeerd worden geplaatst. De gebruiker
moet ervoor zorgen dat de elektrische kabel op een veilige manier
wordt gelegd.
21. WAARSCHUWING: Het apparaat mag niet worden gebruikt
om dieren te verwarmen.
22. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het door een gespecialiseerd
reparatiebedrijf worden vervangen om gevaar te voorkomen.
23. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
omstandigheden met een hoge vochtigheidsgraad.
24. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het is gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, aangezien er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.
25. Het netsnoer mag niet in contact komen met hete oppervlakken.
26. Gebruik om veiligheidsredenen alleen originele accessoires en
reserveonderdelen die specifiek zijn voor het model van de deken
en die worden verkocht door een erkend servicecentrum.
27. Gebruik het apparaat niet opgevouwen. Steek geen spelden,
naalden of andere metalen voorwerpen in het kussen.
28. Gebruik het apparaat niet als het nat of vochtig is. Laat het
apparaat losjes hangen op een luchtige plaats tot het volledig droog
IS.
29. Leg het netsnoer niet op een heet apparaat.
30. Controleer het apparaat regelmatig op tekenen van slijtage of
schade. Als er dergelijke tekenen zijn of als het apparaat verkeerd is
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gebruikt, neem dan voor verder gebruik contact op met de
leverancier.

31. Bewaar de apparatuur op een droge plaats. Plaats nooit zware
voorwerpen op de apparatuur.

32. Ga nooit naar bed met het apparaat aan. Haal de stekker uit het
stopcontact.

33. Dek de controller nooit af.

35. Controleer voordat u het apparaat inschakelt of het gelijkmatig
is aangelegd en geen knikken of golvingen vertoont.

34. De productonderdelen vermeld in het hoofdstuk Reiniging
kunnen gewassen worden in een wasmachine op 30°C.

35. Strijk het product niet, met uitzondering van de
productonderdelen aangegeven in het hoofdstuk Reiniging.

36. De apparatuur mag niet worden gebruikt voor medische
doeleinden in ziekenhuizen. Deze apparatuur is niet bedoeld voor
medisch gebruik in ziekenhuizen.

37. Het apparaat moet afkoelen voordat u het opbergt.

38. Het apparaat mag alleen worden gebruikt met de types
afneembare onderdelen die zijn gespecificeerd op het etiket van de
apparatuur.

39. Gebruik het apparaat niet op verstelbare bedden of als het
apparaat op een verstelbaar bed wordt gebruikt, controleer dan of
het apparaat en de kabel niet beklemd of gegolfd kunnen raken,
bijvoorbeeld op scharnieren.

40. Het apparaat is uitgerust met een zekering tegen oververhitting,
die niet mag doorslaan wanneer het apparaat wordt gebruikt
waarvoor het bedoeld is. Als de zekering doorbrandt, werkt het
apparaat niet meer en moet het voor reparatie worden teruggestuurd
naar de fabrikant of zijn vertegenwoordiger.

Verklaring van de symbolen (afbeelding 2)
1. Lees de gebruiksaanwijzing.

2. Niet bleken.

3. Niet chemisch reinigen.

4. Geen spelden insteken.
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5. Niet gevouwen of gekreukt gebruiken.

6. Het product mag niet gebruikt worden door zeer jonge kinderen (0-3 jaar).

7. ALLEEN de onderdelen van het product die in de instructies worden genoemd, kunnen met de hand in water
worden gewassen. Aanbevolen watertemperatuur 30°C.

8. Kan in de droger op lage temperatuur.

9. Alleen de in de instructies vermelde delen van het product mogen gestreken worden op maximaal 110°C.

10. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water, bijvoorbeeld: onder de douche, in bad of boven een gootsteen met
water.

Product: Elektrisch verwarmingskussen AD7415 / AD7403 / AD7444

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1. Het product moet worden uitgeklapt en plat worden gelegd voordat het wordt ingeschakeld.

2. We raden aan om het apparaat 30 minuten voor het slapengaan op de maximale stand te zetten, en daarna voor het
slapengaan UIT te schakelen naar de gewenste warmtestand.

Beschrijving apparaat - mechanische regelaar
1. Temperatuurregelaar

2. Netsnoer

3. Kussen / mat

GEBRUIK VAN HET APPARAAT - Mechanische schakelaar

1. Steek de stekker in een stopcontact.

2. Start de verwarming van het product door de schakelaar in stand 1/ 2 te zetten.
0 uit

1 lage temperatuur, LED aan

2 hoge temperatuur, LED aan

3.Schakel het apparaat uit door de schakelaar in stand O te zetten.

OPSLAG
Laat het product altijd afkoelen voordat u het in elkaar zet en opbergt. Vermijd scherpe vouwen in het product; berg
het bijvoorbeeld niet op onder andere voorwerpen die de interne draden van de verwarming kunnen verbuigen.

SCHOONMAKEN EN AAN DE LUCHT DROGEN

De stoffen bekleding kan met de hand of in de wasmachine worden gewassen op een watertemperatuur van 30 graden.
Haal de stekker uit het stopcontact en verwijder het omhulsel van het apparaat. De stoffen hoes is het enige onderdeel
van het apparaat dat in water gewassen kan worden.

Vouw het product op en laat het 15 minuten weken in een lauwwarme oplossing van water en milde zeep. Zorg ervoor
dat de watertemperatuur lager is dan 30°C.

Was het apparaat gedurende 2 minuten op een zacht programma.

Spoel af met vers lauw water.

Rek het product voorzichtig uit tot de oorspronkelijke grootte.

Laat drogen aan een touwtje. Gebruik GEEN kledingklemmen of andere clips.

Gebruik het product pas als het helemaal droog is!

Het product NIET strijken!

TECHNISCHE GEGEVENS: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominaal stroomverbruik: 45W

Maximaal vermogen: 80W

Voedingsspanning: 230 V ~ 50/60 Hz

Afmetingen (hoogte x breedte) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38
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Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als het apparaat batterijen bevat, moeten deze worden

verwijderd en apart worden afgevoerd naar een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De

markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde
gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft

afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upoSstevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo lahko prikljucite samo na vti¢nico 230 V ~ 50/60 Hz.
Zaradi vecje varnosti delovanja na en tokokrog ne prikljucujte vec
elektriénih naprav. Zaradi vec¢je varnosti delovanja ne prikljucujte
vec elektri¢nih naprav na en tokokrog hkrati.

4. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
strokovnjakom elektricarjem.

5. Pri uporabi naprave v blizini otrok bodite e posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da ga
uporabljajo otroci ali osebe, Ki niso seznanjene z aparatom.

6. OPOZORILO: Napravo lahko uporabljajo majhni otroci, starejsi
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od 3 let in mlajsi od 8 let, e to pocnejo pod nadzorom odrasle
osebe in Ce so regulatorji temperature vedno nastavljeni na najnizjo
temperaturo.
7. OPOZORILO: Otroci, mlajsi od treh let, ne smejo uporabljati
tega aparata zaradi nezmoznosti odziva na pregrevanje.
8. OPOZORILO: Tega aparata ne smejo uporabljati osebe, Ki niso
obcutljive na toploto, in osebe, ki so zelo obcutljive na toploto, ki
se ne morejo odzvati na pregrevanje, ter osebe, ki potrebujejo
stalno nego.
9. OPOZORILO: Osebe z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkuSenj in znanja o
varni uporabi aparata, ga lahko uporabljajo, ¢e jih nadzoruje
skrbnik.
10. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od
8 let, in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSenj in znanja o uporabi naprave,
¢e to po¢nejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost,
ali ¢e so prejeli navodila o varni uporabi naprave in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen ¢e
so starej$i od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
11. OPOZORILO: Naprave, ki je priklju¢ena v vti¢nico, ne
puscajte brez nadzora.
12. OPOZORILO: Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega
otrok.
13. OPOZORILO: Nepravilna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.
14. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne
vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.
15. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih
materialov.
16. OPOZORILO: Pred ¢iS€enjem in pranjem naprave izvlecite
napajalni kabel iz vti¢nice.
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17. OPOZORILO: Naprave med delovanjem ne premikajte.

18. OPOZORILO: Naprave ne prikljucite na elektricno omrezje s

podaljsevalnim kablom.

19. OPOZORILO: Ce zaspite na blazini z regulatorjem, ki je

nastavljen na visoko temperaturo, lahko pride do opeklin na kozi ali

do toplotnega udara.

20. OPOZORILO: Kabel in upravljalna enota aparata lahko ob

nepravilni postavitvi predstavljata nevarnost zapletanja, zadusitve,

spotikanja ali stopanja. Uporabnik mora zagotoviti, da je elektri¢ni

kabel polozen na varen nacin.

21. OPOZORILO: Naprave se ne sme uporabljati za ogrevanje

zivali.

22. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poskodovan, ga je treba zamenjati v specializiranem servisu,

da se izognete nevarnosti.

23. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali katero

koli drugo teko€ino. Naprave ne izpostavljajte atmosferskim

vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v pogojih povecane

vlaznosti.

24. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali

¢e vam je padla ali je bila kako drugace poSkodovana ali ne deluje

pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost

elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali

popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le

pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja

resno tveganje za uporabnika.

25. Napajalni kabel se ne sme dotikati vro¢ih povrsin.

26. 1z varnostnih razlogov uporabljajte samo originalno dodatno

opremo in rezervne dele, namenjene modelu odeje, ki jih prodajajo

pooblasceni servisni centri.

27. Enote ne uporabljajte v zlozenem stanju. V blazino ne

vstavljajte zaticev, igel ali drugih kovinskih predmetov.

28. Naprave ne uporabljajte, e je mokra ali vlazna. Napravo pustite
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prosto viseti na zracnem mestu, dokler se popolnoma ne posusi.
29. Omreznega kabla ne polagajte na vro€o napravo.

30. Napravo redno preverjajte, ali so na njej vidni znaki obrabe ali
poskodb. Ce se pojavijo taksni znaki ali &e je bila oprema napaéno
uporabljena, se pred nadaljnjo uporabo obrnite na dobavitelja.

31. Hranite v suhem prostoru. Na opremo nikoli ne postavljajte
tezkih predmetov.

32. Nikoli ne pojdite spat z vklopljeno napravo. Vti¢ izkljucite iz
vti¢nice.

33. Nikoli ne pokrivajte krmilnika.

35. Pred vklopom naprave se prepricajte, da je enakomerno
poloZena in nima pregibov ali valovitosti.

34. Sestavne dele izdelka, navedene v razdelku Ciséenje, lahko
operete v pralnem stroju pri 30 °C.

35. lzdelka ne likate, razen delov izdelka, navedenih v poglavju
Ciséenje.

36. Oprema se ne sme uporabljati v medicinske namene v
bolniSnicah. Ta oprema ni namenjena za medicinsko uporabo v
bolni$nicah.

37. Naprava se mora pred skladiScenjem ohladiti.

38. Naprava se lahko uporablja le z vrstami snemljivih sestavnih
delov, ki so navedeni na oznaki opreme.

39. Naprave ne uporabljajte na nastavljivih posteljah, ¢e pa jo
uporabljate na nastavljivi postelji, preverite, da se naprava in kabel
ne zatakneta ali nagubata, npr. na tecajih.

40. Naprava je opremljena z varovalko za zascito pred
pregrevanjem, ki se ne sme sproziti, ¢e se naprava uporablja v
predvideni namen. Ce se varovalka sproZi, naprava ne deluje veg,
opremo pa je treba vrniti proizvajalcu ali njegovemu zastopniku v
popravilo.

POJASNILO SIMBOLOV (slika 2)

1. Preberite navodila za uporabo.

2. Ne belite.
3. Ne distite kemicno.
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4. Ne vstavljajte zaticev.

5. Ne uporabljajte zlozenih ali zmeckanih.

6. 1zdelka ne smejo uporabljati majhni otroci (0-3 leta).

7.V vodi lahko ro¢no operete samo dele izdelka, ki so navedeni v navodilih. Priporocena temperatura vode je 30 °C.
8. Lahko se susi v susilnem stroju pri nizki temperaturi.

9. Le dele izdelka, navedene v navodilih, lahko likate pri temperaturi do 110 °C.

10. Naprave ne uporabljajte v blizini vode, na primer: pod tuSem, v kadi ali nad umivalnikom z vodo.

Izdelek: Elektri¢na grelna blazina AD7415 / AD7403 / AD7444 | AD7444

PRED PRVO UPORABO

1. Izdelek je treba pred vklopom razviti in poloziti na ravno povrsino.

2. Priporo¢amo, da napravo 30 minut pred spanjem preklopite na najvisjo nastavitev, nato pa pred spanjem zmanjsate
na zeleno nastavitev toplote OFF.

OPIS NAPRAVE - mehanski krmilnik
1. Regulator temperature

2. Napajalni kabel

3. Blazina/podloga

UPORABA NAPRAVE - Mehansko stikalo

1. Napajalni kabel prikljucite v elektri¢no vti¢nico.

2. Stikalo premaknite v polozaj 1 / 2 in tako zacnite segrevati izdelek.
0 izklop

1 nizka temperatura, LED sveti

2 visoka temperatura, LED sveti

3.Napravo izklopite tako, da stikalo premaknete v poloZaj 0.

SKLADISCE
Pred sestavljanjem in shranjevanjem vedno pocakajte, da se izdelek ohladi. Na izdelku ne ustvarjajte ostrih pregibov;
na primer ne shranjujte ga pod drugimi predmeti, ki bi lahko upognili notranje grelne Zice.

CISCENIJE IN SUSENJE NA ZRAKU

Pokrov iz tkanine lahko operete ro¢no ali v pralnem stroju pri temperaturi vode 30 stopinj C. Odklopite napravo iz
elektriénega omreZja in odstranite plas¢ naprave. Pokrov iz tkanine je edini del aparata, ki ga je mogoce prati v vodi.
Izdelek zlozite in ga 15 minut namakajte v mla¢ni raztopini vode in blagega mila. Prepri¢ajte se, da je temperatura
vode nizja od 30 °C.

Pranje izvajajte v blagem ciklu 2 minuti.

Izperite s svezo mla¢no vodo.

Izdelek nezno raztegnite do prvotne velikosti.

Susite na zraku na vrvici. NE uporabljajte sponk za oblacila ali drugih sponk.

Izdelka NE uporabljajte, dokler ni popolnoma suh!

Izdelka NE likajte!

TEHNICNI PODATKI: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nazivna poraba energije: 45W

Najvecja moc: 80 W

Napajalna napetost: 230 V ~ 50/60 Hz

Dimenzije (vi$ina x §irina) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38
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Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvre¢i v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje
komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in logeno odloZiti v zbirnem in
skladi¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje,
predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke.
Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali
zrak, prek tega pa lahko vstopijo v €lovesko telo in povzrodijo $tevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha, govora, lahko tudi
poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzrocijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko Skodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni
sistem ter povzro€ijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzroci zgoraj
navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakr$ne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kéyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttoon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kiyttotarkoituksen
kanssa.

3. Laite saa kytked vain 230 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Suuremman kayttoturvallisuuden vuoksi dla kytke useita
sdahkolaitteita samaan virtapiiriin. Suuremman kéyttéturvallisuuden
vuoksi dléd kytke useita sdhkolaitteita samaan virtapiiriin
samanaikaisesti.

4. Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa sdahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintdén 30
mA. Asiantuntevaa sihkoasentajaa on kuultava tdssi asiassa.

5. Ole erityisen varovainen, kun kéytét laitetta lasten ollessa
paikalla. Al4 anna lasten leikki laitteella #l4 anna lasten tai
sellaisten henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kiyttia laitetta.

6. VAROITUS: Laitetta voivat kayttda pienet, yli 3-vuotiaat ja alle
8-vuotiaat lapset, jos tdma tapahtuu aikuisen valvonnassa ja jos
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lampotilan sdédtimet on aina asetettu minimilampétilaan.
7. VAROITUS: Alle kolmevuotiaat lapset eivéit saa kayttaa tatd
laitetta, koska he eivit pysty reagoimaan ylikuumenemiseen.
8. VAROITUS: Téti laitetta eivit saa kayttdd henkilot, jotka eivit
ole herkkida kuumuudelle, eivitka henkil6t, jotka ovat hyvin herkkia
kuumuudelle, jotka eivét pysty reagoimaan ylikuumenemiseen,
eivatka henkil6t, jotka tarvitsevat jatkuvaa hoitoa.
9. VAROITUS: Henkilot, joilla on rajalliset fyysiset, sensoriset tai
psyykkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa laitteen
turvallisesta kdytostd, voivat kéyttdd laitetta, jos heitd valvoo
hoitaja.
10. VAROITUS: Tita laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkilot, joilla el ole kokemusta tai tietoa laitteesta, jos
tama tapahtuu heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
11. VAROITUS: Al jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
12. VAROITUS: Pid4 laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.
13. VAROITUS: Laitteen virheellinen kadytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja, hankaumia tai sahkoiskun.
14. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kiyton jalkeen
pitdmélld pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
15. VAROITUS: Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelld.
16. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista ja pesemista.
17. VAROITUS: Ali siirri laitetta kiiyton aikana.
18. VAROITUS: Al kytke laitetta verkkovirtaan jatkojohdolla.
19. VAROITUS: Nukahtaminen tyynyyn, jonka séddin on asetettu
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korkeaan ldmpdtilaan, voi aiheuttaa ithon palovammoja tai johtaa

lampohalvaukseen.

20. VAROITUS: Laitteen kaapeli ja ohjausyksikkd voivat aiheuttaa

takertumisen, kuristumisen, kompastumisen tai paélle astumisen

vaaran, jos ne on sijoitettu vairin. Kayttdjan on varmistettava, ettd

sahkokaapeli on asennettu turvallisella tavalla.

21. VAROITUS: Laitetta ei saa kayttda eldinten lammittdmiseen.

22. Tarkista virtajohdon kunto sddnnéllisesti. Jos virtajohto on

vaurioitunut, se on vaarojen valttimiseksi vaihdettava

erikoiskorjaamoon.

23. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun

nesteeseen. Ali altista laitetta ilmasto-olosuhteille (sade, aurinko

Jne.) dldka kiyta sitd olosuhteissa, joissa on kohonnut kosteus.

24. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on

pudonnut tai muuten vaurioitunut tai ei toimi kunnolla. Ali korjaa

laitetta itse, silld sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut

laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai

korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat suorittaa vain

valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa

vakavan vaaran kayttdjélle.

25. Virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.

26. Kéyta turvallisuussyistd vain valtuutetun huoltoliikkeen

myymid alkuperdisid huopamallille tarkoitettuja lisdvarusteita ja

varaosia.

27. Al4 kiyti laitetta taitettuna. Ald kytke tyynyyn nuppineuloja,

neuloja tai muita metalliesineita.

28. Al kiyti laitetta, jos se on mirki tai kostea. Jiti laite

roikkumaan 10ysésti ilmavaan paikkaan, kunnes se on tdysin kuiva.

29. Al4 aseta verkkokaapelia kuuman laitteen péille.

30. Tarkista laite sddnndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Jos tdllaisia merkkejd ilmenee tai laitetta on kéytetty vairin, ota

yhteyttd toimittajaan ennen jatkokayttoa.

31. Sailyti kuivassa paikassa. Ald koskaan aseta painavia esineiti
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laitteen paille.

32. Ali koskaan mene nukkumaan laitteen ollessa pailld. Irrota
pistoke pistorasiasta.

33. Al koskaan peiti ohjainta.

35. Varmista ennen laitteen kytkemista pidille, ettd se on tasaisesti
aseteltu eiki siind ole mutkia tai aaltoja.

34. Kohdassa Puhdistus ilmoitetut tuotteen osat voidaan pesté
pesukoneessa 30 °C:ssa.

35. Al4 silité tuotetta lukuun ottamatta luvussa Puhdistus
ilmoitettuja tuoteosia.

36. Laitetta e1 saa kayttia ladketieteellisiin tarkoituksiin
sairaaloissa. Téata laitetta ei ole tarkoitettu ladketieteelliseen
kayttoon sairaaloissa.

37. Laitteen tulee jadhtya ennen varastointia.

38. Laitetta saa kayttda vain laitteen merkinndissd mainittujen
irrotettavien komponenttien kanssa.

39. Ald kiyti laitetta sifidettivilld séngyilli tai jos laitetta kiiytetiin
saddettavalla sangylla, tarkista, ettd laite ja kaapeli eivét voi
kiilautua tai aaltoutua esim. saranoihin.

40. Laite on varustettu ylikuumenemissuojalla, joka ei saa
laukaista, kun laitetta kdytetdén sen kéyttotarkoitukseen. Jos sulake
laukeaa, laite lakkaa toimimasta, ja laite on palautettava
valmistajalle tai tdimén edustajalle korjattavaksi.

SYMBOLIEN SELITYS (kuva 2)

1. Lue kéyttdohjeet.

2. Ald valkaise.

3. Ei saa puhdistaa kuivapesulla.

4. Ald tydnni nuppineuloja.

5. Ala kayti taitettuna tai rypistyneen.

6. Tuotetta eivit saa kayttad hyvin pienet lapset (0-3 vuotta).

7. AINOASTAAN ohjeissa mainitut tuotteen osat voidaan pesté késin vedessd. Suositeltu veden lampétila 30°C.
8. Voidaan rumpukuivata alhaisessa ldmpdtilassa.

9. Ainoastaan ohjeissa mainitut tuotteen osat voidaan silittdd enintddn 110°C:n lampétilassa.

10. Ala kayti laitetta veden lihelld, esimerkiksi: suihkussa, kylpyammeessa tai lavuaarin pailli, jossa on vetti.

Tuote: Sihkolimmitystyyny AD7415 / AD7403 / AD7444

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA
1. Tuote tulee taittaa auki ja asettaa tasaiselle alustalle ennen sen kytkemistd paille.
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2. Suosittelemme, ettd kytket laitteen maksimiasetukselle 30 minuuttia ennen nukkumaanmenoa ja vahennét sitten
haluamallesi ldmpoasetukselle OFF ennen nukkumaanmenoa.

LAITTEEN KUVAUS - mekaaninen siédin
1. Lampétilan sdddin

2. Virtajohto

3. Tyyny / matto

LAITTEEN KAYTTO - Mekaaninen kytkin

1. Kytke virtajohto pistorasiaan.

2. Aloita tuotteen lammitys siirtdmaélla kytkin asentoon 1 /2 .
0 pois padlta

1 alhainen lampdtila, LED palaa

2 korkea ldmpétila, LED palaa

3.Sammuta laite siirtdmalla kytkin 0-asentoon.

SAILYTYS
Anna tuotteen jadhtyd aina ennen kokoamista ja varastointia. Valta aiheuttamasta tuotteeseen terdvid ryppyja; ala
esimerkiksi sdilytd sitd muiden esineiden alla, jotka voivat taivuttaa lammityksen sisdisid johtoja.

PUHDISTUS JA ILMAKUIVAUS

Kankainen péillinen voidaan pesté késin tai pesukoneessa 30 C:n vedenldmpdtilassa. Irrota laite pistorasiasta ja poista
laitteen vaippa. Kangassuojus on ainoa laitteen osa, jonka voi pestéd vedessa.

Taita ja liota tuotetta 15 minuutin ajan haaleassa veden ja miedon saippuan liuoksessa. Varmista, ettd veden lampdétila
on alle 30 °C.

Pese helldvaraisella pesuohjelmalla 2 minuutin ajan.

Huuhtele tuoreella haalealla vedella.

Venyti tuote varovasti alkuperéiseen kokoonsa.

Kuivaa ilmakuivaksi narun paalla. ALA kiyti vaatekiinnikkeiti tai mitan klipseja.

ALA kayti tuotetta ennen kuin se on tiysin kuiva!

ALA siliti tuotetta!

TEKNISET TIEDOT: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nimellinen virrankulutus: 45W

Maksimiteho: 80W

Sy6ttdjannite: 230 V ~ 50/60 Hz

Muitat (korkeus x leveys) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hivitettivé asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajétteen
erilliskerdystd varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettévi erikseen kerdys- ja
varastointilaitoksessa. Kaytetty laite on vietévé sopivaan keréys- ja varastointilaitokseen, koska sen sisdltimit vaaralliset aineet voivat
aiheuttaa riskin terveydelle ja ympdristolle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, etté laitetta ei saa havittdd yhdyskuntajdteastiaan.
Séhkolaiteromu on jétettd, joka siséltad ihmisille, eldimille ja ympirist6lle haitallisia aineita. Ndamé aineet voivat saastuttaa maaperad, vettd
tai ilmaa, ja tétd kautta ne voivat joutua ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nék-, kuulo- ja puhehiriditd, voivat myos
vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydinti sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla my®s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja
lisééntymisjdrjestelmiin ja ne voivat johtaa sydopamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden
nauttiminen voi aiheuttaa edelli mainittuja terveysvaikutuksia. Alii hiviti laitetta yhdyskuntajiiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttéd suoraan kuitin myonténeeseen
jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
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UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZEOSC

1. Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedhug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewtasciwg jego obstluga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z o napigciu
230 V ~50/60 Hz. W celu zwigkszenia bezpieczenstwa
uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy rownocze$nie
wlacza¢ wielu urzadzen elektrycznych. W celu zwigkszenia
bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
roéwnoczesnie wlacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.

4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwroci¢ si¢ do
specjalisty elektryka.

5. Nalezy zachowac szczego6lng ostroznos$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.

6. OSTRZEZENIE: Urzadzenie moze by¢é uzytkowane przez mate
dzieci starsze niz 3 lata i mtodsze niz § lat, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem oséb dorostych 1 regulatory temperatury zawsze jest
ustawiony na minimalng warto$¢ temperatury.

7. OSTRZEZENIE: Dzieci ponizej trzeciego roku zycia, nie moga
korzysta¢ z tego urzadzenia ze wzgledu na brak mozliwosci
reagowania na przegrzanie.

8. OSTRZEZENIE: Urzadzenie to nie moze by¢ uzytkowane przez
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osoby niewrazliwe na ciepto, i osoby bardzo wrazliwe na ciepto,
ktore nie sg w stanie zareagowac na przegrzanie oraz przez osoby
wymagajace statej opieki.
9. OSTRZEZENIE: Osoby o ograniczonej sprawnosci fizyczne;j,
sensorycznej lub umystowej lub nieposiadajgce doswiadczenia 1
wiedzy dotyczacej bezpiecznego korzystania z urzgdzania, moga z
niego korzysta¢ jesli sg one nadzorowane przez opiekunow.
10. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
1m udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba Ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.
11. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawia¢ wtaczonego
urzadzenia do gniazdka bez nadzoru.
12. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie i jego przewod, w
miejscu niedostepnym dla dzieci.
13. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, m.in. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pradem.
14. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggnac za sznur sieciowy.
15. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé z urzadzenia w poblizu
materiatow tatwopalnych.
16. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajagcego z gniazdka.
17. OSTRZEZENIE: Nie przenosi¢ urzadzenia w trakcie pracy.
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18. OSTRZEZENIE: Nie podlaczaj urzadzenia do sieci zasilajace;
za pomocg przediuzacza.
19. OSTRZEZENIE: Zaéniecie na poduszce, z ustawionym
regulatorem na wysoka temperature, moze spowodowac oparzenia
skory lub moze doprowadzi¢ do udaru cieplnego.
20. OSTRZEZENIE: Kabel i jednostka sterujaca urzadzenia, moga
stwarzac€ ryzyko zaplatania, uduszenia, potkni¢cia lub nadepnigcia,
jesli sg nieprawidtowo utozone. Uzytkownik powinien upewnic sig,
ze przewod elektryczny, jest utozony w bezpieczny sposob.
21. OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie moze byé uzywane do
ogrzewania zwierzat.
22. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
23. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci.
24. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
25. Przewdd zasilania nie moze dotyka¢ goracych powierzchni.
26. Ze wzgledow bezpieczenstwa, nalezy uzywac tylko
oryginalnych akcesoriow i cze$ci zamiennych dedykowanych do
danego modelu koca, ktore sg sprzedawanych przez autoryzowany
Serwis.
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27. Nie uzywac urzadzenia w stanie ztozonym. Nie wpinaj w

poduszke szpilek, igiel 1 innych metalowych przedmiotow.

28. Nie uzywaj urzadzenia jezeli jest mokre lub wilgotne. Nalezy

zostawi¢ urzadzenie rozwieszone luzno w przewiewnym miejscu az

do calkowitego wyschnigcia.

29. Nie ktadz kabla sieciowego na rozgrzanym urzadzeniu.

30. Sprawdzaj okresowo sprzet, czy nie ma oznak zuzycia ani

uszkodzenia. Jezeli wystepuja takie oznaki lub sprzet byt

niewlasciwie uzytkowany, nalezy zwréci¢ si¢ do dostawcy przed

jego dalszym uzytkowaniem.

31. Przechowywac¢ w suchym miejscu. Nigdy nie ktadZ na

urzadzeniu ci¢zkich przedmiotow.

32. Nigdy nie ktadz si¢ spa¢ z wlaczonym urzadzeniem. Odtacz

wtyczke z gniazdka.

33. Nigdy nie przykrywaj kontrolera.

35. Przed wlaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze jest ono rowno

roztozone, nie ma zalaman ani pofaldowan.

34. Wskazane w rozdziale Czyszczenie elementy produktu moga

by¢ prane w pralce w temperaturze 30°C.

35. Nie wolno prasowa¢ produktu za wyjatkiem czegsci produktu

wskazanych w rozdziale Czyszczenie.

36. Urzadzenie nie moze by¢ wykorzystywane w celach

medycznych w szpitalach. Sprzet ten nie jest przeznaczony do

uzytkowania medycznego w szpitalach.

37. Urzadzenie powinno ostygna¢ przed sktadowaniem.

38. Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko z typami

odejmowalnych elementéw podanymi w oznakowaniu sprzetu.

39. Nie uzywac urzadzenia na t6zkach regulowanych lub jezeli

urzadzenie uzywa si¢ na 16zku regulowanym, nalezy sprawdzi¢ czy

urzadzenie 1 przewdd nie mogg si¢ zaklinowac¢ lub pofatdowac, np.

na zawiasach.

40. Urzadzenie jest wyposazone w bezpiecznik chronigcy przed

przegrzaniem, ktory nie powinien zadziata¢ podczas uzytkowania
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zgodnego z przeznaczeniem sprzgtu. W przypadku zadziatania
bezpiecznika, urzadzanie przestanie dziata¢, sprz¢t musi zostac
zwrocony do wytworcy lub jego przedstawiciela w celu naprawy.

OBJASNIENIE SYMBOLI (rysunek 2)

1. Przeczytaj instrukcj¢ uzytkowania.

2. Nie wybielac.

3. Nie czys$ci¢ chemicznie.

4. Nie wklada¢ szpilek.

5. Nie uzywac¢ ztozonego lub pomarszczonego.

6. Produkt nie powinien by¢ uzywany przez bardzo mate dzieci (0-3 lata).

7. TYLKO wymienione w instrukeji czesci produktu mozna pra¢ r¢cznie w wodzie. Zalecana temperatura wody 30°C.
8. Mozna suszy¢ w suszarce bgbnowej w niskiej temperaturze.

9. Jedynie mozna prasowa¢ w temperaturze do 110°C czesci produktu wskazane w instrukcji.

10. Nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody, na przyktad: pod prysznicem, w wannie lub nad umywalka z woda.

Produkt: Elektryczna poduszka grzejna AD7415 / AD7403 / AD7444

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1. Produkt nalezy roztozy¢ i potozy¢ ptasko przed wiaczeniem.

2. Zalecamy, aby przetaczy¢ urzadzenie na maksymalne ustawienie na 30 minut przed snem, a nastgpnie zredukowac
do zadanego ustawienia ogrzewania Przed snem nalezy WYLACZYC.

OPIS URZADZENIA - sterownik mechaniczny
1. Sterownik temperatur

2. Przewod zasilajacy

3. Poduszka / mata

UZYTKOWANIE URZADZENIA — wigcznik mechaniczny

1. Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego.

2. Uruchom ogrzewanie produktu przesuwajac wiacznik do pozycji 1/2 .
0 wytaczony

1 niska temperatura, dioda zapalona

2 wysoka temperatura, dioda zapalona

3.Wylacz urzadzenie przesuwajac wiacznik do pozycji 0.

PRZECHOWYWANIE

Zawsze pozwol, aby produkt ostygt przed ztozeniem i przechowywaniem. Unikaj tworzenia ostrych zagniecen w
produkcie; na przyktad nie przechowuj go pod innymi przedmiotami, ktore moga spowodowac zgiecia grzejacych
przewodoéw wewnetrznych.

CZYSZCZENIE | SUSZENIE POWIETRZA

Poszwe z tkaniny mozna pra¢ rgcznie lub w pralce w temperaturze wody 30 stopni C. Odtacz urzadzenie, zdejmij
poszwe urzadzenia. Poszwa z tkaniny to jedyna czg¢$¢ urzadzenia , ktdrg mozna pra¢ w wodzie.

Ztozy¢ i namocz produkt przez 15 minut w letnim roztworze wody z fagodnym mydtem. Upewnij si¢, ze temperatura
wody jest nizsza niz 30 ° C.

Pra¢ w delikatnym cyklu przez 2 minuty.

Splukaé swieza letniag woda.

Delikatnie rozciagnij produkt do jego oryginalnego rozmiaru.

Wysuszy¢ powietrzem na sznurku. NIE uzywaj klamer do ubrania ani zadnych klipow.

NIE uzywaj produktu, dopdki nie bedzie catkowicie suchy!

NIE prasuj produktu!

DANE TECHNICZNE: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominalny pobér mocy: 45W
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Moc maksymalna: 80W
Napiecie zasilajace: 230 V ~ 50/60 Hz
Wymiar (wysoko$¢ x szerokos¢) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

W trosce o srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, Zze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak:
zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory.
Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na ukfad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowaé si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una presa
di corrente da 230 V ~ 50/60 Hz. Per una maggiore sicurezza
operativa, non collegare piu apparecchi elettrici a un unico circuito.
Per una maggiore sicurezza operativa, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare un
interruttore differenziale (RCD) nel circuito elettrico, con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A questo
proposito, si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

5. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
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presenza di bambini. Non lasciare che i bambini giochino con
I'apparecchio e non permettere ai bambini 0 a chiunque non abbia
familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.
6. AVVERTENZA: L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini
di eta superiore a 3 anni e inferiore a 8 anni, a condizione che ci0o
avvenga sotto la supervisione di un adulto e che i comandi della
temperatura siano sempre impostati sulla temperatura minima.
7. AVVERTENZA: I bambini di eta inferiore ai tre anni non
devono utilizzare questo apparecchio a causa dell'incapacita di
reagire al surriscaldamento.
8. AVVERTENZA: Questo apparecchio non deve essere utilizzato
da persone non sensibili al calore e da persone molto sensibili al
calore, che non sono in grado di reagire al surriscaldamento, e da
persone che necessitano di cure costanti.
9. AVVERTENZA: Le persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali limitate, o che non hanno esperienza e conoscenza di come
utilizzare I'apparecchio in modo sicuro, possono utilizzarlo se sono
sorvegliate da un accompagnatore.
10. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata
da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cio
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta
sotto supervisione.
11. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla
presa di corrente senza sorveglianza.
12. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio e il suo cavo fuori dalla
portata dei bambini.
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13. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio puo

provocare lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.

14. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla

presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di

alimentazione.

15. AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di

materiali inflammabili.

16. AVVERTENZA: scollegare il cavo di alimentazione dalla presa

di corrente prima di pulire e lavare I'apparecchio.

17. AVVERTENZA: Non spostare I'apparecchio durante il

funzionamento.

18. AVVERTENZA: Non collegare I'apparecchio alla rete elettrica

utilizzando una prolunga.

19. AVVERTENZA: addormentarsi su un cuscino con il comando

impostato su una temperatura elevata puo causare ustioni alla pelle

0 un colpo di calore.

20. AVVERTENZA: il cavo e l'unita di controllo dell'apparecchio,

se posizionati in modo errato, possono comportare il rischio di

impigliamento, strangolamento, inciampo o calpestio. L'utente deve

assicurarsi che il cavo elettrico sia posato in modo sicuro.

21. AVVERTENZA: L'apparecchio non deve essere utilizzato per

riscaldare gli animali.

22. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di

alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve

essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare

pericoli.

23. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua

o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle condizioni

atmosferiche (pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di

elevata umidita.

24. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione

danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non

funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, poiché
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esiste il rischio di scosse elettriche. Portare I'apparecchio
danneggiato presso un centro di assistenza competente per
I'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere effettuate
solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta
puo comportare gravi rischi per 1'utente.
25. 1l cavo di alimentazione non deve toccare superfici calde.
26. Per motivi di sicurezza, utilizzare solo accessori e ricambi
originali dedicati al modello di termocoperta venduti da un centro
di assistenza autorizzato.
27. Non utilizzare 1'unita in stato ripiegato. Non inserire spilli, aghi
o altri oggetti metallici nel cuscino.
28. Non utilizzare I'apparecchio se ¢ bagnato o umido. Lasciare
'apparecchio appeso in un luogo aerato fino a quando non sara
completamente asciutto.
29. Non posare il cavo di alimentazione sopra un apparecchio
caldo.
30. Controllare periodicamente che I'apparecchio non presenti segni
di usura o danni. In presenza di tali segni o se l'apparecchio ¢ stato
utilizzato in modo improprio, contattare il fornitore prima di
utilizzarlo ulteriormente.
31. Conservare in un luogo asciutto. Non collocare mai oggetti
pesanti sull'apparecchiatura.
32. Non andare mai a letto con I'apparecchio acceso. Scollegare la
spina dalla presa di corrente.
33. Non coprire mai il regolatore.
35. Prima di accendere I'apparecchio, accertarsi che sia disposto in
modo uniforme e non presenti pieghe o ondulazioni.
34. | componenti del prodotto indicati nella sezione Pulizia possono
essere lavati in lavatrice a 30°C.
35. Non stirare il prodotto, ad eccezione delle parti del prodotto
indicate nel capitolo Pulizia.
36. L'apparecchiatura non deve essere utilizzata per scopi medici
negli ospedali. Questa apparecchiatura non ¢ destinata all'uso
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medico negli ospedali.

37. L'apparecchio deve raffreddarsi prima di essere riposto.

38. L'apparecchio puo essere utilizzato solo con i tipi di
componenti staccabili specificati nell'etichetta dell'apparecchio.
39. Non utilizzare I'apparecchio su letti regolabili o, se
I'apparecchio viene utilizzato su un letto regolabile, verificare che
I'apparecchio e il cavo non possano incastrarsi o corrugarsi, ad
esempio sulle cerniere.

40. L'apparecchio ¢ dotato di un fusibile di protezione contro il
surriscaldamento, che non deve intervenire quando l'apparecchio
viene utilizzato per lo scopo previsto. Se il fusibile scatta,
I'apparecchio cessa di funzionare e deve essere restituito al
produttore o al suo rappresentante per la riparazione.

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI (Figura 2)

1. Leggere le istruzioni per l'uso.

2. Non candeggiare.

3. Non lavare a secco.

4. Non inserire spilli.

5. Non utilizzare piegato o stropicciato.

6. Il prodotto non deve essere utilizzato da bambini molto piccoli (0-3 anni).

7. Solo le parti del prodotto elencate nelle istruzioni possono essere lavate a mano in acqua. Temperatura dell'acqua
consigliata 30°C.

8. Puo essere asciugato a bassa temperatura.

9. Solo le parti del prodotto indicate nelle istruzioni possono essere stirate fino a 110°C.

10. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita dell'acqua, ad esempio sotto la doccia, nella vasca da bagno o sopra un
lavandino con acqua.

Prodotto: Cuscino riscaldante elettrico AD7415 / AD7403 / AD7444

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Prima dell'accensione, il prodotto deve essere dispiegato e appoggiato in piano.

2. Si consiglia di accendere I'apparecchio alla massima potenza 30 minuti prima di andare a dormire, quindi di ridurlo
alla temperatura desiderata prima di andare a dormire.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO - regolatore meccanico
1. Regolatore di temperatura

2. Cavo di alimentazione

3. Cuscino / tappetino

USO DEL DISPOSITIVO - Interruttore meccanico

1. Collegare il cavo di alimentazione alla presa di corrente.

2. Awviare il riscaldamento del prodotto spostando l'interruttore in posizione 1/2 .
0 spento

1 bassa temperatura, LED acceso

2 alta temperatura, LED acceso

3.Spegnere I'apparecchio portando l'interruttore sulla posizione 0.
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CONSERVAZIONE
Lasciare sempre raffreddare il prodotto prima di montarlo e riporlo. Evitare di creare pieghe nette nel prodotto; ad
esempio, non riporlo sotto altri oggetti che potrebbero piegare i fili interni del riscaldamento.

PULIZIA E ASCIUGATURA ALL'ARIA

1l rivestimento in tessuto puo essere lavato a mano o in lavatrice a una temperatura dell'acqua di 30° C. Scollegare
l'apparecchio e rimuovere la guaina. Il rivestimento in tessuto ¢ l'unica parte dell'apparecchio che puo essere lavata in
acqua.

Piegare e immergere il prodotto per 15 minuti in una soluzione tiepida di acqua e sapone neutro. Assicurarsi che la
temperatura dell'acqua sia inferiore a 30°C.

Lavare con il ciclo delicato per 2 minuti.

Risciacquare con acqua tiepida fresca.

Stendere delicatamente il prodotto fino alle sue dimensioni originali.

Asciugare all'aria su un filo. NON utilizzare pinze per indumenti o fermagli.

NON utilizzare il prodotto finché non ¢ completamente asciutto!

NON stirare il prodotto!

DATI TECNICI: AD7415/ AD7403 / AD7444

Consumo di energia nominale: 45W

Potenza massima: 80W

Tensione di alimentazione: 230 V ~ 50/60 Hz

Dimensioni (altezza x larghezza) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. 1| marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvédnder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat dndamal som inte &r forenligt med dess avsedda
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anvindning.
3. Apparaten far endast anslutas till ett 230 V ~ 50/60 Hz-uttag. For
okad driftsidkerhet ska inte flera elektriska apparater anslutas till en
enda krets. For okad driftsidkerhet ska du inte ansluta flera
elektriska apparater till en enda krets samtidigt.
4. For att ge ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor radfrigas 1
detta avseende.
5. Var sérskilt forsiktig ndr du anvénder apparaten nér barn &r 1
ndrheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.
6. VARNING: Apparaten kan anvdndas av sma barn éldre dn 3 ér
och yngre dn 8 ar om detta sker under uppsikt av en vuxen och
temperaturreglagen alltid 4r instéllda pa lagsta temperatur.
7. VARNING: Barn under tre ar far inte anvinda denna apparat pa
grund av att de inte kan reagera pa dverhettning.
8. VARNING: Denna apparat far inte anvindas av personer som
inte 4r virmekénsliga, av personer som dr mycket varmekénsliga,
som inte kan reagera pa dverhettning och av personer som kriaver
standig tillsyn.
9. VARNING: Personer med begrinsad fysisk, sensorisk eller
mental formaga, eller som saknar erfarenhet och kunskap om hur
man anvénder apparaten pa ett sdkert sitt, far anvinda den om de
overvakas av en vérdare.
10. VARNING: Denna utrustning far anvdndas av barn over 8 ar
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga,
eller personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under uppsikt av en person som ansvarar for deras
sakerhet eller om de har fatt instruktioner om séker anvéndning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ar forknippade med
dess anviandning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhill av utrustningen far inte utforas av barn, sadvida de
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inte dr over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

11. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad 1 ett vigguttag

utan uppsikt.

12. VARNING: Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall {6r

barn.

13. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till

skador som skarsar, skrubbsar eller elektriska stotar.

14. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter

anvindning genom att hélla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1

nétsladden.

15. VARNING: Anvind inte apparaten i ndrheten av brandfarliga

material.

16. VARNING: Dra ut nitsladden ur vigguttaget innan du rengor

eller tvéttar apparaten.

17. VARNING: Flytta inte apparaten under drift.

18. VARNING: Anslut inte apparaten till elnitet med hjdlp av en

forlangningssladd.

19. VARNING: Om du somnar péa en dyna med en hog temperatur

kan du brinna dig eller fa varmeslag om du somnar pa en dyna.

20. VARNING: Apparatens kabel och kontrollenhet kan utgora en

risk for att fastna, strypas, snubbla eller trampas pad om de ar

felaktigt placerade. Anvéndaren ska se till att elkabeln laggs pa ett

sakert satt.

21. VARNING: Apparaten far inte anvédndas for att varma djur.

22. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden ér

skadad ska den bytas ut av en specialiserad reparator for att undvika

fara.

23. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela apparaten i vatten

eller ndgon annan vitska. Utsétt inte apparaten for vader och vind

(regn, sol etc.) och anvénd den inte 1 miljéer med forho;d

luftfuktighet.

24. Anvind inte apparaten med en skadad nétsladd eller om den har

tappats eller pd annat sitt skadats eller inte fungerar som den ska.
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Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elektriska
stotar. Limna in den skadade apparaten till en behorig
serviceverkstad for inspektion eller reparation. Reparationer fér
endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation
kan innebéra en allvarlig risk for anviandaren.
25. Nitkabeln far inte komma 1 kontakt med heta ytor.
26. Anvind av sdkerhetsskil endast originaltillbehor och
reservdelar som dr avsedda for din filtmodell och som séljs av en
auktoriserad serviceverkstad.
27. Anvind inte apparaten 1 hopvikt tillstdnd. Anslut inte nélar, stift
eller andra metallforemal till dynan.
28. Anvind inte apparaten om den &r vat eller fuktig. Lat apparaten
hinga 10st pa en luftig plats tills den ar helt torr.
29. Lagg inte nétkabeln ovanpa en varm apparat.
30. Kontrollera regelbundet utrustningen med avseende pa tecken
pa slitage eller skador. Om det finns sadana tecken eller om
utrustningen har anvints felaktigt, kontakta leverantéren innan du
anvéander den vidare.
31. Forvara pé en torr plats. Placera aldrig tunga foremal pé
utrustningen.
32. G4 aldrig till sdngs med apparaten paslagen. Dra ut
stickkontakten ur vigguttaget.
33. Téck aldrig 6ver styrenheten.
35. Innan du slar pd apparaten ska du kontrollera att den ar jamnt
utlagd och inte har négra knickar eller korrugeringar.
34. De produktkomponenter som anges i avsnittet Rengoring kan
tvattas 1 tvattmaskin 1 30°C.
35. Stryk inte produkten med undantag for de produktdelar som
anges 1 kapitlet Rengoring.
36. Utrustningen fér inte anvindas for medicinska dndamal pa
sjukhus. Den hér utrustningen dr inte avsedd for medicinsk
anvindning pa sjukhus.
37. Apparaten bor svalna fore forvaring.
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38. Apparaten far endast anvindas med de typer av 16stagbara
komponenter som anges 1 utrustningens markning.

39. Anviénd inte apparaten pd hoj- och sinkbara sidngar eller om
apparaten anviands pd en hoj- och siankbar sdng, kontrollera att
apparaten och kabeln inte kan komma i kldm eller bli korrugerade,
t.ex. pa gangjarn.

40. Apparaten ar forsedd med en sidkring som skyddar mot
overhettning och som inte far 16sa ut nir utrustningen anvéands for
avsett andamal. Om sikringen l6ser ut kommer apparaten att sluta
fungera, och utrustningen maste returneras till tillverkaren eller
dennes representant for reparation.

FORKLARING AV SYMBOLERNA (figur 2)

1. Las bruksanvisningen.

2. Anvénd inte blekmedel.

3. Far inte kemtvittas.

4. Sitt inte i nalar.

5. Anvind inte vikt eller skrynklig.

6. Produkten bor inte anvdndas av mycket sma barn (0-3 ar).

7. ENDAST de delar av produkten som anges i bruksanvisningen kan handtvittas i vatten. Rekommenderad
vattentemperatur 30°C.

8. Kan torktumlas pa lag temperatur.

9. Endast de delar av produkten som anges i bruksanvisningen far strykas i upp till 110°C.

10. Anvénd inte apparaten i ndrheten av vatten, t.ex. i duschen, i badkaret eller 6ver ett handfat med vatten.

Produkt: Elektrisk virmedyna AD7415 / AD7403 / AD7444

FORE FORSTA ANVANDNINGEN

1. Produkten ska vikas ut och ldggas plant innan den slas pa.

2. Vi rekommenderar att du 30 minuter fore sdnggéendet stéller in apparaten pa hogsta virme och sedan sénker till
onskad varme OFF fore singgéendet.

BESKRIVNING AV ENHETEN - mekanisk styrenhet
1. Temperaturregulator

2. Nétkabel

3. Kudde / matta

ANVANDNING AV ANORDNINGEN - mekanisk brytare

1. Anslut nétsladden till ett eluttag.

2. Borja varma upp produkten genom att flytta omkopplaren till lage 1 /2.
0av

1 lag temperatur, LED ténd

2 hog temperatur, LED ténd

3.Sténg av apparaten genom att fora strombrytaren till ldge 0.

FORVARING
Lat alltid produkten svalna innan du monterar och forvarar den. Undvik att skapa skarpa veck i produkten; forvara den
t.ex. inte under andra foremal som kan bdja de interna varmetradarna.

RENGORING OCH LUFTTORKNING
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Tygoverdraget kan tviéttas for hand eller i tvittmaskin vid en vattentemperatur pa 30 grader C. Koppla ur kontakten
och ta bort apparatens holje. Tygoverdraget ér den enda delen av apparaten som kan tvéttas i vatten.

Vik ihop och blotlagg produkten i 15 minuter i en l[jummen 16sning av vatten och mild tval. Se till att
vattentemperaturen ar under 30°C.

Tvitta pa skonsamt program i 2 minuter.

Skolj med rent ljummet vatten.

Strick forsiktigt ut produkten till dess ursprungliga storlek.

Lat lufttorka pa ett snore. Anvind INTE klddklammor eller andra clips.

Anvind INTE produkten forrdn den ér helt torr!

Stryk INTE produkten!

TEKNISKA DATA: AD7415/ AD7403 / AD7444
Nominell stromforbrukning: 45W

Maximal effekt: 80W

Matningsspéanning: 230 V ~ 50/60 Hz

Mitt (hojd x bredd) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

avfall enligt deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och ldmnas in separat till en insamlings- och

forvaringsanliaggning. Den anvinda apparaten méste lamnas till en lamplig insamlings- och forvaringsanliggning, eftersom de farliga &mnen

som den innehaller kan utgéra en risk for hilsa och miljé. Markningen pa produkten anger att apparaten inte far slangas i den kommunala

avfallsbehallaren. Elavfall dr avfall som innehaller &mnen som ar skadliga f6r manniskor, djur och miljo. Dessa damnen kan fororena mark,

vatten eller luft, och dérigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hilsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan
( € ocksa skada njurar, lever och hjarta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé ha negativa effekter pd andningsorganen och

j ) For miljons skull. Kartongforpackningar och pésar av polyeten (PE) ska kastas i lampliga behéllare for separat insamling av kommunalt

fortplantningssystemet och leda till cancerfordndringar. Konsumtion av vixter som vixer pa de drabbade jordarna och produkter som
tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hilsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!
Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vinligen kontakta direkt den édterforsiljare som utférdat kvittot.

PbrkoBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

ObIIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXXHU MHCTPYKIUHMU 3A BE3OITACHOCT I1PU
YIIOTPEBA
I[MPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AIIA3ETE 3A Bb/IELLIA
CIIPABKA

1. ITpoueTeTe HHCTPYKLIMHUTE 3a €KCILJI0aTallMs TIPeIn J1a
M3II0JI3BATE ypela U CIa3BaAUTE ChIABPKAIIUTE CE B TSIX YKA3AHUS.
[Tpon3BoaUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3 IIETH, NPUYUHEHH OT
M3II0JI3BAaHE HA ype/ia HE 10 MPEAHA3HAUYCHUE WM OT HENPABUIIHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensT e npeaHa3HavueH caMo 3a JomaiinHa ynorpeda. He ro
M3I0JI3BANTE 32 HUKAKBU JAPYTH LI€JIU, HECbBMECTUMU C
MPEIHA3HAYCHUETO MY.

3. YpensT TpsaOBa 1a ce CBbp3Ba CaMO KbM €IEKTPUUECKH KOHTAKT
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230 V ~ 50/60 Hz. 3a mo-ronsiMma 6€30macHOCT mpu padboTa He
CBBP3BaNTE HIKOJIKO €JIEKTPUUECKH Ypeaa KbM €Ha €JIeKTPUUYECcKa
Bepura. 3a mo-rojisiMa 6€30MacHOCT Mpu paboTa He CBbP3BaNTe
€IHOBPEMEHHO HSKOJIKO €JIEKTPUYECKH ypeaa KbM €1Ha BEpura.
4. 3a ocurypsiBaHe Ha JOI'BJIHUTEIHA 3aIUTa € NPENOPHUUTETHO B
eJeKTpUYecKaTa BEpura a c€ MOHTHpPa YCTPOMCTBO 3a OCTAThUCH
Tok (RCD) ¢ HOMHHaJIEH OCTaThU€H TOK, KOWTO HEe HaaBUIIaBa 30
mA. B Ta3u Bpb3Kka TpsiOBa /1a c€ KOHCYJITUPATE ChC CICITUATUCT
€JIEKTPOTEXHUK.
5. bpaere ocoO€HO BHUMATEIHH, KOTaTO U3M0JI3BAaTE ypeaa, Korato
HA0K0JI0 nMa Jena. He mo3BonsiBaiiTe Ha Aena 1a CH UTPasiT ¢
ypeaa He 03BOJIsIBaiiTe Ha Jiela WiIu Ha JIUIa, KOUTO He ca
3alo3HAaTH € ypeaa, 1a ro U3Moja3Bar.
6. IIPEAYIIPEXJIEHUE: YpenbT MoXke 1a ce U3M0J3Ba OT MAJIKH
Jielia Ha Bb3pacT HaJl 3 TOAWHU U 1O/ 8 TOJAMHU, aKO TOBA C€ MPaBU
o] HaJ30pa Ha BB3PACTEH U KOHTPOIIHT HA TeMIIepaTypara €
BUHArd HaCTPOEH Ha MMHKMaJIHATa TeMIleparypa.
7. IPEAYIIPEXIEHUE: Jlenia Ha Bb3pacT MO/ TPU TOJUHU, HE
TpsIOBa J1a U3IOI3BAT TO3M ype/l OPaJar HEBB3MOXKHOCTTA J1a
pearupar Ha mperpsiBaHe.
8. IPEAYIIPEXIEHUE: To3u ypen He TpsiOBa Ja ce U3M0JI3Ba OT
X0pa, KOUTO HE ca YYBCTBUTEIHU KbM TOIUIMHA, U OT XOpa, KOUTO
ca MHOT'O YyBCTBUTEIHU KbM TOIUIMHA, KOUTO HE Ca B ChCTOSTHUE Ja
pearupart Ha IperpsBaHe, KakTo U OT X0pa, KOUTO CE€ HYXKIasIT OT
MMOCTOSTHHU TPUXKHU.
9. IMTPEAYIIPEXXJAEHUE: Jluua ¢ orpanndeHu (pU3NYECKH,
CEH30pHU WJIM YMCTBEHU CITIOCOOHOCTH, MJIM KOUTO HSIMAT OMUT U
MO3HAHUS 3a TOBA KaK Ja U3IMOJ3BaT ypeaa 0e30macHo, Morar Jia To
M3II0JI3BAT, aKO ca I0J] HaJ[30pa Ha HAaCTOMHUK.
10. TPEAYITPEXXIEHUE: To3u ypen Moxke 1a ce U3IMoia3Ba OT
Jielia Ha Bb3pacT HaJ 8 TOAWHU U JIUIA C OTPAHUYCHH (PU3HIECKH,
CETUBHU WJIM YMCTBEHHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIUIIAa O€3 OTIUT U
MO3HaHUS 3a paboTa ¢ ypena, ako ToBa CTaBa I0J1 HaJ30pa Ha JIUIIE,
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OTTOBOPHO 32 TAXHATa O€30MaCHOCT, UM aKO ca UM JaJeHU
MHCTPYKIMU 32 0€30MacHO M3MOI3BaHE HA YPE/a U ca 3all03HaTH C
ONacCHOCTUTE, CBbP3aHHU C U3MOJI3BaHETO My. /lenata He TpsiOBa na
urpadr ¢ ooopyasanero. [louncTBaneTo u NoaapbhKKaTa Ha
000opyIBaHETO HE TPsAOBA J1a C€ U3BBPIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO T€
HE Ca Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAUHU U JEHHOCTTA HE CE€ U3BBPIIBA O]
HaJ30p.
11. IPEAYIIPEXXKIEHUE: He octaBsiiTe ypena, BKIIOUEH B
CJIEKTPUUECKH KOHTAKT, 0€3 Haa30p.
12. TIPEAYTIPEXXIEHUE: Crxpansiaiite ypeaa v HEroBus kaden
Ha MSICTO, HETOCTBITHO 34 JIe1A.
13. IIPEAYIIPEXXJIEHUE: HenpaBunnata ynorpeba Ha ypeaa
MOK€ J1a IOBEJAE A0 HApaHABaHMS KaTO MOPSI3BAHUS, 0KYJIBAHHS
WJIM TOKOB yAap.
14. ITPEAYIIPEXJIEHWE: Bunaru nzBaxkaante mierncena ot
CJICKTPUUYECKUSI KOHTAKT CJIe]] YIoTpeOa, KaTo IbP>KUTE KOHTAKTA C
pbka. HE gppnaiite 3a 3axpanBaius kaber.
15. IPEAYIIPEXXJIEHUE: He n3non3saiite ypeaa B 01M30CT 10
3anajiuMy MaTepHaIIH.
16. IIPEAYIIPEXJIEHUE: N3kmtodere 3axpaHBaiius Kadeia oT
KOHTAKTa, MPEAu Ja MOYUCTBATE U MUETE ypea.
17. IPEAYIIPEXXKIEHUE: He npemecTBaiite ypeaa no Bpeme Ha
pabora.
18. IIPEAYIIPEXKIEHUE: He cBbp3Baiite ypena KoM
€JIEKTPUYECKaTa MPEKa C TOMOIITA HA YIBJIKUATEIL.
19. ITPEAVYITPEXJAEHHWE: 3acnuBaneTo BbpXy BB3IJIABHUIIA C
yIIpaBJIEHNE, HACTPOEHO HA BUCOKA TEMIIEpATypa, MOXKE Ja
MPUYUHU W3TapSHUS HA KOXKaTa WK Jia JOBeJEe A0 TOIIMHEH yap.
20. ITIPEAYITPEXAEHUE: KaGensbT 1 OJ0KbT 32 yrpaBieHHE Ha
ypeaa Morar Jia peACcTaBiIsaBaT PUCK OT 3aIUIUTAHE, 33 yllIaBaHe,
CI'bBaHE WJIM HACTHIIBAHE, AKO Ca TOCTABEHH HEIPABUIIHO.
[ToTpeOuTensaT TpsaOBa a ce yBepH, Y€ SICKTPUUSCKUIT KaOe e
MOJIOKEH 10 Oe30maceH HaYuH.
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21. IIPEAYIIPEXXJIEHUE: Ypenbt He TpsiOBa 1a ce U3Moia3Ba 3a
OTOILICHUE HA 5KUBOTHHU.
22. IlepnoauuHO MIPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpPaHBaIUs
kabel. AKo 3axpaHBalIUAT KaOes € TOBPE/ICH, TOM TpsiOBa J1a Obe
3aMEHEH OT CIElUaIN3UpaH CEPBU3, 3a J1a C€ U30ErHe OMaCHOCT.
23. He noransiite kabena, merncena Win ejlus ypel BbB BoJla WK
npyra tednocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOCEpHU BIMSHUS
(IBXK1, CIBHIE U JIP.) U HE TO U3MO0JI3BANTE B YCIOBUS Ha
MOBUIIICHA BIAKHOCT.
24. He u3non3Baiite ypena ¢ NOBPEIEH 3aXpaHBalll Kadel Win ako €
O U3IYCHAT WY 110 APYT HAYWH MOBPEJIEH, WK HE paboTu
npaBwIHO. He peMoHTHpaniTe ypeaa camu, Thi KaTo ChIIECTBYBA
PHUCK OT TOKOB yaap. OTHeceTe MOBPEICHUS ypell B KOMIIETEHTEH
CEpBHU3EH LIEHTHP 3a MPOBEPKA WM PeMOHT. BCUUKM peMOHTH
MOTaT Jia C€ U3BBPIIBAT CAaMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU IIEHTPOBE.
HenpaBuiHo U3BBPIICHUST PEMOHT MOKE Jia TIPEACTaBIIsABA
CEPHO3EH PUCK 32 TOTPEOUTES.
25. 3axpanBamusT kadea He TpsOBa Ja ce 1onupa J10 Toperu
MMOBBbPXHOCTH.
26. Ot cpoOpakeHus 3a 6€30MaCHOCT U3IOJI3BAUTE CaMO
OpUTMHAJIHA AKCECOApU U PE3EPBHU YaCTH, IPEIHA3HAUYCHH 32
MoOJiea Ha OJIeSNIOTO, IPOJIaBaHu OT OTOPU3UPAH CEPBU3EH LICHTHP.
27. He n3non3BaiTe ypeaa B CrbHATO CheTOsiHUE. He BKitouBaiiTe
KbM Bb3TJIaBHUIATA ITU(TOBE, UTJIU WU APYTH METAITHU
MPEIMETH.
28. He u3non3Baite ypena, ako € MOKbpP WIH BiakeH. OcraBeTe
ypezaa 1a BUCH CBOOOHO Ha MPOBETPUBO MSICTO, JOKATO U3CHXHE
HaIThJTHO.
29. He mocTagsiiiTe 3axpaHBanius kadea BbpXy roperr ypes.
30. IlepuoauyHo nIpoBepsiBaiiTe 000PYIBAHETO 3a MIPU3HAIIN Ha
M3HOCBAHE WY MOBpeaa. AKO MMa TaKMBa MPU3HAIU WU
000pyIBaHETO € OMJTI0 M3MOJI3BAHO HETPABHUIIHO, CBBPIKETE CE C
JI0OCTaBYMKA TIPEIN MO-HATAThIIIHA yIIOTpeoa.
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31. CexpansBaiiTe Ha cyxo MsacTO. Hukora He mOCTaBsIiiTe TEXKKU
peaIMeTH BbpXY 000pyABaHETO.

32. Hukora He jisiraiiTe 1a CIUTE € BKIIFOYEH ypead. M3kirouBaite
Hiercesna OT KOHTaKTa.

33. Hukora He MOKpUBaiiTe KOHTPOJIEpa.

35. Ilpenu na BKIIOUKTE ypena, Ce yBepeTe, ue € paBHOMEPHO
Pa3MOJIOKEH U HSAMA MPErbBaHUs WA BHITHUYKHU.

34. KOMIIOHEHTUTE Ha TPOAYKTA, IOCOYCHH B Pa3iei
"ITouncTBane", MoraT a ce MUST B IIepajiHa MalluHa MPU
temnepatypa 30°C.

35. He rnaxgeTe U3a€IMETO, C M3KIIIOUCHHUE HA IOCOUCHHUTE B TJ1aBa
"[TouncTBane'" 4acTu HA U3IEIUETO.

36. O6opyaBaHeTo HE TpsIOBa Ja ce U3IOJI3Ba 32 MEIUIIMHCKH LICJIH
B OonHuIM. ToBa 000pyABaHE HE € MPeTHA3HAYEHO 32 MEIUIIMHCKA
ynorpeba B OOJTHULY.

37. YpeasbT TpsiOBa Aa ce oxjagau Ipeau CbXpaHCHHUE.

38. YpenbT Moke J1a ce U3I0JI3Ba CaMo C BUJIOBETE pasrio0seMu
KOMITOHEHTH, TTOCOYEHH B €THKETa Ha 000pYABaHETO.

39. He uznon3Baiite ypeaa BbpXy peryJMpyeMu Jieriia Wi aKo
YPEABT CE U3I0JI3Ba BbPXY PErYIUPYEMO JIETII0, IPOBEPETE JaTn
ypeIbT U KabeTbT HE MOTAT J]a CE 3aKJICHISAT WM U3KPUBSIT, HaIIP.
BHPXY MaHTH.

40. YpensT e cHaOJieH ¢ Mpeana3uTe 3a 3aliuTa OT MperpsiBaHe,
KOMTO HE TpsiOBa Ja ce 3aeicTBa, KOraTo YpeabT C€ U3M0J3Ba MO
npeaHa3HaueHue. AKO MPEANa3suTeNAT ce 3a1eUCTBA, yPEIbT
npecTasa Ja QyHKIIMOHMpA U TpsiOBa /1a ce BbpHE Ha
MPOU3BOJIUTEIIS UJIM HA HETOB MPEJCTABUTEIN 3 PEMOHT.

OBSICHEHUE HA CUMBOJIUTE (¢purypa 2)

1. [IpoueTeTe MHCTPYKLMHKTE 32 yIOTpeoda.

2. He usbenBaiite.

3. He mouucTBaiiTe B XUMHUYECKO YHCTCHE.

4. He nocTaBsiiTe UTJIH.

5. He u3non3BaiiTe creHaT WIIM HAMauyKaHU.

6. [lpomaykThT He TPsiOBa a ce U3MOa3Ba OT MHOTO Maku jaena (0-3 romuHm).

7. CAMO uactuTe Ha poayKTa, M30POCHU B MHCTPYKIMUTE, MOTAT JIa Ce Mepat Ha pbKa BbB Boja. [Ipenopbunrenna
TeMnepaTypa Ha BogaTa 30°C.
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8. Moke ma ce CyIIH B CyIIMIHS IIPY HICKA TeMIIeparypa.
9. Camo 4acTHTe Ha IPOYKTa, IOCOYCHU B HHCTPYKIMHUTE, MOTAT a ce IIajsT Ipu TeMmeparypa 1o 110°C.
10. He u3non3Baiite ypeaa B OJIM30CT 0 BOJA, HAIPUMED: TIOA AyIlla, BbB BaHATA WM HaJl MUBKA C BOJIA.

Ipoxykr: Enextpudecka HarpeBartenHa nomnoxka AD7415 / AD7403 / AD7444

IMPEJI ITHbPBATA YIIOTPEBA

1. TIpomykThT TpsiOBa a ce pa3rbHE U Ja ce IOCTaBH Ha PaBHO MACTO IIPEAH BKIIOUBAHE.

2. IlpenopbuBame BY Ja BKJIIOUYUTE Ypeaa Ha MAaKCUMaJIHa HacTpoiika 30 MUHYTH Ipei JIAraHe, ciej KoeTo Ja
HaMaJIuTe JI0 JKeJaHaTa HacTpoiika Ha TommHaTta OFF mpenu msrane.

OIMMCAHUE HA YCTPOMCTBOTO - MexanuueH KOHTpOIEp
1. PerynaTop Ha Temniepatypara

2. 3axpaHBar kadern

3. Bb3ri1aBHALIA/TIOIOKKA

M3IIOJI3BAHE HA YCTPOMCTBOTO - MexXaHHueH NpeBKIII0UBATEN

1. Bxiroyere 3axpaHBauius KaGes B €JICKTPUYECKH KOHTAKT.

2. 3amoyHeTe a HarpsBaTe NPOIyKTa, KaTO IIPEMECTUTE MPEBKIIOYBATEIS B IoIoxeHue 1 /2 .
0 3k

1 HuCKa TeMIeparypa, CBETOAUOIbT CBETH

2 BHICOKA TeMIIepaTypa, CBETOJHO]] CBETBA

3.M3xirouere ypena, KaTo IPeMecTUTe MPEBKIIOUBaTeNIs B ooxkeHue 0.

CBbXPAHEHUE

Bunaru ocrassiiiTe poayKTa Ja H3CTHHE, IPEIH Ja I'o CIIIo0sBaTe U ChXpaHsaBare. VI30srBaiiTe fa ch3aBaTe OCTPH
I'bHKHU B IIPOJYKTa; HAIIPUMEpP He T0 ChbXpaHsBaiiTe N0 APYTd IpeIMEeTH, KOUTO MOraT 1a OFbHAT BbTPEIIHHUTE
HarpeBaTeJIH| IPOBOIHUIIH.

TTOYNCTBAHE U CYIIEHE HA BB3AVX

TeKCTHUITHOTO MOKPUTHE MOJKE JIa Ce Tepe Ha PbKa WM B IepaliHa MallliHa IIPH TemIepaTypa Ha Bojara 30 rpamyca C.
H3kmouere ypesa OT eJleKTpHYecKaTa Mpexka, cBajieTe 00BUBKaTa Ha ypena. TeKCTHIIHOTO OKPHTHE € eANHCTBEHaTa
4acT OT ypeza, KOsITO MOXe Jla e Iepe BbB BOJA.

CrpHeTe ¥ HaKUCHETE NMPOYyKTa 3a 15 MUHYTH B XJIaJika BOJIa M MEK CallyH. YBEpeTe ce, e TeMIepaTypaTa Ha BojaTa
e oz 30°C.

W3muiiTe Ha HEXKEH LUKBI 32 2 MUHYTH.

HM3nnakHeTe ¢ MpsicHa XJ1ajaka Boja.

BHumarenHo pa3TerHere NpoyKTa A0 MbPBOHAYATIHUS My pa3mep.

W3cbxHeTe Ha Bb3AyX BbpXy KaHar. HE u3nonsBaiite nmnku 3a 1pexu Wi KaKBUTO U J1a OUIIO IUITKH.

HE u3nonsBaiiTe MpoyKTa, 10KaTo HE N3CHXHE HAITBIIHO!

HE rnanere npoykra!

TEXHUYECKU JJAHHU: AD7415 / AD7403 / AD7444
Homunanna koHCymarms Ha eHeprus: 45W

Maxkcumanza MomHoct: 80W

3axpanBamio Hampexxenue: 230 V ~ 50/60 Hz

Pa3smepu (BucounHa X mmpuHa) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

B HMeTO Ha OKOJTHATA cpena. KapT()HBHl/ITE OIIAKOBKH M MOJIMETHIICHOBUTE (PE) TOPGHQKVI TpﬁﬁBa J1a C€ U3XBBPJIAT B CBOTBETHUTE
KOHTEHHEpH 3a pa3zieHO chOHpaHe Ha OUTOBH OTIAIBLH CIIOPE] OIUCAHHETO M. AKO B ype/Ja nMa Garepuu, Te TpsiOBa 1a ce U3BaLIT U 1a
ce U3XBBPIIAT Pa3/IelHO B ChOPBIKEHHE 3a ChOMpaHe U cbxpaHeHue. M3non3Banusr ypen TpsdBa Ja ce npejajie B MOAXO/IIINO ChOPHIKEHHUE 32
CT:6VI])3HC M CbXpaHCHHEC, TBH Kato CBIBPKAIIUTE CC B HET'O OMACHHW BEIICCTBA MOraT Jia NMPE/ICTABIABAT PUCK 3a 3/IpaBCTO W OKOJIHATA Cpeia.
MapKleOBKaTZl BBPXY NPOAYKTA IMOKa3Ba, 4¢ ypeaAbT HC TpS{6Ba Jla c€ U3XBBPJIA B KOHTCﬁHCpa 3a 6"TOBVI OTHAJAbIH. O]TIa}]’hIlVlTC oT
CJICKTPUYECKO 000py/BaHE Ca OTHAIbIH, KOUTO ChABPIKAT BELIECTBA, BPEIHHU 3a XOpaTa, )KUBOTHHTE U OKOJIHATA cpefa. Te3u BelecTsa
MOrar Jia 3aMbPCAT 1104BaTa, BOJATa WM Bb3/lyXa, a 4Ype3 TOBAa MOrar Jia I10MajiHaT B YOBELIKUA OPraHu3bM M Jia I0BEJAT JI0 peaua
31PaBOCIOBHH MPOOIEMH, KaTo HAPUMEP HapYIICHO 3pEHHE, CIIyX, TOBOP, MOTaT CHIIO Taka Aa yBPeAsAT ObOpenuTe, YepHus Apod i
CBPIETO U J1a MPUIUHAT KOKHH 3860]15{88]-"/[1 BpCJ'[Hl/ITC BCIICCTBA MOrar ChIIO Taka Ja umat HCGJ’IaI"OI’lpVIS{THO BBSHCﬁCTBMC BBPXY
JIMXaTelIHATa U PeNpOJyKTHBHATA CUCTEMA U J1a JI0BEAT J0 pakoBu n3MeHeHus. KoHcyManusTa Ha pacTeHusl, pacTsIH BbPXY 3aCErHATHTE
[O4BH, U HA IPOJYKTH, IPOU3BEACHH OT TSX, MOXKE J1a JIOBEJIE 0 IOPECIIOMEHATHTE MOCIIeAHLH 3a 31paBeTo. He m3xBbpasiite
00opy/BaHeTO B KOHTeiiHepa 3a GUTOBH OTNAXBIM!
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CepBu3 AKo XeJaeTe J1a 3aKyIUTe PE3EPBHU YaCTH MM MMATe HAKAKBH OILIAKBAHMUsI, MOJIsS c€ 00bPHETE AMPEKTHO KbM ThProBELa, KOHTO €
M3/1a]1 KacoBaTa GeeKKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert handtering.
2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.
3. Apparatet mé kun tilsluttes en stikkontakt pd 230 V ~ 50/60 Hz.
Af hensyn til driftssikkerheden ma der ikke tilsluttes flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb. Af hensyn til driftssikkerheden mé
der ikke tilsluttes flere elektriske apparater til et enkelt kredsleb pé
samme tid.
4. For at give yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
5. Ver sarlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nar der er bern 1
nerheden. Lad ikke barn lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
6. ADVARSEL: Apparatet kan bruges af smé bern over 3 ar og
under 8 ér, hvis det sker under opsyn af en voksen, og
temperaturkontrollerne altid er indstillet til minimumstemperaturen.
7. ADVARSEL: Born under tre ar mé ikke bruge dette apparat pa
grund af deres manglende evne til at reagere pa overophedning.
8. ADVARSEL: Dette apparat ma ikke bruges af personer, der ikke
er folsomme over for varme, og personer, der er meget folsomme
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over for varme, som ikke er 1 stand til at reagere pa overophedning,
og af personer, der kraever konstant pleje.
9. ADVARSEL: Personer med begrensede fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller som mangler erfaring og viden om, hvordan
man bruger apparatet sikkert, kan bruge det, hvis de er under opsyn
af en person, der passer pa dem.
10. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og
personer med begraensede fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller personer uden erfaring eller viden om udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.
11. ADVARSEL: Lad ikke apparatet vere tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.
12. ADVARSEL: Opbevar apparatet og dets ledning utilgengeligt
for bern.
13. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader
som f.eks. snitsdr, hudafskrabninger eller elektrisk stod.
14. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug
ved at holde 1 stikkontakten med handen. Traek IKKE 1
netledningen.
15. ADVARSEL: Brug ikke apparatet i neerheden af brendbare
materialer.
16. ADVARSEL: Trek stikket ud af stikkontakten for rengering og
vask af apparatet.
17. ADVARSEL.: Flyt ikke apparatet under drift.
18. ADVARSEL.: Tilslut ikke apparatet til lysnettet ved hjaelp af en
forlengerledning.
19. ADVARSEL: Hvis man falder i sevn pa en pude med en hgj
temperatur, kan det give forbreendinger eller fore til hedeslag.
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20. ADVARSEL: Apparatets kabel og kontrolenhed kan udgere en
risiko for at blive viklet ind 1, kvalt, snuble over eller traede pa, hvis
de er placeret forkert. Brugeren skal sikre, at det elektriske kabel er
lagt pa en sikker méde.
21. ADVARSEL.: Apparatet mé ikke bruges til at opvarme dyr.
22. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialvarksted for at undga
fare.
23. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller
andre vesker. Udsat ikke apparatet for atmosfariske forhold (regn,
sol osv.), og brug det ikke under forhold med hej luftfugtighed.
24. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller p4 anden méde beskadiget eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for elektrisk
stad. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter
for inspektion eller reparation. Reparationer mé kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
25. Netledningen mé ikke komme 1 beregring med varme overflader.
26. Af sikkerhedsmaessige drsager ma der kun anvendes originalt
tilbehor og reservedele til teppemodellen, som sa&lges af et
autoriseret servicecenter.
27. Brug ikke enheden i sammenfoldet tilstand. Set ikke stifter,
nale eller andre metalgenstande 1 puden.
28. Brug ikke apparatet, hvis det er vadt eller fugtigt. Lad apparatet
hange lost pé et luftigt sted, indtil det er helt tort.
29. Leg ikke netledningen oven pé et varmt apparat.
30. Kontrollér jevnligt udstyret for tegn pa slitage eller skader.
Hvis der er sddanne tegn, eller hvis udstyret er blevet brugt forkert,
skal du kontakte leveranderen, for du bruger det igen.
31. Opbevares pa et tort sted. Placer aldrig tunge genstande pa
udstyret.
32. G4 aldrig 1 seng med apparatet teendt. Tag stikket ud af
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stikkontakten.

33. D&k aldrig controlleren til.

35. For du tender for apparatet, skal du serge for, at det er lagt
jevnt ud og ikke har nogen knzk eller bolger.

34. De produktkomponenter, der er angivet 1 afsnittet Rengering,
kan vaskes i en vaskemaskine ved 30 °C.

35. Produktet mé ikke stryges, bortset fra de produktdele, der er
angivet 1 kapitlet Rengering.

36. Udstyret mé ikke bruges til medicinske formal pé hospitaler.
Dette udstyr er ikke beregnet til medicinsk brug pa hospitaler.

37. Apparatet skal kole ned for opbevaring.

38. Apparatet ma kun bruges med de typer af aftagelige
komponenter, der er angivet 1 udstyrets maerkning.

39. Brug ikke apparatet pa justerbare senge, eller hvis apparatet
bruges pa en justerbar seng, skal du kontrollere, at apparatet 0g
kablet ikke kan komme i klemme eller blive belget, f.eks. pa
hangsler.

40. Apparatet er udstyret med en sikring, der beskytter mod
overophedning, og som ikke ber udlases, nar udstyret bruges til det
tilsigtede formal. Hvis sikringen udleses, holder apparatet op med
at fungere, og udstyret skal returneres til producenten eller dennes
reprasentant til reparation.

FORKLARING AF SYMBOLERNE (figur 2)

1. Lees brugsanvisningen.

2. Ma ikke bleges.

3. Ma ikke renses.

4. Seet ikke knappenale i.

5. Ma ikke bruges foldet eller krollet.

6. Produktet ber ikke bruges af meget sma berm (0-3 ar).

7. KUN de dele af produktet, der er anfort i vejledningen, kan héndvaskes i vand. Anbefalet vandtemperatur 30°C.
8. Kan terretumbles ved lav temperatur.

9. Kun de dele af produktet, der er angivet i vejledningen, ma stryges ved op til 110 °C.

10. Brug ikke apparatet i neerheden af vand, f.eks. under bruseren, i badekarret eller over en vask med vand.

Produkt: Elektrisk varmepude AD7415 / AD7403 / AD7444

FOR FORSTE BRUG

1. Produktet skal foldes ud og leegges fladt, for det teendes.

2. Vi anbefaler, at du sa&tter enheden pa den maksimale indstilling 30 minutter for sengetid og derefter reducerer til
den gnskede varmeindstilling OFF for sengetid.
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ENHEDSBESKRIVELSE - mekanisk styring
1. Temperaturregulator

2. Stromledning

3. Pude/métte

BRUG AF ENHEDEN - Mekanisk kontakt

1. Set netledningen i en stikkontakt.

2. Start opvarmningen af produktet ved at flytte kontakten til position1/2 .
0 slukket

1 lav temperatur, LED tendt

2 hej temperatur, LED taendt

3.Sluk for apparatet ved at flytte kontakten til positionen 0.

OPBEVARING
Lad altid produktet kole af, for det samles og opbevares. Undga at lave skarpe folder i produktet; opbevar det f.eks.
ikke under andre genstande, der kan bgje de indvendige varmetrade.

RENGORING OG LUFTTORRING

Stofbetraekket kan vaskes i handen eller i vaskemaskinen ved en vandtemperatur pa 30 grader C. Tag stikket ud af
stikkontakten, og fjern apparatets kappe. Stofbetrakket er den eneste del af apparatet, der kan vaskes i vand.

Fold produktet sammen, og lad det ligge i bled i 15 minutter i en lunken oplesning af vand og mild sabe. Serg for, at
vandtemperaturen er under 30 °C.

Vask pa skdneprogram i 2 minutter.

Skyl med frisk lunkent vand.

Straek forsigtigt produktet til dets oprindelige storrelse.

Lad det luftterre pa en snor. Brug IKKE tgjklemmer eller andre klemmer.

Brug IKKE produktet, for det er helt tort!

Produktet mé IKKE stryges!

TEKNISKE DATA: AD7415/ AD7403 / AD7444
Nominelt stremforbrug: 45W

Maksimal effekt: 80W

Forsyningsspanding: 230 V ~ 50/60 Hz

Mal (hejde x bredde) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pé et indsamlings- og
opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan
udgere en risiko for sundhed og milje. Mearkningen pé produktet angiver, at apparatet ikke méa bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.
Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand
eller luft, og derigennem kan de treenge ind i menneskekroppen og fore til en rackke helbredsproblemer, sisom nedsat syn, herelse, tale, kan
ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa &dndedrzats- og
forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pé de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAIJTE PRE BUDUCE
POUZITIE
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1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spdsobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur¢enim
alebo nespravnou manipulaciou.
2. Spotrebi€ je urceny len na pouZitie v domacnosti. NepouZivajte
ho na iné GcCely nezluciteIné s jeho urCenym pouzitim.
3. Spotrebi¢ musi byt pripojeny len do zasuvky 230 V ~ 50/60 Hz.
Z dovodu vyssej bezpecnosti prevadzky nepripajajte do jedného
obvodu viacero elektrickych spotrebiCov. Z dovodu vicsej
prevadzkovej bezpecnosti nepripajajte k jednému obvodu viacero
elektrickych spotrebiCov sucasne.
4. Na zabezpecenie dodato¢nej ochrany sa odportica nainstalovat’
do elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
reziduadlnym praddom nepresahujicim 30 mA. V tejto suvislosti sa
porad’te s odbornym elektrikarom.
5. Pri pouZivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenu
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovol’te, aby ho pouZzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebicom oboznamené.
6. VAROVANIE: Spotrebi¢ mo6zu pouzivat’ malé deti starSie ako 3
roky a mladSie ako 8 rokov, ak sa tak deje pod doh'adom dospele;j
osoby a ovladacie prvky teploty su vzdy nastavené na minimalnu
teplotu.
7. VAROVANIE: Deti mladsie ako tri roky, nesmua pouzivat’ tento
spotrebi€ z dovodu neschopnosti reagovat’ na prehriatie.
8. VAROVANIE: Tento spotrebi¢ nesml pouZivat’ osoby, ktoré nie
su citlivé na teplo, a osoby, ktoré s vel'mi citlivé na teplo, ktoré nie
st schopné reagovat’ na prehriatie, a osoby, ktoré vyZzaduji neustalu
starostlivost’.
9. VAROVANIE: Osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo duSevnymi schopnost'ami alebo osoby, ktoré nemaju dostatok
sktisenosti a znalosti o bezpe¢nom pouzivani spotrebi¢a, ho mézu
pouzivat’, ak su pod dohl'adom opatrovatela.
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10. VAROVANIE: Toto zariadenie m6Zu pouzivat deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo osoby bez skusenosti a znalosti o
pouzivani zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby
zodpovednej za ich bezpeénost’ alebo ak dostali pokyny o
bezpenom pouZivani zariadenia a si si vedomé nebezpecenstiev
spojenych s jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’.
Cistenie a idrzbu zariadenia by nemali vykonavat’ deti, pokial
nemaju viac ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
11. VAROVANIE: Nenechévajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
12. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi€ a jeho kabel mimo dosahu
deti.
13. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebi¢a, moze mat’ za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo uraz
elektrickym pradom.
14. VAROVANIE: Po pouziti spotrebica vzdy vytiahnite zastrcku
zo zasuvky tak, Ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za
sietovl Snuru.
15. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych
materidlov.
16. VAROVANIE: Pred ¢istenim a umyvanim spotrebica odpojte
sietovu Snuru zo zasuvky.
17. VAROVANIE: Nepohybujte spotrebi¢om pocas prevadzky.
18. VAROVANIE: Spotrebi¢ nepripdjajte k elektrickej sieti
pomocou predlZovacieho kabla.
19. VAROVANIE: Zaspéavanie na vankusi s ovladanim nastavenym
na vysoku teplotu mdze spdsobit’ popaleniny pokozky alebo moze
viest’ k upalu.
20. VAROVANIE: Kébel a ovladacia jednotka spotrebi¢a, mézu
pri nespravnom umiestneni predstavovat’ riziko zamotania,
usSkrtenia, zakopnutia alebo stupnutia. Pouzivatel’ by mal
zabezpecCit', aby bol elektricky kébel poloZeny bezpecnym
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sposobom.
21. VAROVANIE: Spotrebi¢ sa nesmie pouZzivat’ na ohrievanie
zvierat.
22. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kéabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ Specializovany servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
23. Kabel, zastrcku ani cely spotrebi¢ neponarajte do vody ani inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte v podmienkach zvySenej vlhkosti.
24. Nepouzivajte spotrebi€ s poskodenym napéjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny alebo nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pridom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prisluSného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykondvat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouzivatel’a.
25. Napdjaci kabel sa nesmie dotykat’” hortcich povrchov.
26. Z bezpecnostnych dovodov pouzivajte len originalne
prisluSenstvo a ndhradné diely ur¢ené pre vas model decky, ktoré
predava autorizované servisné stredisko.
27. Pristroj nepouzivajte v zloZenom stave. Do vank(i§a nezapéjajte
Spendliky, ihly ani in¢ kovové predmety.
28. Nepouzivajte spotrebic, ak je mokry alebo vlhky. Pristroj
nechajte vol'ne visiet’ na vzduSnom mieste, kym uplne nevyschne.
29. Sietovy kabel neklad’te na horuci spotrebic.
30. Zariadenie pravidelne kontrolujte, ¢i nevykazuje zndmky
opotrebovania alebo poSkodenia. Ak sa takéto priznaky vyskytna
alebo zariadenie bolo nespravne pouzité, pred d’alSim pouzivanim
kontaktujte dodavatela.
31. Zariadenie skladujte na suchom mieste. Na zariadenie nikdy
neumiestiiujte tazké predmety.
32. Nikdy nechod’te spat’ so zapnutym zariadenim. Odpojte
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zastr¢ku zo zasuvky.

33. Nikdy nezakryvajte ovladac.

35. Pred zapnutim pristroja sa uistite, Ze je rovnomerne polozeny a
nema ziadne zalomenia alebo zvlnenia.

34. Stcasti vyrobku uvedené v &asti Cistenie je mozné prat’ v
pracke pri teplote 30 °C.

35. Vyrobok neZehlite s vynimkou sucasti vyrobku uvedenych v
kapitole Cistenie.

36. Zariadenie sa nesmie pouzivat’ na lekarske ucely v
nemocniciach. Toto zariadenie nie je urcené na lekarske tcely v
nemocniciach.

37. Zariadenie by malo pred uskladnenim vychladnut'.

38. Zariadenie sa moZe pouzivat’ len s typmi odnimatel'nych
sucasti, ktoré su uvedené na oznaceni zariadenia.

39. Spotrebi¢ nepouZzivajte na polohovatel'nych posteliach, alebo ak
sa spotrebi¢ pouZiva na polohovatel’nej posteli, skontrolujte, ¢i sa
spotrebi€ a kabel nemdzu zakliesnit’ alebo zvlnit,, napr. na pantoch.
40. Spotrebi€ je vybaveny poistkou na ochranu proti prehriatiu,
ktora by sa nemala vypnut, ked’ sa zariadenie pouziva na uréeny
ucel. Ak sa poistka vypne, spotrebi¢ prestane fungovat’, zariadenie
sa musi vratit’ vyrobcovi alebo jeho zastupcovi na opravu.

VYSVETLENIE SYMBOLOV (obrazok 2)

1. Precitajte si navod na pouzitie.

2. Nebielte.

3. Negcistite chemicky.

4. Nezasuvajte Spendliky.

5. Nepouzivajte zlozené alebo pokréené.

6. Vyrobok by nemali pouzivat’ vel'mi malé deti (0-3 roky).

7. Vo vode sa mozu ruéne prat’ iba asti vyrobku uvedené v navode. Odporucana teplota vody 30 °C.
8. Moze sa susit’ v bubnovej susicke pri nizkej teplote.

9. Zehlit sa mozu len &asti vyrobku uvedené v navode pri teplote do 110 °C.

10. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti vody, napriklad: v sprche, vo vani alebo nad umyvadlom s vodou.

Vyrobok: Elektricka vyhrievacia podlozka AD7415 / AD7403 / AD7444
PRED PRVYM POUZITIM
1. Vyrobok by mal byt pred zapnutim rozlozeny a polozeny na plocho.

2. Odporucame, aby ste 30 minut pred spanim zapli pristroj na maximalne nastavenie a potom pred spanim znizili
teplotu na pozadované nastavenie OFF.
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POPIS ZARIADENIA - mechanicky ovladac
1. Regulator teploty

2. Napéajaci kabel

3. Vankus / podlozka

POUZITIE ZARIADENIA - Mechanicky spina¢

1. Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.

2. Vyrobok zacnite ohrievat’ presunutim spinaca do polohy 1/2.
0 vypnuté

1 nizka teplota, LED didda svieti

2 vysoka teplota, LED svieti

3.Spotrebi¢ vypnite presunutim prepinaca do polohy 0.

SKLADOVANIE
Pred zostavenim a uskladnenim vzdy nechajte vyrobok vychladnut’. Zabrante vytvaraniu ostrych zahybov na vyrobku;
napriklad ho neskladujte pod inymi predmetmi, ktoré by mohli ohnit’ vnutorné vykurovacie vodice.

CISTENIE A SUSENIE NA VZDUCHU

Latkovy pot'ah mozete prat’ rucne alebo v pracke pri teplote vody 30 °C. Odpojte spotrebic¢ od elektricke;j siete,
odstranite plast’ spotrebica. Latkovy kryt je jedina Cast’ spotrebica, ktorG mozno prat’ vo vode.

Vyrobok zlozte a namoéte na 15 minut do vlazného roztoku vody a jemného mydla. Uistite sa, Ze teplota vody je
nizsia ako 30 °C.

Pranie vykonavajte na jemnom cykle pocas 2 minut.

Oplachnite ¢erstvou vlaznou vodou.

Jemne vyrobok natiahnite na pévodnu velkost.

Vysuste na vzduchu na $narke. NEPOUZIVAITE svorky na obleGenie ani Ziadne spony.

Vyrobok NEPOUZIVAJTE, kym nie je tiplne suchy!

Vyrobok NEZEHLITE!

TECHNICKE UDAJE: AD7415 / AD7403 / AD7444
Menovita spotreba energie: 45W

Maximalny prikon: 80W

Napéjacie napdtie: 230 V ~ 50/60 Hz

Rozmery (vyska x $irka) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

V zdujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ v prislusnych nadobach na
separovany zber komunalneho odpadu podla ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene
v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, méZzu predstavovat’ riziko pre zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunélny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky $kodlivé pre l'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky mozu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do Tudského organizmu a viest k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, rei, mozu tiez poskodit oblicky, peefi a srdce a spdsobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky moZu mat’ nepriaznivé u¢inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest’ k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasticich na
postihnutych pddach a vyrobkov z nich méZe mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné uéinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunilny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit’ ndhradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE
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1. Prije koriStenja uredaja, pro€itajte upute za uporabu 1 slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.
2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za predvidenu svrhu.
3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uti¢nicu s naponom od 230 V
~ 50/60 Hz. Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte
istovremeno spajati vise elektricnih uredaja na jedno kolo. Kako
biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedno kolo.
4. Da bi se obezbedila dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. S tim u vezi trebate se
posavjetovati sa specijalistom elektri¢arom.
5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.
6. UPOZORENJE: Aparat mogu koristiti mala djeca starija od 3
godine 1 mlada od 8 godina ako su pod nadzorom odrasle osobe i
kontrole temperature su uvijek postavljene na minimalnu
temperaturu.
7. UPOZORENIJE: Djeca mlada od tri godine ne smiju koristiti ovaj
uredaj zbog nemogucnosti reagiranja na pregrijavanje.
8. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj ne smeju koristiti osobe koje su
neosetljive na toplotu, ili veoma osetljive na toplotu koje ne mogu
da reaguju na pregrevanje ili osobe kojima je potrebna stalna njega.
9. UPOZORENIJE: Osobe sa ogranic¢enim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja u vezi sa
bezbednom upotrebom uredaja mogu ga koristiti ako su pod
nadzorom staratelja.
10. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
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sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su

im data uputstva o tome kako bezbedno koristiti uredaj i svjesni su

opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da

se igraju sa opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju

obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i takve aktivnosti

se obavljaju pod nadzorom.

11. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

12. UPOZORENIJE: Drzite uredaj i njegov kabl van domasaja dece.

13. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba ovog uredaja moze

dovesti do ozljeda, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine

ili strujni udar.

14. UPOZORENIJE: Uvek izvucite utikac€ iz uti¢nice nakon

upotrebe drzeci uti€nicu rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.

15. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

16. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja i pranja aparata, izvucite kabel

za napajanje iz uticnice.

17. UPOZORENIJE: Ne pomerajte uredaj dok je u funkciji.

18. UPOZORENIJE: Nemojte spajati uredaj na elektricnu mrezu

pomocu produznog kabla.

19. UPOZORENIJE: Spavanje na jastuku kada je kontrola podeSena

na visoku temperaturu moze uzrokovati opekotine koze ili toplotni

udar.

20. UPOZORENJE: Kabl i kontrolna jedinica ovog uredaja mogu

predstavljati opasnost od zaplitanja, davljenja, spoticanja ili

iskorac¢enja ako nisu pravilno postavljeni. Korisnik treba osigurati

da je elektri¢ni kabel rasporeden na siguran nacin.

21. UPOZORENIJE: Uredaj se ne smije koristiti za grijanje

Zivotinja.

22. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel

za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢noj radionici kako
119



bi se izbjegla opasnost.
23. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti.
24. Nemojte koristiti uredaj sa oSte¢enim kablom za napajanje, ili
ako je pao ili oStecen na bilo koji nacin, ili ne radi ispravno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Neispravno obavljena popravka moze predstavljati ozbiljan
rizik za korisnika.
25. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.
26. 1z sigurnosnih razloga treba koristiti samo originalnu dodatnu
opremu i rezervne dijelove namijenjene datom modelu ¢ebeta, koji
se prodaju u ovlastenom servisu.
27. Nemojte koristiti uredaj u preklopljenom stanju. Nemojte
umetati igle, igle ili druge metalne predmete u jastuk.
28. Nemoijte koristiti uredaj ako je mokar ili vlazan. Ostavite uredaj
da visi na dobro provetrenom mestu dok se potpuno ne osusi.
29. Ne stavljajte kabl za napajanje na vruci ureda.
30. Povremeno pregledajte opremu da li ima znakova habanja ili
oStecenja. Ako se takvi znakovi pojave ili je oprema nepravilno
koriStena, kontaktirajte dobavljaca prije nego Sto je nastavite
koristiti.
31. Cuvati na suvom mestu. Nikada ne stavljajte teske predmete na
uredaj.
32. Nikada nemojte i¢1 na spavanje s ukljuenim uredajem. Izvucite
utikag¢ iz uti¢nice.
33. Nikada nemojte pokrivati kontroler.
35. Prije nego Sto ukljucite uredaj, uvjerite se da je ravnomjerno
rasporeden 1 da nema nabora ili nabora.
34. Elementi proizvoda navedeni u odjeljku Ci$éenje mogu se prati
u masini za pranje vesa na 30°C.
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35. Nemojte peglati proizvod osim dijelova proizvoda koji su
navedeni u odjeljku Cigéenje.

36. Uredaj se ne smije koristiti u medicinske svrhe u bolnicama.
Ova oprema nije namijenjena za medicinsku upotrebu u bolnicama.
37. Uredaj treba ostaviti da se ohladi prije skladiStenja.

38. Uredaj se moZze koristiti samo sa tipovima uklonjivih elemenata
koji su navedeni u oznaci opreme.

39. Nemojte koristiti uredaj na podesivim krevetima ili ako se
uredaj koristi na podesivom krevetu, uvjerite se da se uredaj 1 kabel
ne mogu zaglaviti ili savijati, npr. na Sarkama.

40. Uredaj je opremljen osiguracem za zaStitu od pregrijavanja, koji
ne bi trebao raditi kada se oprema koristi za predvidenu svrhu. Ako
se osigurac aktivira, uredaj vise nece raditi 1 mora se vratiti
proizvodacu ili njegovom predstavniku na popravak.

OBJASNJENJE SIMBOLA (slika 2)

1. Proc¢itajte uputstva za upotrebu.

2. Nemojte izbjeljivati.

3. Nemojte hemijsko &istiti.

4. Ne nosite igle.

5. Nemojte koristiti presavijene ili naborane.

6. Proizvod ne bi trebalo da koriste veoma mala deca (0-3 godine).

7. SAMO dijelovi proizvoda koji su navedeni u uputstvu mogu se prati ru¢no u vodi. Preporucena temperatura vode
30°C.

8. Susite u susilici na niskoj temperaturi.

9. Na temperaturama do 110°C smiju se peglati samo dijelovi proizvoda koji su navedeni u uputstvu.

10. Nemojte koristiti uredaj u blizini vode, na primjer: pod tusem, u kadi ili iznad umivaonika koji sadrzi vodu.

Proizvod: Elektri¢ni grija¢é AD7415/ AD7403 / AD7444

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Proizvod se mora rasklopiti i poloziti ravno prije ukljucivanja.

2. Preporucujemo da ukljucite jedinicu na maksimalnu postavku 30 minuta prije spavanja, a zatim smanjite na zeljenu
postavku grijanja prije spavanja.

OPIS UREDAJA — mehanicki kontroler
1. Regulator temperature

2. Kabl za napajanje

3. Jastuk/otira¢

UPOTREBA UREDAJA — mehanicki prekida¢

1. Ukljucite kabl za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.

2. Zapocnite zagrijavanje proizvoda pomicanjem prekidaca u polozaj 1 /2.
0 off

1 niska temperatura, dioda ukljucena

2 visoka temperatura, dioda uklju¢ena

3. Iskljucite uredaj pomeranjem prekidaca u polozaj 0.
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SKLADISTE
Uvijek pustite da se proizvod ohladi prije sklapanja i skladiStenja. Izbjegavajte stvaranje ostrih nabora na proizvodu;
na primjer, nemojte ga cuvati ispod drugih predmeta koji mogu uzrokovati savijanje unutarnjih zica za grijanje.

CISCENJE I SUSENJE ZRAKA

Navlaka od tkanine se moze prati ruc¢no ili u masini za pranje vesa na temperaturi vode od 30 stepeni C. Iskljucite
uredaj, skinite poklopac uredaja. Navlaka od tkanine jedini je dio uredaja koji se moze prati u vodi.

Presavijte i potopite proizvod 15 minuta u mlaku otopinu blagog sapuna i vode. Vodite ratuna da temperatura vode
bude ispod 30°C.

Perite na osjetljivom ciklusu 2 minute.

Isperite svjezom mlakom vodom.

Lagano rastegnite proizvod do originalne veli¢ine.

NEMOITE koristiti proizvod dok se potpuno ne osusi!

NE peglajte proizvod!

TEHNICKI PODACI: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominalna potro$nja energije: 45W

Maksimalna snaga: 80W

Napon napajanja: 230 V ~ 50/60 Hz

Dimenzije (visina x §irina) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese odloziti u odgovarajuce kontejnere namenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje. KoriSteni uredaj treba predati na odgovarajuce mjesto za sakupljanje i skladistenje, jer opasne tvari
sadrzane u njemu mogu predstavljati opasnost po zdravlje i okolis. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim
otpadom. Koristena elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do kontaminacije
tla, vode ili zraka, a preko toga mogu u¢i u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i
govora, mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu na zahvacenom tlu i proizvoda od njih moze
predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ukoliko zelite da kupite rezervne delove ili imate reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIIITH BE3BEAHOCHHU YCJIOBU
BAXHU BE3BEJIHOCHU YITIATCTBA 3A YIIOTPEBA
[TPOUYUTAIJTE BHUMATEJIHO U UYBAIJTE 3A UIHA
PE®EPEHIIA

1. IIpex ma ro KOPUCTUTE YPEAOT, MPOUNTAJTE TH yIaTCTBATA 32
ynotpeda ¥ clieJIeTe TH yInaTCTBaTa COJIpKaHu BO HETO.
[Tpou3BOANTENOT HE € OATOBOPEH 3a KaKBa OWIIO IITETA
pean3BUKaHa O] KOPUCTEHE Ha YPEIOT CIPOTUBHO HA HETOBATa
HaMEHa WK CO HEMPABUITHO pabOTEeHE.

2. AnapatoT e camo 3a JomarHa yrnotpeba. He kopucrere 3a npyru
IIEJIM OCBEH 32 HAMEHATa.
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3. ¥Ypenor cMee Aa ce MpUKIydyBa caMO Ha IITEKEP CO HAIIOH O
230 V ~50/60 Hz. 3a na ja sronemute 6e30emHoCcTa mpu paboTa, He
MOBP3YBajT€ MOBEKE EIIEKTPUYHH YPEIU HA €THO KOJIO
UCTOBpEMEHO. 3a Jia ja 3royieMuTe 0e30eqHocTa npu padboTa, He
MOBP3yBajTE MOBEKE EICKTPUYHU YPEAU HA €THO KOJIO
HUCTOBPEMEHO.
4. 3a na ce 06e30ea1 TONOJHUTETHA 3alTUTA, PETIOPAUTUBO € J1a
ce MHCTanMpa ypen 3a npeocradata ctpyja (RCD) Bo
EJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA pe3UjlyaiHa CTpyja He
norosiema o 30 mA. Bo oBoj morsies, Tpeba 1a ce KOHCYITHpATe
CO CHEIHUJATIUCT eJIEKTpUYap.
5. bunere oco0eHO BHUMATEIHU KOTa 'O KOPUCTUTE YPEIOT Kora
nenara ce Bo 0au3uHa. He 103BoyBajTE N1elia Wid Jyfe KOu He ce
3aM03HAeHM CO anapaToT Ja CH UrpaaT Co HETO.
6. IPEAYIIPEJIYBAIBE: Anapator Moxe 1a rO KOpUCTAT Maau
Jiena Ha BO3pacT HaJl 3 TOAMHM U IOMaJM O] 8 TOJAUHH JOKOJIKY C€
HaJIJIelyBaHU OJ1 BO3PACEH U KOHTPOJIUTE Ha TeMIlepaTypara ce
CeKoraill MOCTaBeHW Ha MUHUMAJIHATa TeMIIepaTypa.
7. IPEAYIIPEAYBAE: Jlena noa Tpy roAMHA HE CMeAT J1a TO
KOPHUCTAT OBOj ype.l Opaii HEMOXKHOCT Jia pearupaaT Ha
IIPErPEBAE.
8. IIPEAYIIPEAYBAE: OBoj ypen He cMee Ja To KOpUCTaT Jula
KOU C€ HEYYBCTBUTEITHHM HA TOTUTHHA WJIM MHOTY YYBCTBUTCIIHHA Ha
TOIUITMHA KOW HE MOXaT JIa pearnupaar Ha IperpeBame Wi ol JIHIa
Ha KOW UM € oTpeOHa MOCTOjaHa rpuxa.
9. IPEAYIIPEJYBABE: Jlyfero co orpannyenu (pu3nyKw,
CETWJIHM WJIM MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTHU MJIM CO HEJJOCTATOK Ha
MCKYCTBO U 3HAa€H€ BO BpCKa co 0€30€JHOTO KOPUCTEHE Ha YPEAOT
MO3Ke€ J1a TO KOPUCTAT JTOKOJKY CE MOJ HaJA30p Ha CTapaTellu.
10. TIPEAYTIPEAYBAE: OBaa onpema Moke Ja ja KOpUCTat
7ena Haja 8 TOJWHY U JIMIAa CO OTPaHUYEeHU (DU3UIKHU, CETUITHH UITU
MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIWIIa KOU HEMaaT UCKYCTBO WJIH
MO3HABamkE Ha ONpeMaTa, IOKOJIKY Ce HaJIIJIeTyBaH! OJ1 JIUTIE
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OJITOBOPHO 3a HUBHATA 0€30€THOCT WM aKO UM CE JIaJICHU
ynaTcTBa 3a 0€30€JHO KOPUCTEHE Ha YPEIOT U C€ CBECHH 3a
OTIaCHOCTHUTE MTOBP3aHU CO HeroBarta ynorpebda. [lerara He Tpeba ga
CH urpaar co onpemara. UucTemeTo 1 oApKyBamkETO Ha anmapaTtoT
He Tpeba Ja ro BpIIaT Jela OCBEH ako Ce MOCTapH OJ 8 TOIUHU U
TaKBUTE aKTUBHOCTH CE€ BPIIAT MO HA/30p.
11. TIPEAYIIPEAYBAIE: He ocraBajTe ro anapatoT NpuKIyYeH
0e3 Ha13op.
12. TIPEAYIIPEAYBAIE: YyBajtre ro ypenoT 1 HEroBUOT Kaben
nojaneky ox godat Ha Jena.
13. IPEAYIIPE/IYBAIE: HenpaBsunnata ynorpeda Ha OBOj ypen
MO>K€ J1a pe3yJITHpa CO MOBPEAA, BKIYUyBajKH: KaKo IITO Ce
WCEUYCHUITH, TPEOHATHHY WX CTPYEH yaap.
14. ITIPEAYIIPEJAYBAIE: Cekoram Bajgere ro NpukiIy40KOT OJ1
HITEKEPOT 1O yrnoTpeda Ap:kejKu ro mrekepoT co pakata. HE
BJICUETE T'0 KaOEJIO0T 3a HAIO]yBamkE.
15. TIPEAYIIPEAYBAIE: He kopuctete ro ypeaot Bo 6Ju3uHa
HAa 3arajuBU MaTepHjalu.
16. IIPEAYIIPEJJYBAE: [Ipen unctewme U MUEHE Ha araparor,
HCKJTy4YeTe I'o KaOesIoT 3a HAIl0jyBamke OJ1 ITEKEPOT.
17. IPEAYIIPEAYBAIE: He momecTyBajTe ro ypeaoT goiexa
pabotu.
18. IIPEAVYIIPE/ITYBAIE: He noBp3yBajTe ro ypenoT Ha
eJICKTpUYHATA MPEKa KOPUCTE]KU MPOJOJIKEH Kabel.
19. ITIPEAYIIPEAYBABE: Cnuewero Ha nepHULa co
KOHTpOJIHATa MOCTaBEHA Ha BUCOKA TeMIIepaTypa MOXKe Ja
Mpeau3BUKa U3TOPECHUITM Ha KOXKaTa WM MOXeE Jia JOBEE 10
TOTUIOTEH yJiap.
20. ITPEAYIIPEAYBAIE: KaGenor u KoHTpoJHATA SIMHAIIA HA
OBO] amapat MOXKe Jia MPETCTaByBaaT OMACHOCT 3a 3aIIETKYBambe,
3a/IyITyBamke, COMMHYBAkE WITH YEKOPEHE TOKOJIKY HE C€ TTPaBUITHO
noctaBeHu. KOpUCHUKOT Tpeda /1a ce OTPUKH SIICeKTPUIHUOT
ka0en /1a € mocTaBeH Ha 0e30e/IeH HauH.
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21. ITPEAYIIPEAYBAIE: AnapaTtoT He cMmee Ja ce KOPUCTH 3a
3arpeBame JKUBOTHH.
22. IlepumonnyHO MPOBEPYBAjTE ja cOCTOjOaTa Ha KAaOEIOT 3a
HarojyBame. AKO KabeJIoT 3a HalojyBame € OITeTeH, Tpeba 1a ro
3aMEHU CIEIHjaIn3upaHa MpoIaBHMIIA 32 Jja c€ N30erHe ONmacHOCT.
23. He moTormyBajTe T0 KabenoT, MPUKITyIOKOT WU IETUOT ypel BO
BOJIa WJIH KOja OmIIo Ipyra TedHocT. He ro n3nokyBajTe ypenoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (101, COHIIC UTH.) U HE KOPUCTETE T'O BO
yCIIOBH Ha BUCOKA BIQXKHOCT.
24. He pakyBajTe cO amaparoT CO OLITETEeH Kalel 3a HallojyBarbe,
WJIM aKo € MaJIHAT WM OLITETEH Ha KOj OWJI0 HAYMH WM HE padoTu
npaBuiIHoO. He ro monpasajTe ypeaoT caMu OuejKku Toa MOXKe aa
pe3ynTupa co eneKkTpudeH ynap. OgHeceTe ro OmTeTeHHOT ypea BO
COOJIBETCH CEPBUCEH LICHTAp 3a Mperiie uin nonpaska. Cute
MOTPABKH CMeaT Jia TH BpIIaT caMO OBJIACTEHH CEPBUCHH MECTa.
HenpasuiHo u3BpiieHaTa monpaBKa MOXe J1a IPETCTaByBa
CEpUO3€H PU3HK 32 KOPUCHUKOT.
25. KabenoT 3a HarojyBame HEe CMee J1a JONUpPa KEIIKU OBPIIUHU.
26. On 6e30e1HOCHY TPUYUHHU, Tpeba J1a ce KOPUCTAT CaMO
OPUTMHAJHU JIOATOLM U PE3EPBHU JI€JI0BU TOCBETEHU Ha J1aJI€H
Mojie Ha keOe, KoM ce IpoaBaaT 0J] OBJIACTEH CEPBUCEH LIEHTap.
27. He xopucTeTe TO ypeaoT kora ¢ npekiorneH. He craBajre
WTJINYKY, UTJIH WK IPYTH METAITHU MPEAMETH BO TIEPHUIIATA.
28. He xopucreTe o ypeaoT ako € BIaXeH WM BiaaxeH. OcraBere
ro ypeaoT Aa BucH JabaBo Ha J0OPO MPOBETPEHO MECTO JOJCKa HE
C€ MCYIIH LEJTOCHO.
29. He craBajTe ro kabenoT 3a HaIojyBamke Ha TOMOJI yPel.
30. [lepuoauyHo MpoOBEPYBajTE ja OIMpemMaTa 3a 3Hallk Ha abeHme
WM OlITeTyBame. JJoOKOJIKy ce rmojaBaT TakBM 3HAIlM WM OlpeMaTa
€ MOTrPEUIHO KOPUCTEHA, KOHTAKTUPAjTe CO 100aByBauoT Mpe J1a
MPOJIOJDKUTE 1 ja KOPUCTHUTE.
31. Jla ce uyBa Ha cyBo MecTo. Hukoraii He cTaBajTe TEIIKH
peIMeTH Ha ypeorT.
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32. Hukoraiil He 0fIeTe Ha CIIUEH-E CO BKIy4eH ypea. Mckiyuere ro
MPUKIIYYOKOT O] IITEKEPOT.

33. Hukoram He TOKpHBajT€ TO KOHTPOJIOPOT.

35. Ilpen na ro BKIy4UTE YPEnOT, MPOBEPETE A € pAMHOMEPHO
pacrnope/ieH U Hema Habopu WK HabOpHU.

34. EneMeHTHUTE Ha MPOU3BOAOT HABEICHU BO JEJIOT YncTeme
MOXe€ Ja Ce mepaT BO MaliuHa 3a nepewme Ha 30°C.

35. He ro nernare npou3BOI0T OCBEH JIEIOBUTE O] TPOU3BOIOT
HaBeJIeHU BO 1eN0T Yucreme.

36. Ypenot He cMmee 1a ce KOPUCTHU 32 MEAUITUHCKH 1IEIU BO
oonHuuTe. OBaa onpeMa He € HaMeHeTa 3a MEUIIMHCKA yroTpeOa
BO OOJIHUIIUTE.

37. ¥Ypenot Tpeba ga ce ocTaBH Jia c€ 0JIaJid MPeJT Ja Ce CKIIaaupa.
38. Ypenot Moxe aa c€ KOPUCTH CaMO CO BUOBUTE OTCTPAHIIUBU
€JIEMEHTH HABEJACHHU BO O3HAKATa Ha ONpeMaTa.

39. He xopucreTe 1o ypeIoT Ha MPUIAroIyIMBU KPEBETH WU aKO
YPEAOT C€ KOPUCTH Ha MPUIATOJINB KPEBET, YBEPETE CE JCKa
ypeIoT U KaOeJIOT He MOJKAT Jla Ce 3arjiaBar Wiu CTeraar, Ha Tp.
40. YpenoT € onpeMeH CO OCUTYpyBay 3a 3allTUTA O] IPErPEBaAE,
KOj He TpeOa Ja paboTH Kora onmpemara ce KOpUCTH 32 HaMEHaTa.
AKO OCUTYPYBaA4OT C€ UCKITy4H, yPEOT MOBEKE HEMA J1a padoTH U
MOpa JIa My C€ BpaTu Ha MIPOU3BOJAUTEIIOT WIIK HETOBUOT
MPETCTABHUK 3a MOMpPABKA.

OBJACHYBAKE HA CUMBOJIU (cnuka 2)

1. IIpounTajTe U ynarcraara 3a ynorpeoa.

2. He 6enunoto.

3. He uucrere cyso.

4. He HOCETE MITIMYKH.

5. He xopucreTe npeBUTKaHU WK 30pUKaHH.

6. IIponsBonoT He Tpeda aa ro kopucrat MHOry Manu gena (0-3 roquan).

7. CAMO penoBute 01 MPOU3BOJIOT HABEJICHU BO YIIATCTBOTO MOYXKE PayHO Jja ce MHjaT BO Boja. [Ipenopavana
Temmnepatypa Ha Bogara 30°C.

8. Cy1eme BO MallliHa Ha HUCKa TeMIIepaTypa.

9. Camo 1enoBHTE O] TPOU3BOJIOT HABEJICHH BO YIIATCTBOTO CMEAT Ja Ce MeriaaT Ha temneparypu no 110°C.
10. He xopucTete T0 anapaTtoT Bo OJ1M3HHA Ha BOJA, Ha IPUMEP: O/ TYIII, BO Ka/Ja MIIH Ha/l MUjaJIHUK ILITO COAPXKH
BOJIA.

Ipoussox: Enextpudna rpejua momnora AD7415 / AD7403 / AD7444
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IMIPEJ [TPBATA YIIOTPEBA

1. Ilpon3BooT MOpa J1a ce OABHUTKA U J1a CE IOCTABH PAMHO HPEX [Ja CC BKIIyUH.

2. IlpenopauyBame 1a ro BKIy4YUTe ypeJOT Ha MAKCHMAIHO J0TepyBare 30 MUHYTH Ipe]| CITHEHE, a I0Toa Jia TO
HaMaJiTe 0 HOCaKyBaHOTO MMOCTaBYBAahE¢ Ha TOIUTMHATA VICKITydeTe ro mpes ClueHke.

OIINC HA YPEJIOT — MexaHUUYKH KOHTPOJIEP
1. Kontpouop Ha Temneparypa

2. Kaben 3a HamojyBame

3. Ilepauna/mat

KOPUCTEIE HA YPEJIOT — MexaHHYKH IIPEKUHYBad

1. Ilpukiydere ro kabesoT 3a CTpyja BO IITEKep.

2. 3amouHeTe co 3arpeBame Ha IPOU3BOJIOT CO IIOMECTyBamkhe Ha IPEKUHYBAdOT BO mojoxkobara 1/2.
0 uckiydyBame

1 HuCKa TeMIepaTypa, BKIyYeHa Juoja

2 BHCOKA TeMIIepaTypa, BKIy4eHa U0

3. Uckiydere To ypenoT co IOMeCTyBamke Ha IIPEKHHYBad0T BO mosoxkoa 0.

CKIIAIMPAILE

Cexorai ocTaBeTe ro MPOU3BOJIOT JIa Ce OJIaJIH MPE Jia TO MPEKIIoNuTe U cknaaupare. M36eraysajre coznapame
OCTpHU HaOOPH BO IPOU3BOJIOT; HA IIPUMEP, HE YyBajTe I'0 IO APYTH IIPEIMETH LITO MOKE Ja PEAN3BUKAAT
CBHUTKYBambe Ha BHATPELIHHUTE TPEjHH KULH.

YUCTEILE U CYHIEILE BO3AYX

KamakoT oz TKaeHHHa MOJKE Jia ce TIepe padyHo MM BO MAIlIMHA 3a TIepere Ha Temiepatypa Ha Boza ox 30 crenenu C.
Hckiydere o ypeoT oJf CTpyja, H3BaJeTe ro KarmakoT Ha ypeaoT. KamakoT o TkaeHMHA € eIMHCTBEHHUOT JIeTT 01
YPEZOT LLITO MOJKE J]a C€ MUE BO BOJA.

IIpekonere To ¥ HATONIETE TO MPOU3BOJIOT 15 MUHYTH BO MIIaK pacTBOp ox Oiar caryH u Boja. ITposepere namm
TeMIepaTypara Ha Bojara e mox 30°C.

V3mujTe Ha AETHKATEH LUKITYC 2 MUHYTH.

HcnmakaeTe co cBexa Milaka BoJa.

HexHoO BCTErHETE TO MPOU3BOJIOT JI0 HETOBAaTa OPHTUHAIHA TOJIEMUHA.

Ce cymm Bo Bo3yx Ha imHnja. HE xoprcTeTe IITHIIKH 3a aluIlTa WIH IITHIKK OJ KOj OO BUA.

HE kopwucTeTe T0 MPOM3BOAOT A0/IEKa HE CE MCYIIH IIEIOCHO!

HE ro nernajre npon3soot!

TEXHUYKU ITOOATOLIN: AD7415/ AD7403 / AD7444
HomunanHa nmotporryBayka Ha eHepruja: 45W
Makcumanana MokHOCT: 8OW

Haron Ha HamojyBame: 230 V ~ 50/60 Hz

Jumensun (BucuHa x mupuaa) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

3a 100poTo Ha :kMBOTHATa cpeanna. Kapronckara amGanaka n nonmuernnenckute (PE) kecn tpeba na ce dpiaat Bo cooaBeTHH
Kou’rejuepu HAMEHETH 3a CEJICKTHBHO coﬁupalbe Ha KOMYHQJIHHOT OTIIa/l BO COIJIACHOCT CO HUBHHUOT OITHC. HOKOJle uma 6a’rep1/m BO

YPEJIOT, THe MOpa Jia ce OTCTPAHAT H OIHECAT BO MOCEOHO MECTO 3a COOUpAmbe U OTCTpaHyBame. YIOTpeGeHHOT ypes Tpeba Ja ce Ipejaze Ha
COOJIBETHO MECTO 3a COOHMPArhe M CKIaIHparhe, OHIejKn OMaCHHTEe MATEPHH COAPKAHH BO HETO MOJXKE J1a NIPETCTAaBYBAaT PU3HK 3a 3/[paBjeTo i
JKHBOTHaTa cpenHa. O3HaKaTa Ha MPOM3BOOT TOKAXYBA AeKa ypeoT He Tpeba Ja ce hpia co KOMyHAIHHOT oTmaj. Mckopucrenara
€JICKTPUYHA ONPEMa € OTIAJ| KOj COAPIKH MaTePUH IITETHHU 32 JIy['€TO, )KUBOTHUTE U KUBOTHATA cpeJuHa. OBHE CyNCTaHIM MOXKAT 1a
JIOBEJAT 0 KOHTAMMHALIMjA Ha [I0YBATa, BOJATA WIH BO3AYXOT, a IPeKy TOA MOXKAT [1a HABJIE3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U J1a JAOBEIAT 10 OpOojHU
3paBCTBEHH 336011}"33")3, Kako ITO CE: HapyuIyBama Ha BUIOT, CJIYXOT U TOBOPOT, MOKE J1a I'M OIITETaT U 6y6p93MTE, IPHUOT }'[p06 n
CPIETO M Ja MPEAN3BUKAAT KOKHH GOJ'IECTVI. IlteTHuTe MaTEepHH, UCTO TaKa, MOXKE J1a UMaaT HETaTUBCH e(l)eKT BP3 peCUpaTopHUOT U
PENpoayKTUBHUOT CHCTEM U J1a I0BEJAT 0 KaHueporeHu npomenu. [lotpouryBaukaTa Ha pacTeHHja KO PAacTaT BO [OTOJCHUTE IIOYBU K
[POU3BOM HAIPABEHH OJ] HUB MOE J1a IPETCTaByBaaT PU3UK O/ rOpeHaBeieHuTe 3apascraenu edexri. He ppuajre ro ypexor Bo
KOMYyHaJieH oTnan!!

CepBuc AKo cakate Ja KylHTe Pe3epBHH JCTOBH HJIH /i MOJHECETe KaKBH OMJIO MOTUTAKH, KOHTAKTHPAjTe AMPEKTHO CO MPOJABAYOT KOj ja
U3/J1 CMETKATA.

Korisnicki priru¢nik (HR)
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OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite upute
sadrzane u njima. Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu
Stetu nastalu koriStenjem uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.
2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti U druge
svrhe osim za namjeravanu.
3. Uredaj smije biti spojen samo na uti¢nicu s naponom od 230 V ~
50/60 Hz. Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme. Kako biste
povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise elektri¢nih uredaja na
jedan strujni krug u isto vrijeme.
4. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom
zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu trebate se
posavjetovati s specijaliziranim elektri¢arom.
5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.
6. UPOZORENIJE: Uredaj mogu Koristiti mala djeca starija od 3
godine 1 mlada od 8 godina ako su pod nadzorom odrasle osobe i
ako su kontrole temperature uvijek postavljene na minimalnu
temperaturu.
7. UPOZORENIJE: Djeca mlada od tri godine ne smiju koristiti ovaj
uredaj zbog nemoguénosti reakcije na pregrijavanje.
8. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe koje su
neosjetljive na toplinu ili vrlo osjetljive na toplinu koje ne mogu
reagirati na pregrijavanje ili osobe kojima je potrebna stalna njega.
9. UPOZORENUJE: Osobe s ograni¢enim fizi¢kim, osjetilnim ili
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mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja o sigurnoj

uporabi uredaja mogu ga koristiti ako su pod nadzorom skrbnika.

10. UPOZORENUJE: Ovu opremu smiju koristiti djeca starija od 8

godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim

sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su

dobile upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne opasnosti

povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s

opremom. Ci§éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca

osim ako su starija od 8 godina i takve se aktivnosti obavljaju pod

nadzorom.

11. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

12. UPOZORENIJE: Uredaj i njegov kabel drzite izvan dohvata

djece.

13. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba ovog uredaja moze

dovesti do ozljeda, ukljucujuéi: poput posjekotina, ogrebotina ili

strujnog udara.

14. UPOZORENIJE: Nakon uporabe uvijek izvucite utikac iz

uti¢nice drzeci utiCnicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za

napajanje.

15. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

16. UPOZORENIJE: Prije ¢iS¢enja 1 pranja uredaja, izvucite utikac

1z uti¢nice.

17. UPOZORENIJE: Nemojte pomicati uredaj dok radi.

18. UPOZORENJE: Nemojte spajati uredaj na elektri¢cnu mrezu

pomocu produznog kabela.

19. UPOZORENJE: Spavanje na jastuku s kontrolom postavljenom

na visoku temperaturu moze izazvati opekline koze ili moze dovesti

do toplinskog udara.

20. UPOZORENIJE: Kabel i upravljacka jedinica ovog uredaja

mogu predstavljati opasnost od zapetljanja, davljenja, spoticanja ili
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gazenja ako nisu pravilno postavljeni. Korisnik treba osigurati da je

elektri¢ni kabel postavljen na siguran nacin.

21. UPOZORENJE: Aparat se ne smije koristiti za grijanje

Zivotinja.

22. Povremeno provijeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti specijalizirana

radionica kako bi se izbjegla opasnost.

23. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu teku¢inu. Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima

(kisa, sunce itd.) niti ga koristiti u uvjetima visoke vlaznosti.

24. Nemoijte koristiti uredaj s oSteCenim kabelom za napajanje, ili

ako je pao ili je oStecen na bilo koji nacin, ili ako ne radi ispravno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servis na pregled ili

popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.

Nepravilno obavljen popravak moze predstavljati ozbiljnu opasnost

za korisnika.

25. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.

26. 1z sigurnosnih razloga treba koristiti samo originalne dodatke i

rezervne dijelove namijenjene odredenom modelu deke, koje

prodaje ovlasteni servis.

27. Ne koristite uredaj u sklopljenom stanju. Nemojte umetati

pribadace, igle ili druge metalne predmete u jastuk.

28. Nemojte koristiti uredaj ako je mokar ili vlazan. Ostavite uredaj

da labavo visi na dobro prozracenom mjestu dok se potpuno ne

Osusi.

29. Ne stavljajte kabel za napajanje na vruci uredaj.

30. Povremeno pregledajte opremu na znakove istrosenosti ili

oStecenja. Ako se pojave takvi znakovi ili je oprema bila nepravilno

koriStena, obratite se dobavljacu prije nego Sto je nastavite koristiti.

31. Cuvati na suhom mjestu. Nikada ne stavljajte teske predmete na

uredaj.

32. Nikad ne idite spavati s ukljuc¢enim uredajem. Izvucite utikac iz
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uticnice.

33. Nikada ne pokrivajte kontroler.

35. Prije nego Sto ukljucite uredaj, provjerite je li ravnomjerno
rasporeden 1 nema nabora ili nabora.

34. Elementi proizvoda navedeni u odjeljku Ci$éenje mogu se prati
u perilici rublja na 30°C.

35. Nemojte glacati proizvod osim dijelova proizvoda navedenih u
odjeljku Ciscenje.

36. Uredaj se ne smije koristiti u medicinske svrhe u bolnicama.
Ova oprema nije namijenjena za medicinsku upotrebu u bolnicama.
37. Uredaj treba pustiti da se ohladi prije skladiStenja.

38. Uredaj se smije koristiti samo s tipovima uklonjivih elemenata
navedenih u oznaci opreme.

39. Nemojte koristiti uredaj na podesivim krevetima ili ako se
uredaj koristi na podesivim krevetima, osigurajte da se uredaj 1
kabel ne zaglave 1li zgrCe, npr. na Sarkama.

40. Uredaj je opremljen osiguratem za zaStitu od pregrijavanja, koji
ne bi trebao raditi kada se oprema koristi za namjeravanu svrhu.
Ako osigurac iskoc€i, uredaj vise nece raditi 1 mora se vratiti
proizvodacu ili njegovom predstavniku na popravak.

OBJASNIENJE SIMBOLA (slika 2)

1. Proc¢itajte upute za uporabu.

2. Nemojte izbjeljivati.

3. Nemojte kemijski Cistiti.

4. Ne nosite igle.

5. Nemojte koristiti presavijeno ili naborano.

6. Proizvod ne smiju Koristiti vrlo mala djeca (0-3 godine).

7. SAMO dijelovi proizvoda navedeni u uputama mogu se prati ruéno u vodi. Preporucena temperatura vode 30°C.
8. Susiti u susilici na niskoj temperaturi.

9. Samo dijelovi proizvoda koji su navedeni u uputama smiju se glacati na temperaturama do 110°C.
10. Ne koristite uredaj u blizini vode, na primjer: pod tusem, u kadi ili iznad umivaonika s vodom.

Proizvod: Elektri¢ni jastudic za grijanje AD7415 / AD7403 / AD7444

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Proizvod se mora rasklopiti i poloziti ravno prije ukljucivanja.

2. Preporucujemo da ukljucite jedinicu na maksimalnu postavku 30 minuta prije spavanja, a zatim smanjite na zeljenu
postavku topline ISKLJUCITE prije spavanja.

OPIS UREDAJA — mehanicki regulator
1. Regulator temperature
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2. Kabel za napajanje
3. Jastuk/prostirka

KORISTENJE UREDAJA — mehanicki prekida¢

1. Ukljucite kabel za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.

2. Zapocnite zagrijavanje proizvoda pomicanjem prekidaca u polozaj 1/ 2.
0 iskljuceno

1 niska temperatura, ukljucena dioda

2 visoka temperatura, dioda uklju¢ena

3. Iskljucite uredaj pomicanjem prekidaca u polozaj 0.

SKLADISTENJE
Uvijek ostavite proizvod da se ohladi prije sklapanja i spremanja. Izbjegavajte stvaranje ostrih nabora na proizvodu; na
primjer, nemojte ga spremati ispod drugih predmeta koji mogu uzrokovati savijanje unutarnjih grijacih Zica.

CISCENJE I SUSENJE ZRAKA

Navlaka od tkanine se moze prati rucno ili u perilici rublja na temperaturi vode od 30 stupnjeva C. Iskljucite uredaj iz
struje, skinite navlaku uredaja. Presvlaka od tkanine je jedini dio uredaja koji se moZe prati u vodi.

Preklopite i potopite proizvod 15 minuta u mlaku otopinu blagog sapuna i vode. Pazite da temperatura vode bude
ispod 30°C.

Perite na osjetljivom ciklusu 2 minute.

Isperite svjezom mlakom vodom.

Lagano rastegnite proizvod do izvorne veliine.

Susiti na zraku na liniji. NEMOJTE koristiti $tipaljke ili kop&e bilo koje vrste.

NEMOIJTE koristiti proizvod dok se potpuno ne osusi!

NEMOIJTE glacati proizvod!

TEHNICKI PODACI: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominalna potrosnja: 45W

Maksimalna snaga: 80W

Napon napajanja: 230 V ~ 50/60 Hz

Dimenzije (visina x §irina) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Za dobrobit okoli$a. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje. Iskoristeni uredaj treba predati na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari
sadrzane u njemu mogu predstavljati rizik za zdravlje i okolis. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim
otpadom. Rabljena elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do kontaminacije tla,
vode ili zraka, a time mogu dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora,
takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te izazvati koZne bolesti. Stetne tvari mogu Stetno djelovati i na disni i reproduktivni sustav te
dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu na zahvaéenom tlu i proizvoda od njih moZze predstavljati rizik od gore
navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u gradski otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPVKLIi 3 BESIIEKM BUKOPUCTAHHS
[IPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPICAUTE JUIS JIOBIJIKY B
MANBYTHBOMY
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1. [lepen BUKOpUCTAHHSAM MPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKIIIIO 3
eKCIUTyaTalll Ta JOTPUMYWUTECh THCTPYKIIH, 1110 MICTSTHCS B HIM.
BupoOHuK HE HEce BIAMOBITATHHOCTI 32 OyAb-SIKYy IIKOY,
CIIPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYECHHIM a00
HEMPaBUJIHHOIO EKCILTyaTalli€ro.
2. [lpunan npu3HayeHuM Juiie 11t TOMAIIHLOTO BUKOPUCTAHHS.
He BukopucToByiiTe HE 32 IPU3HAYCHHSIM.
3. [IpucTpiit MOKHA MIIKIIOYATH TIIBKUA IO PO3ETKH 3 HAIIPYTOIO
230 B ~ 50/60 I'u. 11106 migBummTy 6€3MeKy eKCIuTyaTallii, He
HIKITI0YaiTe KUTbKA €JIeKTPUYHUX MPUCTPOIB 10 OJJHOTO JIAHIIOTa
onHovacHo. 106 miaBummTH O€3neKy eKCIuTyaralii, He
MIIKTI0YaliTe KUTbKa €IEKTPUYHUX MPUCTPOIB JI0 OJHOTO JIAHITIOTa
OJTHOYACHO.
4. Ins 3a0e3neueHHs JOAaTKOBOTO 3aXHUCTY B €JIEKTPUYHOMY
JaHI}031 0a’KaHO BCTAHOBUTHU MPUCTPIM 3aXUCHOTO BIAKIIOYEHHS
(Y30) 3 HOMIHAJIbHUM 3QJIUIIKOBUM CTPYMOM, IO HE MEPEBUIILYE
30 MA. 3 1bOTO MPUBOAY CJIiJ MPOKOHCYJIBTYBAaTUCA 3 (paxXiBIEM-
€JIEKTPUKOM.
5. ByabpTe 0co6mBO 00€epekH1, KOPUCTYIOUUCH MPUCTPOEM, KOJIH
MOpYyY 3HAXOAThCS MiTH. He mo3BossiiTe miTsaM abo JIIoasaM, Kl He
3HAMOMI 3 IPUIIAZIOM, TPATH 3 HUM.
6. IIOIIEPEJIPKEHHA: [Ipunagom MOXyTh KOPUCTYBaTUCA
MaJIeHbKI JIITU BIKOM BiJ] 3 POKIB JI0 8 POKIB, SIKILIO BOHU
nepeOyBaroTh i HATJIAIOM JOPOCIUX 1 PETYJISITOPH TEMIIEPAaTypu
3aB)KJM BCTAHOBJICHI HA MiHIMAJIbHY TEMIIEpaTypy.
7. IOIIEPEJIPKEHHA: {iTM 10 TphOX POKIB HE TO3BOISETHCS
KOPHCTYBATHUCS UM MIPUCTPOEM Yepe3 He3/IaTHICTh pearyBaTy Ha
MeperpiB.
8. IIOIEPEIXKEHHA: 1ei#t npucTpiii He TOBUHEH
BUKOPHUCTOBYBATHUCS 0c0O0aMH, HEUYTJIMBUMH JI0 TEIUIa a0 dyxKe
Yy TIMBUMH JI0 TEIIa, iK1 HE MOXKYTh pearyBaTu Ha rneperpis, abo
ocobamu, siKi MOTPeOYIOTh MOCTIHHOTO AOTJISITY.
9. [IOIIEPEJI’KEHHA: JTroau 3 ooMexxeHnMH (pi3MdHUMUA,
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CEHCOPHUMH 200 PO3YMOBUMHU 3/110HOCTSIMU 200 3 OpakoM JAOCBiTY
Ta 3HAaHb MO0 OE3MEYHOTO BUKOPUCTAHHS IPUCTPOIO MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATH MOTO i/ HATJIAOM OMIKYHIB.
10. ITIOITEPE/DKEHHAI: 1le o6nagnanHs MoXe
BUKOPUCTOBYBATHUCS JITbMU CTapIiie § poKiB Ta 0CO0aMH 3
00MeXeHUMH (PI3UYHUMHU, CEHCOPHUMH YU PO3YMOBHUMHU
3110HOCTSIMU, a00 0co0aMu, K1 He MarOTh JOCBIJTY Y 3HAaHb MPO
00J1aIHaHHS, SKIIIO BOHU MepeOyBarOTh 111 HArJIsSI0M 0COOH,
BIJIMOBIAAIBHOT 32 iXHIO 6€31eKy, a00 OTpUMaIi IHCTPYKIII 11010
0€3MeYHOr0 BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO Ta YCBIIOMITIOIOTh
HeOe3IeKH, MOB’A3aH1 3 KOro BUKOPUCTaHHAM. [[iTH HE MOBUHHI
rpatucs 3 o0naaHaHHsAM. OUHILEHHS Ta TEXHIYHE 00CIyrOBYBaHHS
IpwIaay He MOBUHHI BUKOHYBATH JITH, AKIIO BOHU HE CTapIil 8
POKIB, 1 TaKi Jili BAKOHYIOTBCS M1 HATJIS0M.
11. ITOIEPE/DKEHHA: He 3anumaiite npuiaj yBIMKHEHUM Y
Mepexy 0e3 Harsiy.
12. TIOINEPEIXKEHHA: Tpumaiite npuctpiii Ta ioro kademns y
HEJIOCTYITHOMY JUJISl IIT€H MICIIi.
13. IIOITEPE/DKEHH A1: HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS LIOTO
MPUCTPOIO MOXKE MPU3BECTH 70 TPaBM, 30KpeMa: HaIPUKJIIA]]
MOpi3H, cajiHa a00 YpaKeHHS CJICKTPUUYHUM CTPYMOM.
14. ITIOITEPE/DKEHHI: micis BUKOpUCTAaHHS 3aBXK/IA BUMMAaKTe
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUH pO3eTKy pykoro. HE TarHiTh 3a mHyp
YKUBJICHHS.
15. IIOITEPE/KEHH: He BUukopuCTOBYMTE MPUCTPiil HOOIU3Y
JIETK03aiMHUCTUX MaTepialiB.
16. IIOITEPE/DKEHHA: nepen 4yuilieHHsIM 1 MUTTSM TIpUJIay
BUUMITh IITHYD KUBJICHHS 3 PO3CTKH.
17. TIOIIEPEIDKEHHA: He pyxaiite nmpucTpiit mija yac iforo
poboTH.
18. TIOIEPEPKEHHA: He miaxmtouaiiTe mpuctpiii 10 Mepexi 3a
JIOTIOMOTOF0 TIOJTOBXKYBaya.
19. TIOIEPEIDKEHH: con Ha moayiii 3 BUCOKOIO
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TEMITEpaTypOI0 MOXKE MPU3BECTH J0 OMIKIB MIKipH a00 TETIOBOTO
yAapy.
20. ITOITEPEJI’KEHH: KabGens 1 6510k KepyBaHHS IIbOTO MPUIATY
MOXKYTb CIIPUYMHUTH 3aIUTyTaHHS, yIYIICHHS, CIIITKHYTHCS ab0
HACTYMHTH, IKIIO BOHU pO3TallloBaHi HerpaBuibHO. KopucryBayu
MOBUHEH NIEPEKOHATHCS, 1110 EICKTPUUHUNA Kabellb MPOKIaIeHO
0e3MeYHUM YHMHOM.
21. ITIOIEPEJ’KEHH: IIpunaa He MOKHA BUKOPUCTOBYBATH JJIS
001rpiBy TBapuH.
22. IlepiognuHo miepeBipsiiTe CTaH MIHYpa )KUBJICHHS. SIKIIO IIHYP
YKMBJICHHS MOIIIKOJKEHO, HOTO CJIIJ] 3aMIHUTH B CIICI1aJII30BaH1I
MaicTepHi, 100 YHUKHYTH HEOE3MEKH.
23. He 3anyproiite kabemb, BUIKY a00 BECh IPUCTPI y BOAY UM
OyIp-sKy 1HIIY piauHy. He mijnaBaiite npucTpiil BIUIMBY
MOTOJTHUX YMOB (JOIIly, COHIIS TOIIO) 1 HE BUKOPUCTOBYITE HOTO B
YMOBaX BUCOKOI BOJIOTOCTI.
24. He BUKOpUCTOBYITE MpUIaJ 13 TOMIKOKEHUM ITHYPOM
’KUBJICHHS, SIKILIO BIH yMaB YM MOIIKOKEHUM Oy Ib-sIKUM YHHOM,
a00 SKIIIO BiH HE MPAIfIO€ HAJISKHUM YnHOM. He peMoHTyiiTe
MPUCTPI CaMOCTIHHO, OCKUIBKH 11€ MOXKE MPU3BECTH /10 YPAKEHHS
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOHKEHHUI MPUCTPIH 10
BIJIMIOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JJIS IEpeBipKu a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXYTh BUKOHYBATHUCS JIMIIIC aBTOPU30BAHUMH
CepBICHMMH LIeHTpaMu. HenpaBuiIbHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXE
CTAaHOBUTHU CEPUO3HY 3arpo3y Uil KOPUCTyBaya.
25. llInyp XHUBJIEHHS HE MIOBUHEH TOPKATUCA rapsYuX MOBEPXOHb.
26. 3 MipKyBaHb 0€3I1E€KH CJIiJl BAKOPUCTOBYBATH JIMILIE
OpUTIHAJIbHI aKCECyapHu Ta 3aIT4acTUHU, IPU3HAYCH] TS TaHOT
MOJIeJTi KOBJIPH, SIK1 MPOIAIOTHCS B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY
IEHTPI.
27. He BUKOpUCTOBYHTE MPUCTPIi y ckiIageHoMy cTaHi. He
BCTABJISITE IIMTUJIBKH, TOJIKH Ta 1HII METajJeBl IPEeJIMETH B
MOJIYIIKY.
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28. He BUKOpUCTOBYHTE MPUCTPIid, SKIO BIH MOKPHi1 200 BOJOTHIA.
3anumite NpUCTPidl y BUIBHOMY CTaHi B 10Ope MPOBITPIOBAHOMY
MiCI{l, [TOKH BIH TOBHICTIO HE BUCOXHE.

29. He knaniTe kabeb )KUBJICHHS HA TapsYuil IPUCTPIiit.

30. IlepioguyHo nepeBipsiiTe 00JaHAHHS HA O3HAKU 3HOCY YU
MOIIKOJKEHHS. SIKIIO TaKi 03HAKW BUHUKAIOTh a00 00J1aTHaHHSA
BUKOPHCTOBYBAJIOCS HETPABUIILHO, 3B’ SKITHCA 3 MOCTaYaIbHUKOM,
HepIl HIXK MPOJIOBKYBATH MO0 BUKOPUCTOBYBATH.

31. 36epirartu B cyxomy Miciii. Hikosii He cTaBTe Ba)KKi MpeMeTH
Ha TPUCTPIi.

32. Hikonu He JiAraiiTe cnaTi 3 yBIMKHEHUM PUCTPOEM. BUMKHITB
BUJIKY 3 PO3ETKH.

33. Hikonu He HaKpUBaNTE KOHTPOJIEDP.

35. Ilepen TuM, SIK YBIMKHYTH NPUJIaJ, IEPEKOHANTECS, IO BIH
PIBHOMIPHO PO3IMOAUICHHH 1 HE Ma€ CKIIaJJOK a00 CKIIAIOK.

34. Enementu BUpoOy, 3a3HayeH1 B po3/uil YUIIEHHS, MOYKHA
npaTy B npanbpHii MamuHi ipu 30°C.

35. He mpacyiite BupiO, 3a BUHATKOM YaCTHUH BUPOOY, 3a3HaYCHUX
y po3aim YuiieHHs.

36. [Ipunan He MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH B MEAMYHUX LILISAX Y
nikapHsax. [le o6manHanHs HE IPU3HAYEHE TSI METUYHOTO
BUKOPWCTAHHS B JIIKAPHSIX.

37. Ilepen 30epiraHHAM OPUCTPOIO CJIIJ IaTU MOMY OXOJIOHYTH.
38. BukopucTOBYBaTH NPUCTPIA MOKHA JIMIIE 3 TUTIAMU 3HIMHUX
€JIEMEHTIB, 3a3HAY€HUMH B MapKyBaHH1 00JaAHAHHS.

39. He BUKOpPUCTOBYWTE MPUCTPIil HA PEryILOBAHUX JIIKKaX a0o,
SIKIIIO TIPUCTPili BUKOPUCTOBYETHCS HA PETYIHOBAHOMY JIIKKY,
NepeKoHaTecs, 10 MPUCTPIN 1 KaOeab He 3aTUCHYTI a00 3/1aBJeHI,
HANpPUKIIAJ, Ha MeTIISX.

40. [IpucTpiit ocHaleHu# 3a001>KHIUKOM B1J] TIEPETPIBY, IKUN HE
MOBHHEH CIIPallbOBYBATH MPU BUKOPUCTAHHI 00JaIHAaHHS 32
OPSIMUM TIPU3HAYEHHSAM. SIKII0 3aM001KHUK CTIPAIIOBAB, TPUCTPIi
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OlsIplIIe HE MpalioBaTUME, 1 HOr0 HEOOX1HO MOBEPHYTH BUPOOHUKY
a00 1oro MpeCTaBHUKY AJISI PEMOHTY.

IMMOACHEHHA CUMBOJIIB (ManoHOK 2)

1. TIpounTaiite iHCTPYKIiIO i3 3aCTOCYBAaHHSI.

2. He BinGintoBatu.

3. He nmignasaiite XiM4HMCTII.

4. He HOCITb IITMIBKH.

5. He BUKOpHCTOBYITE CKJIaJIeHU a00 3MOPIIEHU.

6. IIpoayKT HEe MOXKHA BUKOPHUCTOBYBATH JIy’Ke MaJeHbEKUM JIiTsM (0-3 poku).

7. TUIbKU vactuHu BUpoOy, 3a3Ha4eHi B IHCTPYKIIii, MOXKHA IIpaTu Bpy4HY Y BoJi. PexoMengoBaHa TeMmepaTypa
Boau 30°C.

8. Cymmty B IpasbHiil MalIvHi IpH HU3BKIH TeMIepaTypi.

9. ITpu temneparypi no 110°C MoxkHa IpacyBaTH JHIIE Ti YaCTHHH BUPOOY, SIKi 3a3Ha4YEH] B IHCTPYKIil.
10. He BukopucTOBY#iTE Mpuiiag Ho0IU3y BOIM, HANPHKIAA: y AyLli, y BaHHI 200 HaJl PAKOBHHOIO 3 BOJIOIO.

Tosap: Enexkrpuuna rpiika AD7415 / AD7403 / AD7444

TIEPE/] ITEPILINM BUKOPUCTAHHSIM

1. Ilepen yBIMKHEHHSM BUPiO HEOOXIMTHO PO3TOPHYTH Ta PO3KIACTH.

2. Mu peKOMEH/yeMO BUMKHYTH [PHIJIA/] Ha MAKCHMAIIbHY OTYKHICTB 32 30 XBHIIMH 110 CHY, a OTiM 3MCHILIHTH 10
0a)kaHOTO PiBHS HATPiBY IIepe]] CHOM.

OITNC TTPUCTPOIO — MexaHIYHUI KOHTPOJIEP
1. Tepmoperyistop

2. llIHyp >KMBICHHS

3. IMogyuika/KUIMMOK

BUKOPUCTAHHS I[TPUCTPOIO — mexaHiyHuMi nepeMukay

1. BcraBTe mIHYp KUBJICHHS B €IEKTPUIHY PO3ETKY.

2. ITouHiTh HarpiBaTH NPOAYKT, IEPEMICTHBIIN IIEPEMHUKAY Y TIOJIOKEHHS 1/2.
0 BUMKHEHO

1 HU3BKa TeMIeparypa, 1ioj TOpHUTh

2 BUCOKa TeMIepartypa, 1o TOPUTh

3. BUMKHITh IPHCTPIH, TIEpEBIBIIH TepeMUKaY y TOT0KeHHs 0.

3BEPI'AHHA

3aBx/M Jaiite BUPOOy OXOIOHYTH TIepes CKIIaaHHAM i 30epiraHHsIM. YHUKalTe yTBOPEHHS Pi3KUX CKITaJ0K Ha
BUpOOI; HANIPUKIIA], He 30epiraifTe HOro miJ iHIIUMY MPEAMETAMH, SKi MOXYTh CIPUYMHUTH 3THHAHHS BHYTPILIHIX
HarpiBaJbHUX IPOBOJIIB.

OUYMIIEHHA TA CYIIIHHS ITOBITPA

TKaHUHHMI Y0XO0J MOXKHA IPAaTH BPy4HY abo B IpabHii MamuHi npu temmepartypi Boau 30 rpagycis C. Bin'exnaiite
HPHUCTPIH Bix Mepexi, 3HIMITh 40OX0JI MPUCTPoro. TKAHNHHMI YOXOII - e €/IMHA YaCTHHA MPHUCTPOIO, IKY MOKHA TPaTH
Y BOJI.

CknafiTe 1 3aMOuUiTh BUpIO Ha 15 XBIIMH y TEIIOMY pO34HHI M’IKOTO MIIa Ta Boau. CTexTe, o6 TemMneparypa BoIu
Oyna Hrxue 30°C.

IIpaTtu B nenikaTHOMY peXHMi IPOTATOM 2 XBUIIMH.

3MHTH CBIXOIO TEIIO0 BOJIOKO.

AKypaTHO pO3TATHITH BUPiO 10 IOYATKOBOTO PO3MIpY.

Cymitu Ha kaHati. HE BUKOpUCTOBYHTE NPHIIINKY YK 3aTUCKAYl OyAb-SIKOTO THITY.

HE BHKOpHCTOBYiiTE IPOIYKT 10 IOBHOIO BUCHXaHH:!
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HE npacyiite Bupi6!

TEXHIYHI TAHI: AD7415/ AD7403 / AD7444
HominanbHa crioXXuBaHa MOTYXHICTE: 45 BT
MakcumaibHa moTyxHicTs: 80 Bt

Hamnpyra sxusnenns: 230 B ~ 50/60 I'y

Po3smipu (Bucota x mmpuna) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

3apaau noBkinias. Kapronny ynakosky ta nonierniaenosi (ITE) nakeru HeoOXiaHO BUKHIATH y BIANOBINHI KOHTEHHEPH, IPU3HAYECHI UTs
BHOIPKOBOT0 300py MOOYTOBHX BiIXOJIiB 3riHO 3 iX onucoM. SIKIIO B IPUCTPOI € OaTapei, iX HeOOXiIHO BUITHATH Ta BiZIaTH B OKpeMHit
MyHKT 300py Ta yTuiisanii. BukopucTanuii npucTpiii ci1ill nepeaTi y BiANoBiIHMIA TYHKT 300py Ta 30epiraHHs, OCKiIbKH Hebe3neuHi
PEHOBHHH, 110 MICTATHCS B HBOMY, MOXKYTb CTAHOBUTH HEOE3IEKy [UIsl 310POB’si Ta HABKOIIMIIHBOTO CEPEOBHILA. MapKyBaHHs Ha BUPOOi
BKa3ye Ha Te, 110 MPUCTPiil He MOXKHA BUKUAATH 3 MOOYTOBUMH BifXomamu. BinnpanboBaHe enekTpooOIafHaHHS € BIAXOAAMH, Ki MICTATh
PEYOBHHH, IIKiUTHBI U1 JIFO/Ieii, TBAPHH i HABKOJHMIIHBOIO cepeoBHma. Lli pedoBMHH MOKYTH IIPU3BECTH 110 3a0pyIHEHHS IPYHTY, BOJM 4H
TOBITPS, Yepe3 110 BOHH MOXYTh IIOTPAITMTH B OPraHi3M JIFOJIMHH Ta MPU3BECTH JIO YNCICHHNX 3aXBOPIOBAHb, TAKUX AK: IIOPYIICHHS 30pY,
CITyXy Ta MOBH, BOHH TaKO MOXYTb MOIIKOJMUTH HUPKH, MIEYiHKY Ta CEPIIE, a TAKOXK BUKIIMKATH 3aXBOPIOBaHHA WKipy. LLIkinmsi pedoBrnn
TAKOXK MOKYTh MAaTH HETaTHBHHI1 BIUIMB HA JAUXAlbHY Ta PEIPOAYKTUBHY CHCTEMH Ta MPH3BOAUTH 10 PAKOBUX 3MiH. CrIOKMBAHHS POCIHH,
IO POCTYTh Ha YPAKEHNX IPYHTAX, i IPOYKTIB, BATOTOBJIECHHX 3 HUX, MOKE CTAHOBUTH PH3UK BHIIE3a3HAYCHNX HACHIJIKiB 11 370poB’s. He
BHKH/aliTe NpUCTPiii pa3oM i3 Micbkumu Bixxoaamu!!

Cepgic fIkuio Bu 6axaere npuadaTh 3amyacTUHU ab0 BUCYHYTH MPETEH3ii, 3B’ mKIThCS Ge310cepe/IHbO 3 MPOIABLEM, SKHil BUIAB YeK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIILITH YCJIOBU BE3BEJHOCTH
BAXHA BE3BE/JHOCHA VIIVTCTBA 3A YIIOTPEBY
ITAKJBUBO ITPOUYUTAITE 1 3AUYYBAIJTE 3A bBYAIY'RE
PE®EPEHLIE

1. IIpe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe yIyTCTBO 3a YIOTPEOy U
clenuTe yImyTcTBa cajipkaHa y iemy. [IpousBohau Huje ogroBopan
3a OWJI0 KaKBY IITETY MPOY3pOKOBaHy yrnoTpedboMm ypehaja
CYNpPOTHO HETOBO] HAMEHU WJIM HETIPABUIIHUM PaJIOM.

2. Amapar je camo 3a KyhHy ynotpedy. He kopuctute y apyre
CBpXE OCUM 3a MpeaBul)eHy CBpXY.

3. ¥Ypehaj ce cMe MPUKbYIUTH CaMO Ha YTUYHHUITY ca HAIIOHOM O/
230 B ~ 50/60 X3. [1a 6ucte noBehaau CUTYpHOCT y pajy, HEMOjTe
HMCTOBPEMEHO MMOBE3UBATH BUIIIC €IEKTPUUHUX ypehaja Ha jeHo
koJ10. J[a Oucte moBehanu cUrypHoOCT y paay, HEMOjTe
HMCTOBPEMEHO MMOBE3UBATH BUIIIC €IEKTPUUHUX ypehaja Ha jeHo
KOJIO.

4. Jla Ou ce 00e30enua Jo1aTHA 3alITUTA, IPEMOPYUIBHUBO j€ J1a ce
y €JIEKTpUYHO KoJI0 yrpaau 3amrtutau ypehaj (PL]) ca HasuBHOM

pe3uyatHoM cTpyjoM koja He mipenazu 30 MA. C TuM y Besu,
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Tpebasio 6u fa ce oOpaTUTE CIEIHjaTUCTHYKOM eIIEKTprUYapy.
5. Bynute noceGHO onpe3nn kaga kopuctute ypehaj kamga cy mena
y Onu3unu. He no3BonuTe fAenu win JbyAuMa KOju HUCY YIIO3HATH
ca ypehajem na ce urpajy mume.
6. YIIO3OPEILE: Anapat mory ia KopucTe Maia Jielia ctapuja ojl
3 roquHe u Miaha o 8 ToguHA ako WX HAJTJIeaa ojipacia ocoda u
aKo Cy KOHTpOJIEe TeMIIepaType YBEK MOJIeIIeHe Ha MUHIUMAITHY
TEMIIEPaTypy.
7. YIIO3OPEE: [lena miaha o Tpu roanHe HE CMejy Ja KOPUCTE
oBaj ypehaj 30or HeMoTyhHOCTH Jla pearyjy Ha IperpeBame.
8. YIIO3OPEE: OBaj ypehaj He cMmejy 1a kopucte ocode Koje Cy
HEOCETJbHBE Ha TOIJIOTY, MJIM BEOMa OCETJbMBE Ha TOIIOTY KOj€ HE
MOTY Jla pearyjy Ha IperpeBame Win ocode Kojuma je norpedHa
CTaJlHa Hera.
9. YIIO3OPEIE: Ocobe ca orpannyeHUM (PU3NIKUM, CEH30PHUM
VI MEHTAJTHUM CITIOCOOHOCTHMMA W O€3 UCKYCTBA U 3HAKka y BE3U
ca 6e30eHOM ynoTpeboM ypehaja Mory aa ra KOpUCTe Mo/1
HaJ30pOM cTaparesba.
10. YITO3OPEIE: OBy onpeMy Mory KOpUCTUTH Jela CTapuja oy
8 ToMHa U 0c00€ ca OrpaHUYEeHUM (PU3UIKKUM, CEH30PHUM WIIH
MEHTaJTHUM CIIOCOOHOCTHMA, WM 0CO0€ KOj€ HEMA]y UCKYCTBa WIIH
3HaWba 0 OIPEMH, aKO Cy O] HaJI30pOM 0c0O€e OArOBOPHE 3a
HBUXOBY 0€30€THOCT WJIM Cy UM J1aTa yIyTCTBa O TOME KaKo Ja
0e30emH0 Kopucte ypehaj u cBecHU Cy OMaCHOCTH MTOBE3aHUX ca
HBEroBoM ynotpedom. [leria He Ou Tpedaso fa ce urpajy ca
onpemom. Hunrhemwe u oapkaBame ypehaja He 6u Tpedasno na
00aBJbajy Jelia OCMM aKo HUCY cTapuja o1 8 TOJIMHA U TaKBE
aKTUBHOCTH c€ 00aBJba]y MO HAI30POM.
11. YIIO3OPEBE: He octassbajte ypehaj ykibydeH y cTpyjy 6e3
HaA30pa.
12. YIIO3OPEBE: [dpxute ypehaj u meroB kadi BaH goMaliaja
Tetie.
13. YIIO3OPEBE: Henpasunna ynotpeba oBor ypehaja moxe
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JIOBECTH JI0 TIOBPE/Ia, YKIbYTyjyhH: Kao MITO CY TOCEKOTHHE,

orpe0OTHHE WM CTPYJHHU yaap.

14. YITO3OPEIE: YBek u3BynuTe yTUKad U3 yTUYHULE HAKOH

ynoTpebe npxehu yruunuiy pykoM. HE BynuTe ka0 3a Hamajame.

15. VIIO3OPEWE: He xopuctute ypehaj y Onu3nnu 3anabuBUX

Marepujaia.

16. YVIIO3OPEWE: Ilpe unnthewa u npama anapara, u3ByIuTe

Ka0JI 3a Halajambe U3 yTUIHUIIS.

17. VIIO3OPEWE: He nomepajte ypehaj 10k je y GyHKIM]jH.

18. YIIO3OPEWE: He npukspyuyjte ypehaj Ha eIeKTpUIHY MPEKY

nomohy npoayxHor ka0Ja.

19. VIIO3OPEBE: CnaBame Ha jJaCTyKy ca KOHTPOJIOM

MOJICIIICHOM Ha BHCOKY TeMIIepaTypy MO>KE N3a3BaTH OMEKOTHHE

KO’K€ WJIM TOTUIOTHH yAap.

20. YIIO30OPEIE: Ka61 u koHTpoJIHA JeIUHMIIA OBOT ypehaja

MOTY MPEACTAaBIHATH OMACHOCT OJ] 3aIINTaha, 1aBJbeHha,

CHIOTHIIaka WK UCKOpadYeHha aKo HUCY MPABUITHO MMOCTABJHEHH.

Kopuchuk tpeba na 006e36enu 1a je enekTpudHu Kadil OCTaB/beH

Ha Oe30e7aH HaYMH.

21. YIIO3OPEIE: Ypehaj ce He cMe KOPUCTUTH 3a Tpejambe

KUBOTHUHA.

22. IToBpemeHO MpoBepaBajTe CTame Kadia 3a Hamajame. AKO je

ka0n 3a Hamajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH y

CIIELM]JaJTM30BAHO] PAJMOHULU KaKo OU ce n30eryia onacHocCT.

23. He ypamajte kab, yTukad wid 11eo ypehaj y Boay win 6uiio

KOjJy apyry TeuHoct. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCIOBUMA

(kumIa, CyHIE, UT/.) HUTH T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE

BJIQKHOCTH.

24. Hemojte xopuctutu ypehaj ca omrehennm kabiom 3a

Hanajame, WK aKko je mao win omreheH Ha OMI0 KOJU HAUMH, WIN

He paau uctpaBHo. Hemojte camu mompassbatu ypehaj jep To moxe

JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Onnecure omrehenu ypehaj y

onrosapajyhu cepBUCHU IIEHTap HA MpeErJie]] Win nonpasky. Ce
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NornpaBKe cMejy 1a 00aBibajy caMo OBJIAIINEHNU CEPBUCH.
Henpasunno o6aBspeHa mompaBKa MOKe MpeCTaB/baTH 030MbaH
PHU3UK 32 KOPUCHHKA.
25. Kab6:n 3a Hamajame He cMe J1a Toaupyje Bpyhe moBpiimHe.
26. 13 6e30emH0CHUX pasiiora Tpeda KOPUCTUTH CaMO OPUTHHATHE
J0JaTKE ¥ pe3epBHE JIeTIOBE HAMEHEeHE 1aToM Mojieny hebeTa, koju
ce Tpo/1ajy y OBJanTheHOM CEpBUCY.
27. Hemojte xopuctutu ypehaj y nmpekiiornsbeHoM ctamy. He
CTaBJbajTe UIJIC, UTJIC WIN JAPyTe METAIHE IPEIMETE Y jaCTyK.
28. Hemojte xopuctuTH ypehaj ako je MOKap WU BIIaXKaH.
OcraBure ypehaj na mabaBo BUCH Ha 1OOPO MPOBETPEHOM MECTY
JIOK C€ MOTITYHO HE OCYIIIH.
29. He craBsbajTe ka0 3a Hanajawe Ha Bpyh ypehaj.
30. [ToBpemeHo mperieaajTe onpemMy Ja Jid MMa 3HaKoBa xabama
unu omrehema. AKO ce TakKBU 3HAIM T10jaBE WIH j€ OlpeMa
KopuliheHa HelmpaBUIHO, KOHTAKTUPAjTe 100aBbaya Mpe Hero mTo
HACTaBUTE J1a j€ KOPUCTUTE.
31. YUyBatu Ha cyBoM MecTy. Hukana He cTaBIbajTe TEIIKe
npeaMere Ha ypehaj.
32. Hukana He uauTe Ha ClaBambe ca YKJby4eHUM ypehajem.
WckipyunTte yTUKay U3 yTHYHUIIE.
33. Hukana He MOKpHUBajTE€ KOHTPOJIED.
35. Ilpe Hero mTo ykJbyuuTe ypehaj, yBepure ce J1a je paBHOMEPHO
pacriopeheH u 1a Hema Habopa uii Habopa.
34. EnemMeHTH NPOU3BOJIa HABEJEHU Y 0/1esbKy Unntheme mMory ce
IIpaTy y MallMHU 3a npame Bema Ha 30°L1.
35. HeMojTe nernaTu Npou3BOJl OCUM JIeJI0Ba TPOU3BOA KOJU CY
HaBeJCHH y 0JieJbKy Unmmheme.
36. Ypebhaj ce HE cMe KOPUCTUTH Y METUIIMHCKE CBPXE Y
6omauama. OBa onpeMa HHje HAaMEHhEHa 32 MEJUITMHCKY yIoTpeOy
y O6oHUIIAMA.
37. Ypebhaj TpeGa ocTaBUTH 1a c€ OXJIAIHN MPE CKIIATUIITEHA.
38. Ypehaj ce Moke KOPUCTUTHU CaMO Cca TUIIOBUMA YKIOHHUBHX
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eJieMeHaTa KOjU Cy HaBe/IeHU y O3HAIU OIpeME.

39. Hemojte kopuctutu ypehaj Ha oIeCHBUM KpeBETUMA WITH aKO
ce ypehaj kopucTu Ha MOJAECUBOM KPEBETY, YBEPUTE CE JIa Ce
ypehaj u kab1 He MOTy 3arjlaBUTH WM CaBUjaTH, HIIP.

40. Ypehaj je onpemibeH ocUrypayeM 3a 3alliTUTy OJ1 IPErpeBama,
KOju He Ou Tpebalio 1a paau Kaja ce onmpeMa KOPUCTH 3a
npensul)eHy HaMeHy. AKO ce OCHTypad aKTHBHUpA, ypehaj Bulie
Hehe paauTy 1 MOpa ce BpaTUTH MTPOM3BOady U HETOBOM
NIPECTAaBHUKY HA MOTPABKY.

OBJAIIELE CUMBOJIA (cnuka 2)
1. IlpounTajTe ymyTcTBa 3a yrnorpeody.

2. Hemojte n3bespuBaT.

3. HemojTe XeMHjCKO YHCTHUTH.

4. He HOCHUTE HrII€.

5. HemojTe KOpHCTUTH IpecaBujeHe Wi Habopawe.

6. TIpousBox He Ou Tpedao aa Kopucte Beoma Mana jeua (0-3 roause).

7. CAMO penoBu npor3Boja KOju Cy HAaBEAEHHU y YIYTCTBY MOTY C€ PYYHO mpati y Boau. [IpenopydeHa
temnepatypa Boje 30°L1.

8. Cymmre y CyIIMIMmy Ha HUCKO] TeMIIepaTypH.

9. Ha Temnieparypama no 110°L] cmejy ce meriaTu caMo JeJIOBH IIPOU3BOZA KOjU CY HAaBEACHH y YIIyTCTBY.

10. He xopuctute ypehaj y 6iu3utu Boae, Ha IpUMep: MO TyLIEM, Y KaJd WIH H3HA] YMHBAOHUKA KOjH CaAPKU

BOJIY.
Tpoussox: Enextpudnu jactyuwnh 3a rpejame A7415 / A[17403 / A[17444

TIPE TIPBE YIIOTPEBE

1. IIpousBozx ce MOpa PacKIONMUTH U HOJIOKUTH PABHO Ipe YKJbYUHUBAIba.

2. IlpenopydyjeMo 1a YKJby4YHTe jeAUHAIy Ha MaKCHUMaJIHy IocTaBKy 30 MHHYTa IIpe CIaBarmba, a 3aTHM CMarbuTe Ha
JKeJbeHy TEMIIEpaTypy Ipe CliaBamba.

OIINC YPEDBAJA — MeXaHUUKU KOHTPOJIEP
1. PerynaTop temmnepatype

2. Kabn 3a Hanajame

3. Jactyk/mat

YIIOTPEBA YPEDBAJA — MexaHWYKHU MpeKuaad

1. YxspyunTe ka0l 32 Halajambe y eNeKTPHIHY YTHIHHAILY.

2. 3anovHHTE 3arpeBame NPOU3BOA IOMEPAbeM MpeKHIada y mouoxaj 1/2.
0 odbdh

1 HHCKa TeMHepaTypa, IMOAA YKIbYYeHa

2 BHCOKa TeMIlepaTypa, I1oJa YKJbydeHa

3. Uckspyunte ypehaj momepameM npekugayda y noioxaj 0.

CKJIAJIMIITEBE

VBek mycTuTe [a ce IPOU3BOJ OXJIaH Npe CKIaNamba 1 CKIaAHIITeha. VI30eraBajTe cTBapame OITpHX Habopa Ha
MIPOM3BO/LY; Ha IPHMEP, HEMOjTE I'a YyBaTH MCIION JPYTHX MPEMETa KOji MOTY M3a3BaTH CaBHjambe YHYTPAIImBUX
TPEJHUX KHIA.

UNIIREKBE U CYHIEE BA3AYXA
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Hasnaka 0 TKaHHHE CE MOJKE IIPaTH PYYHO WM Y MAIIVHH 32 [Pakbe Bellla Ha temmeparypu Boge of 30 crernenu L.
Hcxipyante ypehaj, ckunurte noxaonan ypehaja. HaBmaka on Tkanuse je jenunu neo ypehaja xoju ce Moxe mpatu y
BOJIH.

IlpecaBujTe 1 MOTOMHUTE MPOM3BOA 15 MUHYTA y MIIaKOM pacTBOPY Oaror caryHa M BoJe. YBEpHTE ce a je
TemmepaTypa Boze ucrox 30°L1.

[lepure Ha OCETIBUBOM LIMKIIYCY 2 MUHYTA.

Hcrepute CBEXKOM MIIAKOM BOIOM.

HexHO pacTerHuTe NPOM3BOA JO OPUIMHAIHE BETHIHHE.

Cyuiese Ha Ba3ayxy Ha muauju. HEMOJTE kopHCTUTH IITHIIAJbKE HIIM KOMTYe OUIIO KOje BpCTe.

HE xopucTHTe IPOU3BOJ JOK Ce HOTIYHO He ocymu!

HE nernajre npoussox!

TEXHUYKU ITOOALI: AJ17415 / AJ17403 / AJ17444
Homunanza notpomma eHepruje: 45B

Maxkcumanna cHara: 80B

Harmon Hamajama: 230 B ~ 50/60 X3

Jumensuje (BucuHa k mupuHa) mM: 30xk40 / 38x38/ 38x38

300r :xkuBoTHe cpeaune. Kaproncky ambanaxy u nonnerunencke (I1E) kece omnoxutn y oaropapajyhie KoHTejHEpe HAMEBEHE 3a
CEJIKTHBHO CaKyIbakhe KOMYHAIHOT OTIaja y CKIajy ca BUXOBHM OoIicoM. AKo y ypehajy mocroje 6atepuje, oHe ce MOpajy yKIOHHTH U
OJIHETH Ha IOCEOHO MECTO 3a MPUKYIUbambe U oularame. Kopumhenn ypehaj tpeba npenat Ha orosapajyhe MecTo 3a cakynsbame u
CKJIAJIMIITERE, jep OMAcHe CYNCTAHIIE KOje Ce Hala3e Y HheMy MOTY TMPEICTaBIbaTH PU3NK 110 37PABIbE U KUBOTHY cpeauHy. O3HaKa Ha
MPOU3BOAY yKasyje aa ce ypehaj He cMe ojaraTi ca KOMyHaJTHHM OTHagoM. KopuuifieHa eekTpuyHa onpema je oTrnaa KOjH Caapiku
CyIICTAHIIE IITETHE 32 JbYJIe, ’KUBOTHELE M )KMBOTHY cpeinHy. OBe CYINCTaHIle MOT'Y JIOBECTH 0 KOHTAMHHALHjE 3eMJBHIITA, BOLE HIIH
Ba3Jlyxa, a PEKo Tora Mory yhu y JbyJICKH OpraHu3aM H JI0OBECTH 10 OPOJHHX 31paBCTBEHHUX Teroda, Kao WTo cy: nopemehaju Buza, ciyxa u
TOBOpa, MOTy omrteTHTn Oybpere, jeTpy U cpiie, H3a3BaTi KoxkHa obosberba. LlITeTHe cyncranme Takoh)e MOTY HEraTHBHO YTHLATH Ha
PECIHPATOPHH U PENPOAYKTUBHH CHCTEM H JIOBECTH 10 KaHIEPOTeHNX mpoMena. [ToTponrmka Gusbaka Koje pacTy Ha Moro)eHoM 3eMJBHIITY i
MPOM3BOJIA OJI BBHX MOXE MPEICTaBIbaTH PH3UK O FOPe HABEICHUX 31paBcTBeHNX edekara. He 6anajre ypehaj y komynanuu ornan!!
CepBuc AKO jKeJUTe Ja KYIIUTe pe3epBHE JeI0Be WM JIa YIOKATE PeKIaMalujy, oOpaTHTe ce IMPEKTHO MPOJABILY KOjH j& H3/1a0 PauyH.
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Istifadaci tolimat1 (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLBCHK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifado etmozdon avval, istismar tolimatlarin1 oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinatina zidd
istifado edilmasi vo ya diizgilin islomomasi naticosinda doyan hor
hansi zarara gora mosuliyyat dagimur.

2. Cihaz yalniz evda istifados iiglindiir. Toyinatindan basqa
maoqsadlar ticiin istifads etmayin.

3. Cihaz yalmiz 230 V ~ 50/60 Hz gorginlikli rozetkaya
qosulmalidir. ©maliyyat tohliikesizliyini artirmaq ii¢iin eyni vaxtda
bir ne¢a elektrik cthazini bir dovroys qosmayin. Omaliyyat
tohliikosizliyini artirmaq iigiin eyni vaxtda bir ne¢o elektrik cihazini
bir dovrays qosmayin.
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4. Olavo miihafizoni tomin etmak ii¢lin nominal qaliq corayani 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinds qaliq coroyan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasi moagsadosuygundur. Bununla slagodar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iyo miiraciot etmolisiniz.
5. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusi
diqgstli olun. Usagqlarin vo ya cihazla tanig olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermoyin.
6. XOBORDARLIQ: Cihaz 3 yasdan yuxar1 vo 8 yasdan kicik kigik
usagqlar torofindon istifads edilo bilor, ogor onlar boyiiklorin nozarati
altindadirsa vo temperatur tonzimlayicilori homiso minimum
temperatura qoyulmusdur.
7. XOBORDARLIQ: Hoddindan artiq istilosmayo reaksiya vera
bilmadiyi {i¢ilin li¢ yasindan ki¢ik usaqlarin bu cihazdan istifadssino
1caza verilmir.
8. XOBORDARLIQ: Bu cihaz istiliys hassas olmayan vo ya
haddindan artiq istiliys reaksiya vera bilmayan istiliys ¢ox hassas
olan vo ya daimi qaygiya ehtiyaci olan soxslor torafindon istifado
edilmomolidir.
9. XOBORDARLIQ: Fiziki, hissiyyat va ya aqli qabiliyyatlori
mohdud olan vo ya cihazin tohliikosiz istifadasi ilo bagl tocriibasi
va biliyi olmayan insanlar goyyumlar torofindon nozarat olunarsa,
ondan istifads edo bilarlar.
10. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqglar vo
mohdud fiziki, duygu va ya aqli imkanlari olan soxslor vo ya
avadanliq haqqinda heg bir tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxs
torafindon nazarat olunarsa va ya cthazin tohliikasiz sokildo
istifadosi ilo bagli tolimatlar verilmisso vo onun istifadasi ilo baglh
tohliikolordon xabordar olduqda istifads edils biler. Usaqlar
avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizloanmasi vo saxlanmasi
8 yasindan yuxar1 olmayan va bu ciir faaliyystlor nazarat altinda
hayata ke¢irilmoyan usaqglar torafindon hoyata kegirilmomalidir.
11. XOBORDARLIQ: Cihaz elektrik sobokosine qosulmus
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vaziyyatda nazaratsiz qoymayin.

12. XOBORDARLIQ: Cihazi vo onun kabelini usaqlarin ali

catmayan yerdo saxlayin.

13. XOBORDARLIQ: Bu cihazin diizgiin istifade edilmomasi

xosaratlo naticolons bilar, o ciimlodon: kosiklor, aginmalar vo ya

elektrik soku kimi.

14. XOBORDARLIQ: Istifadodon sonra homise rozetkadan olinizlo

tutaraq fisini elektrik rozetkasindan c¢ixarin. Elektrik kabelindon

COKMOYIN.

15. XOBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifado

etmayin.

16. XOBORDARLIQ: Cihazi tomizlomoazdon vo yumadan avval

elektrik kabelini rozetkadan ayirmn.

17. XOBORDARLIQ: Cihaz isloyarkon onu yerindon torpatmayin.

18. XOBORDARLIQ: Uzatma kabelindan istifado edarak cihazi

elektrik sobokosina qosmayin.

19. XOoBORDARLIQ: Nozarat cihaz1 yiiksok temperatura

qurasdirilmis halda yastiqda yatmaq dorinin yaniqlarina v ya istilik

vurmasina sabab ola bilar.

20. XOBORDARLIQ: Bu cihazin kabeli va idaroetma bloku

diizgiin yerlosdirilmodikdo dolagsma, bogulma, biikiilmo vo ya

addim atma tohliikosi yarada bilar. Istifadaci elektrik kabelinin

tohliikasiz sokilds yerlosdirilmasini tomin etmalidir.

21. XoBORDARLIQ: Cihaz heyvanlar1 qizdirmagq {i¢iin istifado

edilmomalidir.

22. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli

zadalonibsa, tohliikonin garsisini almagq liclin onu miitoxossis tomir

sexi doyisdirmalidir.

23. Kabeli, fisini va ya biitiin cihaz1 suya va ya har hansi diger

mayeya batirmayin. Cihazi hava soraitins (yagis, giinas vo s.)

moruz qoymayin va ya yiiksok nomlik soraitindo istifado etmayin.

24. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo vo ya yero diigmiis vo ya

har hans1 gokilda zadalonmissa vo ya diizgiin islomirsa, islotmayin.
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Cihaz1 6ziinliz tomir etmayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo naticolona
bilor. Zodslonmis cihazi miiayins va ya tomir ti¢lin miivafiq xidmat
morkozing aparin. Biitiin tomir islori yalniz solahiyyatli xidmat
montogolori torofindon hoyata kegirila bilor. Yanlis yerino yetirilon
tomir istifadoci liclin ciddi risk yarada bilar.
25. Elektrik kabeli isti sothlors toxunmamalidir.
26. Tohliikasizliya goro, yalniz solahiyyatli xidmot morkozi
torofindon satilan, miioyyon bir ortiik modeli tigiin nozords tutulmus
orijinal aksesuarlar va ehtiyat hissolordon istifads edilmalidir.
27. Cihaz1 qatlanmis halda istifado etmoyin. Yastia sancagqlar,
tynalar va ya digor metal asyalar daxil etmayin.
28. Cihaz yas va ya nomdirso, istifado etmoyin. Cihazi tamamilo
quruyana qadar yaxsi havalandirilan yerds sorbost asilmig
vaziyyatda qoyun.
29. Elektrik kabelini isti cihazin iizorins qoymayin.
30. Avadanligda asinma vo ya zadslonmao olamatlari iigiin vaxtasiri
yoxlayin. ©Ogor belo olamatlor bas verarso vo ya avadanliq diizgiin
istifado edilmayibso, istifado etmoayo davam etmozdon oavval
tochizater ilo alago saxlayin.
31. Quru yerdos saxlayin. Cihazin {izorino he¢ vaxt agir ogyalar
goymayin.
32. Heg vaxt i$0 salinmig cihazla yuxuya getmoyin. Fisini
rozetkadan ayirin.
33. Heg vaxt nazarat¢ini ortmayin.
35. Cihaz1 iso salmazdan avval onun barabar paylandigina vo
qirislarin va biikiilmalarin olmadigina amin olun.
34. Tomizlomo bolmasinda gostorilon mohsul elementlori
paltaryuyan masinda 30°C temperaturda yuyula bilor.
35. Mohsulun Tomizloma bolmasinds gdstorilon hissalari istisna
olmagla, mohsulu titiilomoyin.
36. Cihaz xostoxanalarda tibbi mogsadlor iiglin istifads edilo
bilmoz. Bu avadanliq xostoxanalarda tibbi istifado {i¢iin nozordo
tutulmayib.
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37. Saxlamadan avval cihazin soyumasina icaza verilmalidir.

38. Cihaz yalniz avadanligin markalanmasinda gostorilon ¢ixarila
bilon elementlarin novlari ils istifads edils bilar.

39. Cihaz1 tonzimlonan ¢arpayilarda istifado etmoyin va ya cihaz
tonzimlonon ¢arpayida istifado olunursa, cihazin vo kabelin,
mosalon, mentesolordo tixanmamasina vo ya oyilmomasine omin
olun.

40. Avadanligdan toyinati {izro istifado edildikds islomomsoli olan
hoaddindon artiq istilosmoadon qorunmagq iigiin cihaz qoruyucu ilo
tochiz edilmisdir. Qoruyucu igo salinarsa, cihaz daha islomoyocok
vo tomir licilin istehsal¢iya vo ya onun niimayondasino
qaytarilmalidir.

SIMVOLLARIN IZAHI (sokil 2)

1. Istifadoyo dair tolimatlar1 oxuyun.

2. Agartmayn.

3. Quru tomizlomos aparmayin.

4. Sancaglar taxmayn.

5. Qatlanmis vo ya qirismis halda istifado etmoyin.

6. Mohsul ¢ox azyash usaqglar (0-3 yas) torafindon istifado edilmomalidir.

7. Mohsulun YALNIZ tslimatlarda sadalanan hissalari ol ilo suda yuyula bilor. Tovsiys olunan suyun temperaturu
30°C.

8. Asag temperaturda qurudun.

9. Mohsulun yalniz tolimatda gostarilon hissalori 110°C-a gadar olan temperaturda iitiilons bilor.

10. Cihaz1 suyun yaninda istifade etmoyin, masalon: dusda, kiivetds va ya su olan lavabonun iistiindo.

Mbohsul: Elektrikli istilik yastigi AD7415 / AD7403 / AD7444

ILK ISTIFADODON BVVOL

1. Yandirmadan avvsl mohsul agilmali va diiz qgoyulmalidir.

2. Yatmazdan 30 doqige avval cihazi maksimum parametro ¢evirmayi vo sonra yatmazdan avval Sondiirmeni
istadiyiniz istilik rejimina kegirmayi tovsiye edirik.

CIHAZIN TOSVIRI — mexaniki nozarotci
1. Temperatur tonzimlayicisi

2. Elektrik kabeli

3. Yastig/mat

CIHAZDAN ISTIFAD® EDILM®SSI — mexaniki agar

1. Elektrik kabelini elektrik rozetkasina qosun.

2. Ditymoni 1/2 vaziyyatins kegirarok moahsulu qizdirmaga baslayin.
0 endirim

1 asag1 temperatur, diod

2 yiiksok temperatur, diod

3. Ditymoni 0 voziyyatina kegirarok cihazi sondiiriin.

SAXLAMA
Qatlamadan vo saxlamadan avval hamigo mohsulun soyumasina icazs verin. Mohsulda kaskin qiriglar yaratmaqdan
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HAVANIN TOMIZLONMOSI VO QURUTMA

Parca ortiiyii ol ilo vo ya paltaryuyan masinda 30 doroco C su temperaturunda yuyula bilor. Cihazi elektrik
sobokesindon ayirin, cihazin qapagini ¢ixarmn. Parga Ortiiyili cihazin suda yuyula bilon yegano hissosidir.
Mashsulu gatlaym va yumsaq sabun va suyun iliq mohlulunda 15 daqiqs isladin. Suyun temperaturunun 30 ° C-don
asag1 oldugundan omin olun.

2 dagiqo zerif dovrado yuyun.

Tazs iliq su ilo yuyun.

Mohsulu orijinal 6l¢iisiine qoder yumsaq bir sokildo uzatin.

Bir xott {izorindo hava ilo qurudun. Paltar sancaqlarmdan va ya hor hans1 név kliplorden istifade etmoyin.
Mshsulu tamamils quruyana gadar istifads etmayin!

Mohsulu iitiilomayin!

TEXNIKI MOLUMAT: AD7415 / AD7403 / AD7444
Nominal enerji istehlaki: 45W

Maksimum giic: 80W

Tachizat gorginliyi: 230 V ~ 50/60 Hz

Olgiilor (hiindiirliik x en) sm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Otraf miihit namina. Karton qablasdirma v polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirino uygun olaraq moisat tullantilarinin segmo y1gilmast
tiglin nozords tutulmus miivafiq gablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama va utilizasiya montogasino
aparilmalidur. Istifads olunmus cihaz miivafiq toplama va saxlama montagasina tohvil verilmalidir, ¢iinki onun tarkibindoki tohliikli
maddalar saglamliq va otraf miihit tigiin tohlitke yarada biler. Mahsulun tizarindoki isara cihazin moisat tullantilari ilo birlikde atilmamasi
lazim oldugunu géstarir. Istifado olunmus elektrik avadanliglari insan, heyvan vo atraf miihit @igiin zorarli maddolor olan tullantilardir. Bu
maddalar torpagin, suyun va ya havanin ¢irklonmasina sabab ola bilor vo bununla da insan orqanizmins daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq
xastaliklorine, masalon: gorma, esitma va nitq pozgunluglarina, hamginin boyroklaore, qaraciyara va iiroyina zarar vera biler, dori
xastaliklorina sabab ola bilar. Zararli maddaloer tanaffiis vo reproduktiv sistemlora do manfi tasir gostararok xargang doyisikliklorine sabab ola
bilor. Tasire maruz qalan torpaqlarda biton bitkilarin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski
yarada bilor. Cihazi maisat tullantilarina atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, qobzi veran satici ila birbasa alaqa saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE PER
PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet e pérfshira né to. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegjés pér ndonjé démtim t€ shkaktuar nga pérdorimi i pajisjes
né€ kundérshtim me pérdorimin e synuar ose nga funksionimi jo i
duhur.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
géllime t€ ndryshme nga géllimi 1 synuar.
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3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém me nj€ priz€ me njé tension prej 230
V ~ 50/60 Hz. Pér té rritur siguriné€ operative, mos lidhni disa
pajisje elektrike né njé qark né t&€ njéjtén kohé. Pér té rritur siguriné
operative, mos lidhni disa pajisje elektrike n€ njé qark né té njéjtén
kohé.
4. Pér té€ siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet té instaloni njé pajisje
té rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té
mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢ kété drejtim, duhet
té konsultoheni me njé elektricist specialist.
5. Tregoni kujdes t€ veganté kur pérdorni pajisjen kur f€mijét jané
afér. Mos lejoni f€mijét ose personat g€ nuk e njohin pajisjen té
luajné me té.
6. PARALAJMERIM: Pajisja mund té pérdoret nga fémijé té vegjél
t€ moshés mbi 3 vje¢ dhe nén 8 vjec nése ata mbikéqyren nga njé 1
rritur dhe kontrollet e temperaturés jan€ gjithmoné té vendosura né
temperaturén minimale.
7. PARALAJMERIM: Fémijét nén tre vjec nuk lejohen ta pérdorin
kéte pajisje pér shkak t€ pamundésisé pér té reaguar ndaj
mbinxehjes.
8. PARALAIJMERIM: Kjo pajisje nuk duhet t& pérdoret nga
persona g€ jané t€ pandjeshém ndaj nxehtésis€, ose shumé té
ndjeshém ndaj nxehtésisé, t€ cilét nuk jané né gjendje té€ reagojné
ndaj mbinxehjes ose nga persona q¢ kérkojné kujdes té
vazhdueshém.
9. PARALAJMERIM: Personat me aftési té kufizuara fizike,
shqisore ose mendore ose me mungesé té€ pérvojés dhe njohurive né
lidhje me pérdorimin e sigurt t€ pajisjes mund ta pérdorin até nése
mbikéqyren nga kujdestarét.
10. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé
mbi 8 vjec dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore
ose mendore, ose persona qé€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér
pajisjen, nése mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguring e
tyre ose u jan€ dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményré
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té sigurt dhe jané t& vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me
pérdorimin e saj. Fémijét nuk duhet t€ luajné me pajisjet. Pastrimi
dhe mirémbajtja e pajisjes nuk duhet t€ kryhet nga fémijét pérveg
nése jané mbi 8 vje¢ dhe aktivitete té tilla kryhen nén mbikéqyrje.
11. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen né prizé pa mbikéqyrje.
12. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen dhe kabllon e saj larg
fémijéve.
13. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i késaj pajisjeje mund
té rezultoj€ né 1éndime, duke pérfshiré: té tilla si prerje, gérvishtje
ose goditje elektrike.
14. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni
kordonin e rrymés.
15. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve
té ndezshme.
16. PARALAJMERIM: Pérpara se té pastroni dhe lani pajisjen,
higni kordonin elektrik nga priza.
17. PARALAJMERIM: Mos e 1évizni pajisjen gjaté kohés qé éshté
né puné.
18. PARALAJMERIM: Mos e lidhni pajisjen me rrjetin elektrik
duke pérdorur njé kordon zgjatues.
19. PARALAJMERIM: Fjetja né jasték me kontrollin e vendosur
né temperaturé t& lart€é mund té shkaktojé djegie té l€kurés ose
mund t€ ¢oj€ né goditje t&€ nxehtésisé.
20. PARALAJMERIM: Kablloja dhe njésia e kontrollit t& késaj
pajisjeje mund t€ paraqgesin njé rrezik ngatérrimi, mbytjeje, fikjeje
ose hapi nése nuk vendosen si¢ duhet. Pérdoruesi duhet té€ sigurojé
g€ kablloja elektrike t€ jeté rregulluar né ményré té sigurt.
21. PARALAJMERIM: Pajisja nuk duhet t& pérdoret pér t& ngrohur
kafshét.
22. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit té rrymés. Nése
kordoni 1 rrymés éshté€ i démtuar, ai duhet t€ z€vend€sohet nga njé
riparim 1 specializuar pér t&€ shmangur njé rrezik.
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23. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjithé pajisjen n€ ujé ose
ndonjé léng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit
(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte lagéshtie t& larté.
24. Mos e pérdorni pajisjen me njé€ kabllo t& démtuar té rrymés, ose
nése ajo ka réné€ ose €shté démtuar né ndonj€ ményreé, ose nuk
funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen pasi kjo mund té
rezultojé né€ goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né njé
gendér shérbimi té pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. T¢€
gjitha riparimet mund t€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Njé riparim 1 kryer gabimisht mund t€ pérbé;€ njé rrezik
serioz pér pérdoruesin.
25. Kordoni 1 rrymés nuk duhet té preké sipérfaget e nxehta.
26. Pér arsye sigurie, duhet té pérdoren vetém aksesoré dhe pjesé
kémbimi origjinale t€ dedikuara pér njé model té caktuar batanije,
té cilat shiten nga nj€ gendér shérbimi e autorizuar.
27. Mos e pérdorni pajisjen kur €shté e palosur. Mos futni kunja,
gjilpéra ose objekte té tjera metalike né jastek.
28. Mos e pérdorni pajisjen nése €shté e lagur ose e lagur. Léreni
pajisjen té varet lirshém né nj€ vend té ajrosur mir€ derisa té thahet
plotésisht.
29. Mos e vendosni kabllon e rrymés né njé pajisje t&€ nxehté.
30. Inspektoni pajisjen periodikisht pér shenja konsumimi ose
démtimi. Nése shfagen shenja t€ tilla ose pajisja éshté pérdorur
gabimisht, kontaktoni furnizuesin pérpara se t€ vazhdoni ta
pérdorni.
31. Ruajeni n€ vend t€ thaté. Asnjéheré mos vendosni objekte té
rénda né pajisje.
32. Asnjéheré mos shkoni té flini me njé pajisje t&€ ndezur.
Shképutni spinén nga priza.
33. Asnjéheré mos e mbuloni komanduesin.
35. Pérpara se t€ ndizni pajisjen, sigurohuni g€ ajo té jeté e
shpérndaré n€ ményré t€ barabarté dhe t€ mos keté rrudha ose
palosje.
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34. Elementet e produktit t€ treguar né€ seksionin e pastrimit mund
té lahen né nj€ makiné larése né 30°C.

35. Mos hekurosni produktin pérveg pjeséve t&€ produktit té treguara
né seksionin Pastrimi.

36. Pajisja nuk mund té pérdoret pér qéllime mjekésore né spitale.
Kjo pajisje nuk éshté e destinuar pér pérdorim mjekésor né spitale.
37. Pajisja duhet té lihet té ftohet pérpara se té ruhet.

38. Pajisja mund t€ pérdoret vet€ém me llojet e elementeve té
lévizshém t€ specifikuar né shénimin e pajisjes.

39. Mos e pérdorni pajisjen né shtretér t€ rregullueshém ose nése
pajisja pérdoret né nj€ shtrat t€ rregullueshém, sigurohuni qé€ pajisja
dhe kablloja t€ mos bllokohen ose mbérthehen, p.sh.

40. Pajisja €shté e pajisur me njé sigures€ pér t&€ mbrojtur kundér
mbinxehjes, e cila nuk duhet t€ funksionojé kur pajisja pérdoret pér
gé€llimin e synuar. Nése siguresa fiket, pajisja nuk do t€ funksionojé
mé dhe duhet t'i kthehet prodhuesit ose pérfaqgésuesit té tij pér
riparim.

SHPJEGIMI | SIMBOLEVE (figura 2)

1. Lexoni udhézimet pér pérdorim.

2. Mos zbardhoni.

3. Mos pastroni kimik.

4. Mos vishni karfica.

5. Mos pérdorni té palosur ose té rrudhur.

6. Produkti nuk duhet té pérdoret nga fémijét shumé té vegjél (0-3 vjeg).

7. VETEM pjesét e produktit t€ listuara n€ udhézime mund té lahen me dor€ né ujé. Temperatura e rekomanduar e ujit
30°C.

8. Thajeni né temperaturé t& ulét.

9. Vetém pjesét e produktit t€ treguara né udhézime mund té hekurosen né temperatura deri né 110°C.
10. Mos e pérdorni pajisjen prané ujit, pér shembull: né dush, né€ vaské ose mbi njé lavaman qé pérmban ujé.

Produkti: Ngrohje elektrike AD7415 / AD7403 / AD7444

PARA PERDORIMIT TE PARE

1. Produkti duhet té shpaloset dhe t& shtrihet para se t& ndizet.

2. Ne ju rekomandojmé qg ta ktheni pajisjen né cilésimin maksimal 30 minuta para gjumit dhe mé pas ta ulni né
cilésimin e déshiruar t&€ nxehtésisé.

PERSHKRIMI I PAJISJES — kontrollues mekanik
1. Kontrollues i temperaturés

2. Kordoni i rrymés

3. Jasték/mat

PERDORIMI I PAJISJES — gelés mekanik
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1. Futeni kordonin e rrymés né njé prizé elektrike.

2. Filloni t& ngrohni produktin duke lévizur ¢elésin né pozicionin 1/2.
0 ulje

1 temperaturé e ulét, diodé e ndezur

2 temperaturé t€ lart€, diod€ e ndezur

3. Fikni pajisjen duke lévizur ¢elésin né pozicionin 0.

RUAJTIA

Gjithmoné 1éreni produktin t€ ftohet pérpara se ta palosni dhe ta ruani. Shmangni krijimin e rrudhave t€ mprehta né
produkt; pér shembull, mos e ruani nén objekte t& tjera q¢ mund té shkaktojné lakimin e telave t&é brendshém t&
ngrohjes.

PASTRIMI DHE THARJE E AJRIT

Mbulesa prej pélhure mund t& lahet me doré ose né njé makiné larése né njé temperaturé uji prej 30 gradé C. Higeni
pajisjen nga priza, higni kapakun e pajisjes. Mbulesa prej pélhure éshté e vetmja pjesé e pajisjes q€¢ mund té lahet né
ujé.

Palosni dhe zhytni produktin pér 15 minuta né njé zgjidhje t€ vakét me sapun té buté dhe ujé. Sigurohuni qé
temperatura e ujit té jeté nén 30°C.

Lani né cikél delikat pér 2 minuta.

Shpélajeni me ujé t€ vakeét t& freskét.

Zgjatni butésisht produktin né madhésiné e tij origjinale.

Tharje me ajér né njé vijé. MOS pérdorni kapése rrobash ose kapése té ¢farédo lloji.

MOS e pérdorni produktin derisa t€ jeté tharé plotésisht!

MOS e hekuros produktin!

TE DHENAT TEKNIKE: AD7415 / AD7403 / AD7444
Konsumi nominal i energjisé: 45 W

Fugia maksimale: 80 W

Tensioni i furnizimit: 230 V ~ 50/60 Hz

Pérmasat (lartésia x gjerésia) cm: 30x40 / 38x38 / 38x38

Pér hir té mjedisit. Paketimi i kartonit dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér
grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t&é higen dhe té
dérgohen né njé piké té veganté grumbullimi dhe asgjésimi. Pajisja e pérdorur duhet t& dorézohet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi
dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmbahen aty mund t& pérbé&jné rrezik pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt
tregon se pajisja nuk duhet t& hidhet me mbeturinat komunale. Pajisjet elektrike té pérdorura jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme
pér njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund t& ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit dhe pérmes késaj mund t& hyjné né trupin e
njeriut dhe t& ¢cojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe t& folurit, gjithashtu mund t&€ démtojné
veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje t& 1€kurés. Substancat e démshme gjithashtu mund t€ kené njé efekt negativ né
sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té ¢ojné né ndryshime kancerogjene. Konsumimi i biméve gé rriten né tokat e prekura dhe
produkteve té prodhuara prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat
komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose t€ béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
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AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER
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Burr Coffee Grinder
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Milk Frother Sandwich Maker
AD 4491 AD 3055
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CITRUS JUICER
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AIR FRYER
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PASTEURIZATION POT
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FAN HEATER
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER MIXER WITH BOWL
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AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
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FAN HEATER

MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzgtu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzgtu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancije szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te mogq doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

Ga the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecgas de reposigéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lodzu, sazinieties tiesi ar
pardeveju, kurs izsniedza ceku.
EST Kl{i»_soovite osta varuosi vai esitada pretensioone, vétke otse Uihendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha poétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladohoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu kaji
je izdao racun.
RO Ecnun Bbl xoTuTe KynnTe 3an4acTv unn npedbAaBUTb Kakme-nubo npeTeH3nu, ﬂO)KaﬂyﬁCTa,
CBSXMTECH HaNpsiMylo ¢ NPodaBLOM, BLIOABLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte primo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopdadete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOV, ETTIKOIVWVIOTE
ameubeiac e Tov TTwANTI TTou e£EBWOE TNV ATTOdEILH.
MK AKo cakaTe [a KynuTe pesepBHU JenoBu UNK a NofHeceTe kakBu GMMo nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO CO NPOAABaYvoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fi Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowa¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
sV . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seselgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoueTe npuabaT 3anyacTuHU abo nogatn Byab-Aki NpeTeHasii, 3BepHiTeCs
6esnocepeaHbO 0 NpoAaBLUs, KW BUASB YeK.
SR AKO XenuTe Aa KynwTe pe3epeHe AENOBE WNKU Aa YNoXUTe peknamauujy, obpaTture ce
AMPEKTHO NpoAaBLUY KojW je 13430 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory udtenku vystavil.
AR e N sl et adldls sy . .
Sodhe Juadl jral 2 il Ja®) a5 oS gl pni L gl el b b g€ 1)
BG AKO WCKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHW 4acTu UMK Aa HanpaeWTe ONNakBaHUA, MONS, CBLPXETE
ce QUPEKTHO € NpofaBaya, KOWTO & u3fan kacosaTta Genexkka.
AZ Ehtiyat hissealeri almag ve ya her hansi sikayst etmak istayirsinizse, gebzi veran satici ila
birbasa slags saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmon bamssfngm Bafomydal F7dabs ob Mendy 3MaGEabbins, gmbmzom anlezdamym

ao0yn39mb, MHmBmmdsg aobEe Jzomsmo 3oMm@sdnfM.
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